la sută din familiile bogate ale ţării de- 
tin 54 la sută din avuţia ei. Guvernul sus- 
tine că numărul şomerilor. a continuat să 
șcadă, ajungind la ceva mai mult de două 
milioane: de persoane. Dar şi opoziţia, şi 
economiștii afirmă că cifra nu redă reali- 
tatea, deoarece, în ultimii ani, modul de 
înregistrare a şomerilor a fost modificat 
de aproape. douăzeci de ori, de fiecare 
dată un însemnat număr fiind” lăsat-de o 
parte, iar cei care beneficiază de pro- 
grame de reciclare nu mai sînt socotiți 
şomeri, chiar dacă nu au găsit încă de 
lucru. Un studiu al economiştilor de la 
Universitatea din Glasgow insista chiar 
asupra faptului că statisticile oficiale nu 
sînt reale : în 1988 — era concluzia acelui 
studiu — au fost 3.5 milioane şomeri şi 
nu 2,3 milioane, cum afirma guvernul. 
Elemente mai concrete vor fi ofe- 


rite cu prilejul prezentării bugetului 
pe anul viitor, la 14 martie. Dar, 
cert este că starea de ansamblu a 


economiei se repercutează şi asupra popu- 
larităţii partidelor. Deşi sondajele încă 
acordă înţiietate conservatorilor, se re- 
marcă un proces de erodare, asupra că- 
ruia au atras atenţia chiar unii conserva- 
tori de marcă. 

Frămintările-sînt şi mai pronunţate în 
sfera politică propriu-zisă, în mod firesc 
mai ales îm rindurile opoziţiei. Anul tre- 
cut s-a. dovedit foarte important pentru 
opoziție; în ansamblu : laburiştii au reu- 
şit să evite o criză; conducerea, care era 
contestată, şi-a impus. punctul de vedere 
şi s-a decis continuarea: procesului de 
restructurare a partidului: şi a programu- 
lui; a apărut um nou partid, „democra- 
ţii“. alcătuit din: foştii liberali şi. social- 
democrați ; iar social-demooraţii propriu- 
zişi s-au menţinut ca grupare. distinctă 
doar datorită. liderului lor, David Owen. 
Dar toate acestea trebuie consolidate în- 
tr-un fel sau altul, în acest an, pentru ca 
şansele opoziţiei de a obţine puterea să 
fie reale. 

Or, tocmai asupra. acestor exigenţe se 
concentrează. discuţiile începute încă din 
primele săptămîni ale anului. Liderul „de- 
mocraţilor“, Paddy Ashdown, afirmînd că 
Partidul Conservator nu poate fi răstur- 
nat. de la putere decit. printr-o opoziţie 
unită, a propus un fel de „pact“ al parti- 
delor din opoziţie. Din acesta ar avea de 
ciştigat. îndeosebi partidul său, aflat încă 
în căutarea unui program limpede şi. a 
- unor. sprijinitori. devotați. Laburiştii res- 
ping, însă, ideea. 

Dar nici ei nu sînt lipsiţi de probleme, 
deoarece tensiunile interne n-au dispărut 
cu. totul, programul de reforme abia a tre- 
cut de prima etapă (şi etapa a doua, în 
care ar trebui reformulată şi politica în 
domeniul apărării, se va dovedi, cu mult 
mai dificilă), iar oscilaţiile remarcate în 
ultimul an n-au fost de natură să atragă 
adeziuni. Or; tocmai pentru obținerea a- 
cestora, laburiştii au anunţat, luna tre- 
cută, declanşarea „celei mai mari campa- 
nii de pînă acum“: cîştigarea de noi 
membri. Astăzi, partidul dispune de apro- 
ximativ 300'000 de membri; se dorește 
dublarea acestui număr, într-un an, şi 
atingerea -citrei de un milion, pînă la ale- 
geri. Pentru aceasta: vor fi introduse 
schimbări în strueturi, mai ales. la nivel 
local : de: pildă, se preconizează. ca. întru- 
nirile să fie mai puţin birocratice, pentru 
a oferi membrilor. de rînd o pondere. mai 
mare în procesul de decizie. Totuşi, aces- 
te schimbări. pot, şi ele. stîrni. controverse 
între. diferitele. grupări şi aripi. ale-parti- 
dului ; rezolvarea; lor va arăta. sensul în 
care: se. îndreaptă: laburiștii. şi. va fi un 
indiciu despre «capacitatea lor: de adaptare 
la o lume în schimbare şi de pregătire 
pentru. a. guverna. în, anii '90, cînd reali- 
tățile britanice. vor fi; cu certitudine, al- 
tele. decîi în anii '70; pe vremea. ultimei 
guvernări laburiste. 


Stelian Țurlea 


BERLINUL OCCIDENTA 


Înfrîngerea în alegeri 
a coaliţiei U.C.D. — P.L.D. 


Alegerile desfășurate duminică în Ber-: 


linul occidental pentru reînnoirea Camerei 
Deputaţilor. (parlamentul local) s-au în- 
cheiat cu rezultate caracterizate de 'ob- 
servatori drept „surprinzătoare“. În pri- 
mul rînd, pentru că nici un pronostic an- 
terior nu lăsa să se întrevadă posibilita- 
tea eşecului coaliției formate din creștin- 
democrați şi liber-democraţi, aflată la 
cîrma. municipalităţii (se anticipa o luptă 
strînsă cu opoziţia, îndeosebi cu cea. so- 
cial-democrată, eventuale pierderi şi, res- 
pectiv, cîştiguri de procente ale sufragii- 
lor de o parte şi de alta, fără însă ca 
acestea - să determine modificări funda- 
mentale în structura de guvernare). Apoi, 


deoarece nici un sondaj nu s-a apropiat 


măcar, prin aprecierile cu privire la ten- 
dințele preelectorale manifestate, de pro- 
porţiile înfrîngerii coaliției UCD.—P.L.D., 
creștin-democraţii  înregistrînd, față de 
alegerile trecute, din 1985, o pierdere de 
8,6 la sută din voturi, iar liber-democraţii 
nereuşind, de această dată, nici măcar să 
treacă bariera de 5 la sută din sufragii, 
necesară reprezentării în parlament, ast- 
fel că, în noua Cameră a Deputaţilor, ei 
nu vor mai fi reprezentaţi (în cea ante- 
rioară aveau 12 deputaţi). În al treilea 
rînd, în mod neașteptat, dar inducînd' o 
vie neliniște în întreaga opinie publică — 
aşa cum aveau să sublinieze comentatorii 
alegerilor —, „„Republicanii“, formaţiune 
de extremă dreaptă, înființată în 1983, 
accede pentru prima oară în Camera De- 
putaţilor din Berlinul occidental, obţinînd 
7,5 la sută din voturi (11 deputaţi). Semni- 
ficativ, de altfel, pentru îngrijorarea. stîr- 
nită de marja de influenţă în posesia că- 
reia intră această. formaţie de tendință 
neonazistă este. și faptul că, după. comu- 
nicarea rezultatelor. alegerilor, mii „de 1o- 
cuitori ai Berlinului occidental au- ieșit 
în. faţa. primăriei, demonstrind! împotriva 


accesului forţelor de extremă dreaptă în 
parlamentul local. 


Potrivit rezultatelor finale preliminare 
(cele definitive vor. fi anunţate la 16 fe- 
bruarie), repartizarea mandatelor în Cà- 
mera Deputaţilor din Bertinul occidental 
este. următoarea : U.C.D. — 55 locuri, 
P.S.D. — 55, Lista Alternativă (ecologişti) 
— 17, „„Republicanii“ — 11. . 


În: situaţia: actuală, între Uniunea Creş- 
tin-Demoerată. și, Partidul. Social-Democrat 
s-a ivit o situaţie de „pat.“ (fiecare dispu- 
nînd în Camera Deputaţilor de acelaşi 
număr. de: mandate), problema configura- 
tiei noului: guvern (Senat) al Berlinului 
occidental rămînînd deschisă. Comenta- 
riile observatorilor relevă. că, potrivit 
calculului hîrtiei și posibilităţilor din 
punct de vedere politie, majoritatea ne- 
cesară. alcătuirii noului. guvern poate fi 
obținută fie pe calea formării unei „mari 
coaliţii“, între U.C.D. şi P.S.D,, fie prin- 
tr-o alianţă. între. P.S.D şi Lista Alterna- 


tivă. Primarul în funeţie al Berlinului 
occidental, Eberhard: Diepgen  (creștin- 
democrat), s-a. pronunţat, după. alegeri, 


pentru. o coaliţie. guvernamentală U.C.D.- 
P.S.D.  Gandidatul P.S:D. la. acest post, 
Walter Momper; a declarat: că partidul său 
va. amorsa: convorbiri în. vederea unei 
alianțe- politice: de guvernare atît cu 
U.C.D., cît şi cu. Lista Alternativă, men- 
ţionînd, totodată, că, în ceea ce-l privește, 
această. din' urmă formaţiune „n-ar dispu- 
ne încă: de: capacităţile cerute de guver- 
nare“. Ar: putea. constitui. afirmaţia de 
mai: sus; un semnal indicînd tranșarea si- 
tuaţiei. în: favoarea. unei. „mari coaliții“ 
PS.D.— U.C.D.? Posibil. Dar discuțiile 
interpartide pe această temă abia înce- 
pînd, răspunsul. cert: va fi. dat doar în 
zilele ce urmează. Pentru că din ecuaţie 
nu poate fi: exclusă; în cazul, neajungerii 
la acord, ipoteza repetării scrutinului. 


Vasile Crișu 


SRI LANKA 


Anul acesta, ziua națională a Sri Lankăi — 4 februarie, 
data proclamării independenței — este sărbătorită în condi- 
tiile. instalării, la Colombo, a: unei noi conduceri. În urma 


alegerilor prezidenţiale: din decembrie, anul trecut, funcția 


Independență 


supremă în stat a revenit lui Ranasinghe Premadasa. ` 
n mod semnificativ, noul preşedinte s-a angajat, de la 
început, să-și dedice activitatea unităţii, pătii şi ordinii in- 


terne, chemînd pe toți cetățenii. țării. să contribuie la' ediţi- 


și . carea. unei societăți paşnice. şi prospere. Între obiectivele 


esențiale, evocate de preşedinte, se află cele privind. asigu- 
rarea şi consolidarea premiselor dezvoltării, a eforturilor 


dezvoltare 


în plan economic: 


întreprinse în Sri Lanka pentru întărirea independenței şi 


În concordanță cu aspiraţiile poporului srilankez, de ga- 
rantare a unui ritm susținut de dezvoltare a ţării, este poli- 
tica externă promovată de conducerea de la Colombo, o po- 
litică dedicată păcii, înţelegerii, colaborării. 


z Pė- aeeste- coordonate s-au: situat. şi amplificat. 


continuu 


relaţiile dintre România. şi Sri Lanka. În cele peste trei de- 
cenii de la stabilirea relaţiilor diplomatice între cele două 
țări, prietenia şi colaborarea fructuoasă dintre ele au cunos= 
cut o evoluție ascendentă, concretizată și prin realizarea, cu 
asistență românească, ar unor: obiective economice: în Sri 
Lanka, prin: amplificarea și. diversificarea raporturilor bila- 
terale; ca- și- prin intensificarea conlucrării pe plan mondial. 
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MANILA 


Opţiuni de politică externă 


În contextul unei vizibile intensificări a activităţii politice și diplomatice fili- 
pineze, rețin atenţia recente precizări ale conducerii de la Manila în ce priveşte 
raporturile externe ale arhipelagului, punctele de vedere exprimate în legătură cu 


unele aspecte ale actualităţii internaţionale. 


Capitala Filipinelor a fost, în ultimele 
luni, gazda a numeroase vizite sau reu- 
niuni, de interes regional sau internaţio- 
nal. e) serie de alte evenimente diploma- 
tice se prefigurează în viitorul apropiat, 
ele implicînd fie prezenţa, la Manila, a 
unor oaspeţi străini, fie călătorii peste 
hotare ale unor' personalităţi filipineze. 

În acest context — al unei vizibile in- 
tensificări a activităţii diplomatice filipi- 
neze —, au trezit un justificat interes pre- 
cizările de politică externă, făcute, cu di- 
ferite prilejuri, de reprezentanţii adminis- 
traţiei ţării. 

La o reuniune de la mijlocul lunii ia- 
nuarie, întrunind peste 1 000 de persoane, 
printre care membri ai guvernului, ai 
parlamentului și corpului diplomatic, mi- 
nistrul afacerilor externe, Raul Man- 
glapus, a rostit o amplă şi importantă 
cuvîntare, reliefînd, cu acest prilej, prio- 
rităţile din politica externă filipineză, 
orientările de bază și perspectivele. Reite- 
rînd însemnătatea acordată de ţara sa 
unor raporturi tradiționale, el a menţio- 
nat, în același timp, dorinţa Manilei de a 
lărgi cadrul relaţiilor, al colaborării cu 
state din diverse părți ale lumii. În viitor, 
Filipinele — a afirmat Raul  Manglapus 
— doresc să se angajeze mai activ pe pla- 
nul politicii externe şi, printr-o nouă di- 
plomaţie, să promoveze relaţii mai bune 
cu Uniunea Sovietică, cu state socialiste 
din Europa. În primăvară, probabil în 
luna aprilie — s-a anunţat la Manila — 
ministrul filipinez se va deplasa la Mos- 
cova pentru a pregăti vizita de stat, în 
această țară, a preşedintelui Corazon 
Aquino. (Agenţiile de presă amintesc că 
existența unor largi posibilități pentru ac- 
tivizarea contactelor şi continuarea dialo- 
gului politic şi economic dintre U.RS.S. 
şi Filipine a fost subliniată în declaraţia 
comună, semnată la încheierea vizitei ofi- 
ciale în Filipine, din decembrie, anul tre- 
cut, a ministrului sovietic de externe, 
Eduard Şevardnadze). 


În recenta sa cuvîntare, şeful diplomaţiei |. 


filipineze s-a oprit, pe larg, asupra rapor- 
turilor din cadrul Asociaţiei Naţiunilor 
din Asia de Sud-Est (AS.E.A.N.), cărora 
— a arătat el — li se acordă o înaltă prio- 
ritate de către Manila. Au fost evocate, în 
acest -sens, preocupările statelor membre 
ale A.S.E.A.N. pentru întărirea unităţii și 
cooperării regionale, pentru crearea unei 
zone a păcii, prieteniei şi neutralității în 
Asia de Sud-Est. După cum menţiona el 
însuși, afirmaţiile ministrului filipinez 
erau făcute cu numai cîteva zile înainte 
de plecarea sa spre Brunei, unde miniștrii 
de externe ai ţărilor A.S.E.A.N. s-au în- 
trunit pentru a pregăti cea de a doua în- 
tilnire neoficială în problema kampuchia- 
nă, de la Jakarta, în Indonezia. 

Aspecte ale situaţiei sud-est asiatice au 
fost abordate şi în timpul convorbirilor 
desfăşurate, săptămîna trecută, la Manila, 
“între preşedintele Corazon. Aquino şi pre- 
mierul thailandez, Chatichai Ghoonhavan, 
aflat în vizită oficială în Filipine. De ase- 
menea, probleme referitoare la securitatea 


regiunii Asiei şi Pacificului s-au aflat, pe 
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Şi propriul ideal de urmărit“. 


agenda discuţiilor purtate în capitala fi- 
lipineză de ministrul afacerilor externe și 
comerțului exterior al Australiei, Garreth 
Evans. 


Un subiect „sensibil“ al acestor discuţii 
— cum l-a numit ministrul australian —, 
asupra căruia opiniile partenerilor par 
să nu fi coincis, l-a constituit soarta 
bazelor militare americane aflate pe 
teritoriul- filipinez. Recunoscind că este 
vorba, -în primul rind, despre o pro- 
blemă bilaterală, a raporturilor ame- 
ricano-filipineze, Garreth Evans a 


exprimat, totuși, părerea, potrivit căre- 
ia prezenţa acestor baze ar fi „o contribu- 
ție la securitatea regională“, ceea ce con- 
travine opiniei majoritare filipineze. Nu 
e mai puțin adevărat — releva ministrul 
australian — că, în cursul diverselor con- 
vorbiri purtate la Manila, mi s-a dezvă- 
luit complexitatea problemei, puternica 
preocupare manifestată față de ea în Fi- 
lipine. În timpul unei  întilniri cu pre- 
şedintele Senatului filipinez, acesta apre- 
cia, astfel, că un nou tratat referitor la 
menţinerea bazelor militare americane în 
arhipelag nu are prea multe șanse dea 
fi ratificat de către camera superioară a 
parlamentului de la Manila, dată fiind 
poziţia. membrilor acestui for împotriva 
armelor nucleare. 

De altfel, prezenţa bazelor militare ame- 
ricane, implicaţiile sale şi destinul aces- 
tor baze după 1991, cînd expiră actualul 
acord americano-filipinez, rămin o temă 
arzătoare a dezbaterilor din cercurile po- 
litice şi diplomatice de la Manila. Protes- 
tul maselor este exprimat în cursul dese- 
lor demonstrații, organizate, mai cu sea- 
mă, în preajma bazelor. În același timp, 
se înmulţesc luările de poziţii cerînd des- 
ființarea instalaţiilor militare, înlăturarea 
incomodelor şi primejdioaselor prezențe 
militare străine. În perspectiva „scaden- 
ței“ din 1991, Senatul a decis chiar crea- 
rea unei comisii însărcinate cu studierea 
consecințelor eventualei evacuări, de că- 


„tre S.U.A., a bazelor și a posibilităţilor 


folosirii acestora în scopuri civile. Timp 
de trei ani, oficialități filipineze şi ameri- 
cane —se avansează în unele cercuri — 
ar putea examina căile de reorientare a 
utilizării infrastructurii militare ameri- 
cane spre necesităţile economice ale ţării. 

În favoarea retragerii treptate a forțe- 
lor militare americane staționate pe teri- 
toriul filipinez s-a pronunţat şi ministrul 
apărării, Fidel Ramos, în contextul unor 
referiri mai largi la problemele interne, 
inclusiv la împovărătoarea datorie externă 
a ţării. O ipoteză, despre care s-a vorbit, 
atît la Manila, cit şi la Washington, con di» 


ționează menţinerea bazelor, de anularea 


unei părți a acestei datorii. 


Oricare va fi decizia pe câre o va lua 
Manila, ea va ţine seama, în- primul rînd, 
de interesele naţionale filipineze — - pre- 
ciza, în amintita cuvintare, - ministrul de 


externe, Raul Manglapus. „Filipinele — a 
- subliniat el — nu pot să-şi dimensioneze 
„deciziile după programele! marilor puteri. 


Avem propriul nostru grafic de parcurs. 


ÉE 


Dakar. Conferință 
în problema 


deşeurilor toxice 


În capitala Senegalului s-au desfăşu- 
„| rat lucrările conferinţei pentru proble- 
ma deşeurilor toxice — organizată ín 
cadrul Programului O.N.U. pentru me- 
diul înconjurător (UNEP). Miniştrii 
pentru problemele mediului înconjură- 
tor din 30 de state africane şi 12 state 
vest-europene, participanți la confe- 
rință, nu au convenit, însă, în cadrul 
dezbaterilor, care au durat două zile, 
asupra textului unei Declaraţii în pro- 
blema transportului şi manipulării 
substanțelor toxice. 

După cum se ştie, problema depozi- 
tării deşeurilor toxice face obisciul 
unor vii dezbåteri pe plan internatio- 
nal, mai ales în cadrul O.N.U., unde, la 
cea: de-a 43-a sesiune a Adunării Ge- 
nerale, s-a avansat o serie de propu- 
neri, inclusiv din partea României, vi- 
zînd, cu prioritate, interzicerea ccțiu- 
nilor ţărilor industrializate de transfe- 
rare a acestor reziduuri peste granițele 
statelor de origine, îndeosebi în ţările 
lumii a treia, precum şi în apele inter- 
naționale. 

În cadrul actualei conferințe, dele- 
gaţiile africane s-au pronunțat în fa- 
voarea interzicerii generale a oricărui 
fel de importuri de deșeuri toxice, in- 
terdicție care este deja în vigoare sat 
pe cale să fie adoptată în șapte state 
africane. S-a relevat, totodată, că de- 
zideratul îl constituie interzicerea tə- 
tală a importurilor de substanţe toxice. 
De altfel, există o rezoluție a Orguni- 
zației Unităţii Africane (OUA), care 
consideră deversarea de deşeuri tosice 
ale ţărilor occidentale industrializate 
pe continent drept „o crimă împotriva 
Africii“. În acest context, ministrul 
pentru problemele mediului înconjură- 
tor din Togo a declarat că, dacă stù- 
tele africane convin asupra faptului că. 
nu mai doresc, în nici un caz, să ac- 
cepte deșeuri toxice din țările occiden- 
tale, nu mai este nevoie, practic, de un 
control mai strict al transportului de 


astfel de substanţe, propus de statele 
industrializate. . 

Delegații au convenit, în cele din 
urmă, să dea publicității un comu- 


nicat final, în care țările respective 
sînt invitate să participe la o conferin- 
tă în problema deșeurilor toxice, pro- 
gramată lu Basel, în perioada 20—22 
martie. 

Țările industrializate ` occidentale și 
cele în curs de dezvoltare examinează, 
încă din 1986, în cadrul UNEP, elabo- 
rarea unui acord-cadru, care să elimine 
posibilitatea ca țările lumii a treia să 
devină „lada de gunoi“ a statelor in- 
dustrializate. Problema depozitării sub- 
stanțelor toxice în ţări din lumea a treia 
a devenit mai stringentă în cursul- 
anului trecut; de pildă, aproximativ 
4 000 tone de astfel de substanțe, pro- 
venind din Italia, au fost dpecoperie 
în portul nigerian Koko. s3 

|  Recentele scandaluri. în problema , 
deşeurilor. toxice au dezvăluit — potri-. 
vit opiniei experților — setea de profit a 
corporațiilor occidentale care - mane- 
vrează -transporturile respective. 


MOSCOVA 


Crăciun lonescu 


Piaţa Roșie cunoaște în mod obișnuit o 
permanentă animaţie, fiind invadată, de dimi- 
neața pînă seara tirziu, de cohortele turişti- 
lor străini şi ale provincialilor sovietici, adu- 
naţi cu miile în faţa zidurilor impunătoare 
ale Kremlinului, agitindu-și aparatele de fo- 
tografiat și filmat pentru a imortaliza specta- 
colul schimbării gărzii, anunţat grav, cu ecou 
pină departe, la fiecare oră, de orologiul 
celebrului turn Spaski ce domină, cu steaua 
sa din rubine strălucitoare, intregul complex’ 
arhitectural al Kremlinului. -Mulțimea des- 
crește și crește continuu, celor ce părăsesc 
piața luindu-le locul proaspeţii sosiți, pentru 
că este greu de imaginat ca vreunul din 
oaspeţii capitalei sovietice să-și refuze o. 
vizită, chiar și numai pentru citeva minute, în 
Piața Roșie și în curtea interioară a Krem- 
linului. 

După schimbarea gărzii, pînă la următoa- 
rea repetare a ceremoniei, o parte din mul- 
țimea vizitatorilor străini se revarsă în di- 
versele raioane ale bătrinului GUM, giganti- 
cul magazin universal de pe partea vestică 
a pieței, care, în ciuda vîrstei înointate și a 
concurenţei miilor de noi și moderne puncte 
comerciale deschise în ultimii ani, rămine, 
mai departe, simbolul la superlativ al co- 
merțului  moscovit. O altă parte a mulțimii 
coboară în tunelele de comunicaţii subterane 
pentru pietoni, ce conduc spre liniile metrou- 
lui, indreptindu-se spre alte puncte de atrac- 
ție turistică, printre care se numără, nu în 
ultimul rind, înseși gările acestuia. 


Nu este, cred, cazul să mai omintesc des- 
pre monumentalitatea cunoscută a vechilor 
staţii de metrou din Moscova. Ele constituie 
însă nu numai adevărate opere de artă, ci, 
în primul rind, îndeplinesc un rol extrem de 
funcțional într-un oraș ce ocupă o suprafață 


| totală de aproape o mie de kilometri pătrați, 


pe care trăiește o populaţie de 8,6 milioa- 
ne locuitori permanenţi. Acestora li se ada- 
ugă, zilnic, încă două milioane de oameni, 
turişti sau alte persoane venite în capitală 
cu diverse treburi, dintre care 650 000 de oa- 
meni lucrează aici, dar locuiesc în impreju- 
vimile orașului. Deci, populaţia cotidiană a 
Moscovei totolizează, in prezent, peste zece 
milioane și jumătate de oameni, ce se depla- 
sează pe spaţii mai “mici sau mai mati, pe 
tot cuprinsul orașului. Sistematizarea capita- 


lei sovietice, cu artere largi de circulaţie in-; 


tre cele două principale inele (cel exterior 
măsoară 109 km lungime) ușurează organi- 
zarea transportului în comun la suprafață, 


-dar distanțele rămîn distanțe, la peste şai- 


zeci la sută din populația activă trebuindu-i 
cel puţin o oră să ajungă de acasă la locu- 
rile de muncă. În aceste condiţii, rolul reţelei 


metroului devine tot mai important, impunind 
extinderea continuă a liniilor şi sporirea 
vitezei de transport. 

Pe parcursul a peste o jumătate de secol 
de existentă,- metroul 'moscovit și-a lărgit 
continuu aria de servire a populaţiei, spo- 
rind lungimea liniilor sale și numărul staţi- 
ilor. Dublarea 'populației, in acest răstimp, 
o fâcut însă co, astăzi;-circulația zilnică p3 
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Preocupări edilitare 


căile de comunicaţii subterane ale capitalei 
sovietice să devină „sufocantă“ în orele de 
virf (o treime de pasogeri circulă între orele 
7 și 9 dimineața), ceea ce a impulsionat ela- 
borarea unor vaste planuri de. extindere și 
creștere a funcționalități. 

Trenurile subterane, formate din opt va- 
goane, cu o capacitate de 3000 de călători 
o dată, transportă aproape opt milioane de 
pasageri din totalul de șaisprezece milioane 
de oameni ce folosesc cotidian mijloacele de 
transport în comun. Dar problema transpor- 
tului orășenesc, îndeosebi din zonele mai în- 
depărtate spre centru, continuă să rămină, 
prioritar, în atenţia edililor orașului. Dacă, în 
cincinalul trecut, la Moscova s-au construit 
29 km de noi linii de metrou, pentru cincina- 
lul în curs sint prevăzuţi încă 45 km și se 
preconizează ca, în anul 2000, lungimea 
totală a liniilor subterane din perimetrul o- 
rașului să ajungă la 320 km, servind nu 
mai puţin de 200 de staţii. Se are în vedere, 
încă din cursul acestui cincinal, mărirea nu- 
mărului de vagoane la douăsprezece, de fie- 
care garnitură, și scurtarea substanțială a 
timpului dintre un tren și altul, prin creșterea 
vitezei medii de la 29 la 45 km pe oră, ur- 
mind ca, în viitor, să ajungă la 70 km pe oră. 
Dezvoltarea actualei rețele a metroului ar 
urma să se incheie în anul 2000, rămiînind 
să servească partea centrală a orașului. În 
continuare, urmează să se creeze o nouă 
rețea, cu. linii rapide de 60 km fiecare, din 
care prima este planificată să intre în func- 
ţiune în 1995. 

Toate aceste date sugestive, ca și multe al- 
tele privind planul general de dezvoltare a 


Moscovei, aveam să le aflu la expoziția arhi- 
tecturii capitalei sovietice, unde panouri cu 
fotografii, schiţe, hărți și machete înfățișează 
pe larg preocupările actuale şi de viitor ale 


edililor marelui oraș. Desigur, discuția cu 
arhitectul custode al expoziției s-a axat, în 


naraaerreeea 


Bulevardul Kalinin, una din principalele 
artere moderne ale capitalei sovietice 


Panoramic moscovit 


primul rind, asupra construcţiilor de locuinţe, 
problemă principală, în condiţiile spaţiului 
locativ deficitar încă dinaintea și în prima peri- 
coadă de după ultimul război mondial, cînd, 
în arhitectura capitalei, monumentalismul se 
situa pe primul loc, în detrimentul funcționa- 
lităţii. A urmat apoi o sporire a ritmului con- 
strucțiilor de locuinţe și a gradului de con- 
fort, ajungindu-se ca cea mai mare parte 
din populația Moscovei să trăiască, astăzi, 
în apartamente noi. Se preconizează ca, pină 
la sfirşitul actualului  cincinal, să se ajungă 
ca fiecare familie să dispună de un aparta- 
ment propriu. În prezent, la Moscova se con- 
struiesc peste două sute de locuinţe zilnic, 
ritmul fiind ceva mai scăzut decit în cinci- 
nalul trecut, datorită creșterii gradului de 
finisare și confort al apartamentelor. Se iau 
în considerație și diverse alte îmbunătățiri 
privind confortul populaţiei, inclusiv extinde- 
rea spaţiilor comerciale sau de interes social- 
cultural din noile cartiere. Pe această linie 
se situează și dotarea, în următorii ciţiva ani, 
a tuturor locuinţelor cu aparate telefonice. 
O vizită de citeva ore, în noile cartiere de 
locuinţe din zonele exterioare ale Moscovei, 
mi-a întregit imaginea uriașului efort ce s-a 
făcut şi se face pentru asigurarea unor con- 
diţii de locuit, la cerinţe de standard modern, 
pentru întreaga populaţie a capitalei sovie- 
tice. În ce privește aspectul exterior al con- 
strucţiilor, şi aici se-pot observa unele schim- 


bări. Dacă stilul arhitectural rămîne, în ge- . 


neral, încă omogen în cuprinsul aceluiași 
cartier nou, diferenţele sînt vizibile între an- 
samblurile mari dintr-o zonă sau alta. În 
noul cartier Krilatskoe, din apropierea mare- 
lui complex nautic olimpic cu același nume, 
predomină blocurile de 18 nivele, cu arhi- 
tectură oarecum uniformă, în culori pastela- 
te, ce se înscriu plăcut în peisajul inconjură- 
tor, cu largi zone de pădure. Există, însă, şi 
cartiere rezidenţiale, cum ar fi Severnoie 
Certanovo, cu blocuri de locuințe de două 
nivele, răspindite în spaţii largi de verdeață. 
Problema principală pentru noile cartiere, 
construite în ritm accelerat, o constituie le- 
gătura rapidă cu orașul, și ea nu poate fi 
rezolvată decit în măsura extinderii reţelei 
liniilor de metrou, ceea ce are in vedere atit 
actualul plan general de dezvoltare a Mos- 
covei, cit și următorul plan (1990-2010), la 
elaborarea căruia lucrează de mai mulţi ani 
colective de arhitecți. 

Administrarea unui asemenea colos ur- 
banistic, în continuă dezvoltare, ridică, 
îndoială, probleme nu tocmai simplu de re- 


zolvat pentru edilii orașului. Preocupările per- 
manente ale partidului şi statului sovietic, 
planurile minuţioase elaborate, prezente şi în 
perspectivă, elimină treptat inerentele nea- 
junsuri ce apar în procesul complex al dez- 
voltării și modernizării neîncetate, făcind ca 


` marea metopolă sovietică să se infrumuse- 


teze permanent, în paralel -cu creșterea 
functionalităţii pentru toți locuitorii săi, -7 
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fără 


TITI d 


Vizite 


© Potrivit agenției „TASS“, 
Mihail Gorbaciov, secretar :ge- 
neral al CIC. al 'P.C.U:S., pre- 
şedintele “Prezidiului Sovietu- 
lui Suprem -al U:R.:S:S,, "va te- 
fectua'o vizită 'oficiată :de:prie- 
tenie în Cuba, la începutul 
lunii aprilie, 'anul 'acesta. 
În aceeaşi “perioadă, "Mihail 
Gorbaciov va efectua o vizită 
oficială în Marea Britanie. 
După cum se ştie, conducăto- 
rul sovietic şi-a contramandat 
vizitele în Cuba și Marea -Bri- 
tanie, programate pentru luna 
decembrie, | anul 'trecut, “din 
cauza cutremurului din Arme- 
nia. 

e Prima vizită oficială -peste 
hotare a noului „premier 'pa- 
kistanez, Benazir Bhutto, «va 
fi în R. P. Chineză, între 11 
şi 14 februarie — a anunțat 
un purtător de cuvînt al Mi- 
nisterului afacerilor externe 
de la Islamabad, citat ‘de 
agenţia „China Nouă“. 


19 “Președintele SUA., George 
"Bush, “va rejectua to “vizită în 
IR. FP. Chineză, în -zilele ide '25 
și 26 februarie — sse mentio- 
mează într-un anunt :al "Casei 
“Albe,citat :de agenția JERE“. 
Aceeași agentie “informează 
'că, înainte “de "vizita în China, 
'șeţil “Executivului american 
se va afla la Tokio, unde va 
asista- la funeraliile împăratu- 
lui Hirohito, şi că, tot la sfir- 
șitul lunii vitoare, va -vizita 
Coreea de Sud. 

"9 începînd din februarie, pre- 
ședintele Turciei, 
“Evren, va întreprindeun tur- 
meu în'cîteva state din Asia, in- 
cluzind vizite în -Pakistan, 
Malayezia și India. -Potrivit 
postului: de radio Ankara, 
vizitele: vor prilejui abordarea 
unor aspecte „ale relațiilor 
Turciei cu aceste țări, precum 
și examinarea unor probleme 
internaționale de interes co- 
mun. 


„Dezarmare'“ 


Şeful statului peruan, Alan 
Garcia, s-a pronunțat în fa- 
voarea a ceea cea denumit el 


metaforic „dezarmarea finan- ` 


ciară“, respectiv 'soluționarea 
problemei datoriei externe — 
consemnează agenţia „EFE“. 
Într-o conferință de presă, or- 
ganizată la Lima, Alan Garcia 
a comparat această „dezarma- 
re financiară“ -eu acordurile 
dintre S.U.A. şi URSS. cu 
privire la 'lichidarea armelor 
nucleare cu rază medie de ae- 
țiune. În opinia sa, America 


Latină trebuie 'să inițieze cu 
noua Administraţie americană 
un dialog politic asupra “pro- 
blemelor comune, cum ar fi 
datoria externă şi traficul de 
droguri. Alan Gareia “s-a pro- 
nunțat, totodată, în “favoarea 
limitării achitării 'datoriilor 
externe ale țărilor latino-a- 


mericane. 
Relaţii 


Pell, președintele 
comitetului Senatului ameri- 
can pentru relaţiile externe, 
s-a pronunțat pentru norma- 


Claiborne 


Kenan. 


“Propagandă fascistă în 'Carnaby Street 


Renumita “Carnaby Street din Londra — notează agenția 
„ADN“ —'a devenit un punct de întîlnire al grupărilor radi- 
cale de dreapta, care propagă ideologia fascistă. Jeremy 
Corbyn, deputat în Camera Comunelor, a cerut, lao confe- 
rință de presă, Consiliului municipal al districtului -West- 
minster, să ia măsuri neîntîrziate de interzicere a acestei 
activităţi. În Carnaby Street, nu departe de Piceadilly Circus, 
au fost deschise, în ultimul timp, mai multe "magazine -care 
vind inele, brățări, steaguri, tricouri .şi alte obiecte :cu sim- 
boluri sau lozinci fasciste, precum şi discuri ;șireasete teu 
cîntece naziste. Strada este frecventată zilnic de mulţi tu- 
'riști tineri. De asemenea, sînt difuzate discuri: ale grupărilor 
rock mneofasciste britanice, în cîntecele cărora ise 'elogiază 
antisemitismul, rasismul, violența și războiul. 

Ziarul londonez „Observer“, citat de „ADN“ şisa rexprimat, 
de curind, îngrijorarea cu privire la faptul că grupărilemeo- 
naziste îşi extind influența cu ajutorul grupurilor "rocă. Jin 


plus, ele au creat o asociaţie autointitulată „Sîngesşisonaare“, | 


care colaborează cu organizaţii extremiste “de “dreapta “din 


alte ţări capitaliste, printre care cu Ku Klux Klan=ul din 


S.U.A. și grupările neofasciste- din R.F.G. 


Ziarul „Morning Star“ a condamnat tertipurile-comereian- | 


ților lipsiţi de scrupule.din Carnaby Street 'și idin vălte rear- 
tiere londoneze, care cîştigă de pe urma "tinzării sim- 
bolurilor “naziste. „Administraţiile comunăle “dispun ide 


“atribuțiile necesare pentru 'a închide asemenea "magazine — 
scrie ziarul ;-acest lucru trebuie să aibă loc'citmmai:cutind. 
În cazul cînd va exista împotrivire, poliția "va “trebui să 
aducă în fața tribunalului — pe baza prevederilor legale _ 
privind rasismul și menţinerea ordinii publice — pe cei care | 
vor să obțină profituri de pe ' urma fascismului“, 
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Un „miting -al indignării“, “organizat la Osaka (Japonia), 
împotriva inițiativei guvernamentale 'de introducere “a unui 
impozit indirect pe circulația "mărfurilor, a cărui: punere în 
aplicare — se apreciază — va 'defavoriza "categorii largi “de 
oameni ai muncii și “mici "meseriași. În programul “de 'ac- 
țiune pentru anul 1989 al Partidului Liberal Democrat, 'de 


guvernământ, prezentat, săptămîna aceasta, la' convenţia 'aces- 


tei formaţiuni, se recunoaşte “că prosperitatea: societăţii ni- 


pone nu se reflectă. corespunzător'asupra nivelului 'de trai al 


. oamenilor muncii, pentru care “achiziționarea “unor 


bunuri 


este, în continuare, dijicilă 


lizarea “relațiilor politice şi 
economice dintre S.U.A. şi 
Cuba. Într-un raport cu pri- 
wire la “vizita pe care a efec- 
tuat-o în luna noiembrie anul 
trecut în Cuba, el a subliniat 
că a “sosit momentul norma- 
lizării relațiilor bilaterale, 
care trebuie privite în lumina 
noii situații internaționale. 
Nu există nici un motiv pen- 
tru a mu avea cu Havana ace- 
laşi gen de relații pe care le 
întreținem -cu 'alte țări socia- 
liste din Europa, a  opiniat 


Pell. 
Declaraţie 


Liderii a trei partide de opo- 
ziție din Coreea de Sud. au 
cerut, într-o declarație comu- 
nă, şefului regimului de la 
Seul, Roh Tae Woo, să-și 
respecte promisiunea în legă- 
tură cu organizarea unui re- 
ferendum național, în cadrul 
căruia poporul să-și poată 
exprima poziția față de re- 
gim, stabilind data şi modali- 
tatea de desfăşurare a aces- 
tuia. (Roh Tae Woo declurase 
că, după Jocurile Olimpice de 
vară de la Seul, va organiza 
un asemenea referendum). 


Galioane 


În largul coastelor sudice ale 
Spaniei, în dreptul localităților 
Cadiz și Huelva, o echipă de 
scufundători:au început opera- 
țiunile de “căutare şi aducere 
“la suprafață 'a resturilor a trei 
"galioane, scufundate în aceas- 
tă -zonă, “în "anul 1656. Navele 
(una “dintre acestea pierdută 
în “timpuluunei bătălii cu flota 
ramirălului englez 'Blake) pre- 
-zintă interes istoric, încărcătu- 
"ra lor-—'arme, metale prețioa- 
'se:şi diferite-produse aduse din 
“America — putind oferi date 
valoroase “despre epocă. Se 
speră ca 'relicvele să poată fi 
prezentate publicului la :Ex- 


poziția universală, care va fi 


găzduită de Sevilla în anul 


1992, cu ocazia aniversării a ` 


500 de ani de la descoperirea 
Americii de către Cristofor 
Columb. 


„Fortăreaţă'“ 


Marea Britanie este  hotărită 
să împiedice ca Piaţa comună 
să devină o „fortăreață“ și să 
se transforme într-un super- 
stat“ vest-european birocratic 
și autarhic — a declarat mi- 
-nistrul de externe al Marii 
Britanii, Geoffrey Howe. Lu- 
înd cuvintul în fața membri- 
lor Camerelor de comerț ame- 
ricană şi canadiană“ din Lon= 
dra, el a declarat că protec- 
ționismul reprezintă una ` din 
principalele “dificultăți econo- 
mice -cu care se confruntă, în 
prezent, Occidentul și că Ma- 
rea “Britanie se “află în pri- 
imele- rînduri 'ale “căutărilor pe 
plan internațional 'de soluții 
în'această problemă. 


Indicator menţionînd, nive- 


lul „atins “de valuri în 
timpul furtunilor ce s-au! 
„abătut, în decursul anilor, 
asupra terenurilor joase 
din apropierea oraşului 
“Hamburg. Potrivit indica-: 
torului, acest nivelia fost, 
în continuă creștere după- 
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 Afişul celui de'al | 
12-lea- Festival in- 
ternațional al fil- 
mulut din. India, 
organizat la: Delni, 
; între" 10^ şi: 24t ias 
nuarie, a' fost su» 
gestiv pentru: pre- 
ocupările- actuale 
ale  cinematogra- 
fiei mondiale. Fie- 
care element al 


afişului a avut: o semnificație. De pildă :'floarea (din stinga) 


simbolizează frumuseţea, pacea, arta ; 
cruzimea” din: unele. pelicule ; 


pistolul — violența și 


ochii — aparatul de filmat; 


în sfirșit, fața: umană, schițată în linii simple, vrea să. suge- 


reze: imaginea omului obișnuit, de pretutindeni, 


şi, implicit, 


universalitatea-artei cinematografice 


Echipaj 


Cel de-al doilea zbor'al na- 


vei. cosmice. sovietice: multi- 
funcționale „Buran“ ar putea. 
fi cu. echipaj uman, deşi. 0 
hotărire definitivă. nu a. fost 
luată. în. această problemă — 
a- declarat. Vladimir Șatalov, 
comandantul centrului. de pre- 
gătire. a. cosmonauților: sovie- 
tici. El a precizat că o hotă- 
rîre se va lua. după cerce- 
tarea atentă a navetei spația- 
le sovietice, care a efectuat 
un zbor cu succes, în regim 
automat, în” luna. noiembrie 
anul trecut. Zborurile de în- 
cercare ale lui „Buran“ vor 
fi întreprinse de doi: piloți — 
a: menționat V. Șatalov: Apoi, 
numărul” membrilor echipaju- 
lui va. creşte- las patru: Pentru: 
misiuni: speciale, care: impun: 
participarea' unor  cercetă- 
tori; là- bordul navei: cu: utili= 
zări multiple: arr putea: zbura: 
pină' la: zece persoane: Nava: 
„Buran“ este“: prevăzută! pen» 
tru  cirea* o” sută de: zboruri: 
cosmice, durata: fiecărei: mi» 
siuni fiind între şapte zile și 


o lună. 
Pilot 


A încetat din viață, la vîrsta 
de 101 ani, sir Thomas Sop- 
with, unul. din pionierii avia- 
ției, inventator” al’ avionului 
„Sopwith Camel“. Era dețină- 
torul celti de al'31-lëa` brevet 
de pilòt din- Mărea. Britanie, 
obținut în 1910, după ce a: în- 
vățat, singur, să zboare, în nu= 
mai o lună. A“ fondăt' o-com= 
panie dè: avioane în: 1912) 
proiectind” avioanele: de luptă 
din primul război: mondial 
„Söpwith Camel" și „Pup“, 
Mai tirziu, a înființat grupul 
„Hawker Siddelay“, al cărui 
preşedinte a fost pînă în 1963, 
grup. care: a creat avioanele 
„Hurricane“ gi. „Harrier“. , 


Mafia 
1988: a fost. unul: dintre. cei 
mai  sîngeroşi ani în.ce pri- 
veşte răjuielile dintre mafioți 


— consideră ziărul' francez 
„L” Humanité“. Anul” trecut, 


Mafia a înregistrat 730 de vic- i 


time. Pe această. listă tragică, 
primul loe revine: Siciliei, cu 
289: de: asasinate, urmată de 
Călabria şi oraşul Neapole. 


Toamna trecută, în Sicilia, 
s-a declanşat- um veritabil 
„război“ între mafioţi; în 


trei zile au fost ucise 16 per- 
soane. Față de 1987, nivelul 
criminalității din țară a spo- 
rit cu 8,6 la sută, relevă zia- 
rul citat. 


Dialog 
În cadrul unui seminar. neo- 
ficial, desfăşurat la Paris, tä- 
rile: membre ale. Organizaţiei 
pentru: Cooperare. Economică 
și Dezvoltare (OECD) și-au ex- 
primat. dorința de. a. iniția un 
dialog, pe- teme economice, cu: 
Coreea: de: Sud, Hong, Kong, 
Taiwan. şi Singapore. La. se- 
minar au participat. reprezen- 
tanți ai celor două-părţi. Jean= 
Claude Paye, secretar general 
al OECD, a menţionat, la o 
întilnire cu.presa, că au fost 
examinate, între altele, pro- 
bleme. privind comerțul. şi 
transferul de: tehnologie; pre- 
cum. şi: posibilităţile de armo- 
nizare' a. politicilor economice. 


Temperatură 


Îm Alaska, au fost înregistrate 
temperaturi pînă la minus 59 
de grade. După cum a infor- 
mat un reprezentant al.forțe- 
lor. armate ale S.U.A. mane- 
vrele- „Brim: Frost“, la care 
participă aproximativ 20000 
dè militari, vor fi întrerupte 
numai. dacă. temperatura va 
ajunge la minus 62 de grade! 


În: perspectiva re- 
uniunii dei lu- Wa- 
„shington- a: miniş- 
trilor.. de» finanța 
şi: guvernatorilor 
"băncilor: centrale- 
» dim - principalele: 
şapte: state: capita+ 
„liste  industriali- 


„s-a..putut: observa: ~ a 

în. activitatea de la Poa În pofida unor: pasa „coorda- 
mate, întreprinse de băncile centrale-oceidentale, tendința de. 
a creştere a cursului monedei americane a continuat 


Avertisment 


„Nu creșterea populației — din: păcate; zilnic, în «lumea a 

„ treia», mor 40.000 de nou născuţi —, ci: nesăbuința cu care 
omenirea! și-a tratat planeta ar putea: diice' làt pieirea  Pă- 

mâîntului ca. habitat al omului“ — notează: revista americană 

„Time“, în. primul număr pe acest an; număr dedicat efec- 

telor nefaste ale poluătii. Începînd 'din'zorii revoluției indus- 

triale, coșurile fabricilor au eliminat gaze: otrăvitoare, uzi- 

nele: au. deversat, în rîuri, reziduuri toxice; autoturismele au 

înghiţit: combustibili fosili. de neînlocuit: șiau:poluat atmo- 

sfera.cu emanaţiile lor — se arată: învarticolele: publicate de 


revistă; În.S.U.A., de: exemplu, 


s-avrelevat. că:uzine: care 


fabricau.arme: nucleare: au. îngropat” — în: secret. şi: în' mod 
nesăbuit, pe. mari suprafețe — deșeuri: radioactive: În: nu- 


mele: „progresului“ 


au. fosti distruse: păduri, 


iar” stratul de 


ozon este periclitat; dim: cauza emanațiilor de cloroftuorocar- 
bon... Deşi: Pământul ar putea adăposti, în secolul viitor, în- 
tre: 8-14. miliarde de oameni, există posibilitatea foametei în 
masă, din cauza. dezechilibrului dintre om și natură. 


Articolele. se-referă! la cele mai 
„efectul de seră“, distrugerea pădurilor 
și: speciilor, distrugerea: stratului de. ozon. ete. 


echilibrului.ecologic : 


rave ameninţări la adresa 


Semnatarii 


articolelor din „Time“ —- oameni de. știință, specialiști în 
diferite domenii şi conducători politici din. cinci continente 
— încearcă. să tragă un semnal de alarmă în ce privește 
viitorul planetei şi moștenirea! pe care generaţiile actuale o 


vor lăsa.celor viitoare. . 


Salon 


În 1990; la: Casablanca, va fi 
organizat primul Salon inter 


național” consacrat mării: — 
informează. agenţia „MAP“. 
Manifestarea este dedicată 


evidenţierii. importanţei resur- 
selor marine pentru econo- 


` miile statelor lumii. 


Bilanţ 


În cuvintarea rostită la: un 
miting. consacrat. pregătirilor 
pentru congresul din luna a- 
prilie. al- Mișcării. Socialiste 
Panelene (PASOK), partid de 
guvernămiînt, primul ministru 
al Greciei, Andreas Papandreu; 
a făcut oanaliză a'situației po- 
litice din'-țară și a. sarcinilor 
aflate lä ordinea zilei. A: På- 
pandreu. și-a. exprimat con- 
vingerea: că partidul. său. va 
învinge” în" alegerile: parlamen= 
tare, care vor avea loc în îu- 
nie. Făcînd bilanțul activității 


PASOK: în: guvern. (socialiștii, 


se află la putere din-1980), A 


Papandreu a. menţionat că 


partidul guvernamental a ac- 


" Creem, președintele 
A donezăj 


ționat cu perseverență. „Au 
fost. comise şi greșeli, dar a 
fost creată o nouă Grecie. 
Țara noastră duce o politică 
externă independentă, iar de- 
viza «Grecia aparține  greci= 
lor» a devenit o realitate“, a 
spus vorbitorul. El a subliniat 
că procedura retragerii din 
Grecia a bazelor S.U.A. a fost 
pusă! în. mișcare; iar indepen- 
dența' țării a fost consolidată. 


Chaplin 


Anul acesta, se împlinesc 100 
de ani de la naşterea lui 
Charlie Chaplin. Dar, în Sta- 


-tele Unite, țara în care Cha- 


plin: a: creat majoritatea ca- 
podoperelor sale  cinemato- 
grafice, nu vor avea loc; cu 
acest prilej, nici festivaluri şi 


"nici vizionări de filme. Com- 


pania’ „Pictures: Internatio- 
nal“ căreia îi aparțin dreptu- 
rile de: autor pentru filmele 


„lui Chaplin din America a 
„hotărît „din lipsă de fonduri“ 


să nu marcheze în' nici un fel 
acest eveniment. Donald 
compa- 
niei, a explicat că firma lon- 
care deţine: dreptul 
internaţional de autor pentru 
filmele lui Chaplin, a pretins 
sume prea: mari pentru proi 
iectarea lor în S.U.A. „Ei au 
cerut mai mult decît se puate 
plăti, avînd în vedere că spec- 
tatorii peliculelor lui Chaplin 
sint din' ce'în' ce mai puţini“ 
— a: afirmat D. Creem. 


“Cheltuieli 
Guvernului italian i s-a ce- 
rut, dèe’ către? Fondul Monetar 
Internațional, să-şi reducă 
drastie cheltuielile publice — 
a informat presa din. această 
țară; Potrivit unui: studiu al 
FMA., Itălia ar trebui să re- 
ducă în; special. cheltuielile 
din“ domeniile sănătății, asi- 
gurărilor sociale, serviciilor 
dă stat 'şi căilor'ferate; 
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Un ultraminiaturizat „chip“ 
— „Optical Neuro Chip“ 
(în imaginea de sus) — 0. 
fost, realizat, recent, pen~- 
tru prima oară în lume, în- 
tr-un laborator al firmei 
nipone „Mitsubishi Elec- 
tric Company“. Noul „su- 
permicro-chip“ {va crea 
posibilitatea construirii 
unui computer („Optical 
Neuro Computer“) care să 
funcţionete asemănător 
creierului uman. În ima- 
ginea de jos — macheta vi- 
itorului computer, ce va fi 
construit cu noile „chip“- 
uri ; 


Pakistanul a propus inițierea 
unui dialog referitor la mă- 
suri de întărire a încrederii, 
inclusiv reducerea cheltuieli- 
lor militare. 


Sistem 


Organizația Națiunilor Unite 
pentru Alimentaţie şi Agri- 
cultură (F.A.0.) a anunțat în- 
ființarea unui sistem de in- 
formaţii, care va deveni ope- 
rațional în următorii trei ani 
şi va fi pus la dispoziția 
„Autorităţii interguverna- 
mentale pentru combaterea 
secetei și pentru dezvoltare 
din estul Africii“ (1.G.A.D.D.). 
(I.G.A.D.D. a fost creată în 
anul 1986 de Djibouti, Etio- 
pia, Kenya, Somalia, Sudan 
şi Uganda, ca un organism 
interguvernamental de co- 


laborare în lupta împotriva 
secetei şi a altor calamități 
naturale). 

Scufundare 


Distrugătorul american „Spru- 
ance“ s-a scufundat în timpul 
unor manevre desfășurate în 
apropierea insulei Andros, din 
arhipelagul Bahamas, situată 
la circa 300 kilometri la est de 
Florida — a informat agenția 
„ADN“, citînd un purtător de 
cuvînt al marinei S.U.A. Echi- 


larnă... toridă 


+ 
Călduroasa iarnă din acest an, în Marea Britanie, a creat 


confuzii în natură: 


diverse animale, păsări şi plante se 


comporiă ca și cînd ar fi primăvară. Ziarele relatează despre 
diferite cazuri de prea timpurie înmugurire sau de animale 
deja ieşite din hibernare. Societatea regală pentru protecţia 
animalelor a anunţat că foarte multe păsări cîntă în zori,- 
ceea ce lasă să se presupună că și-au devansat „calendarul“ 


cu două luni; 


de asemenea, sint păsări migratoare care nici 


n-au părăsit țara. Experții nu cad de acord asupra motivelor 
pentru care iarna nu și-a făcut încă apariția : să fie o influență 
a „efectului de seră“, a curentului „El Niño“ sau schimbări 
în cantitățile de energie solară? Oricum, britanicii — cel 
puțin cei care nu sînt amatori de sporturi de iarnă — sînt 
incîntaţi. Un hotel din oraşul York a mers pînă acolo, încît 
a hotărit să ofere „vacanțe de vară“ în luna februarie, inclu- 
zind plimbări prin regiune în vehicule decapotabile şi de- 


gustări de băuturi tropicale. 


Normalizare 
Cauza păcii şi stabilității în 
regiunea sud-asiatică nu 
poate fi promovată printr-o 
cursă a înarmărilor între In- 
dia şi Pakistan, ci prin conti- 
nuarea procesului de normali- 
zare a relațiilor- dintre cele 
două țări — a apreciat minis- 


trul de externe al Pakistanu- |: 
lui, "S. Yakub Khan, în cursul. 


unor dezbateri în parlament. 
Guvernul Pakistanului, a a- 
firmat . el, acordă, [2] deosebită 
imp rtanță instaurării de re- 
taţii! prietenești. şi de -bună 
vecinătate cu India. În acest 
sens, a precizat S. Y. Khan, 


vă 
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pajul a fost salvat. A fost 
formată o comisie pentru cer- 
cetarea cauzelor accidentului. 
„Spruance“ face parte dintr-o 
clasă de nave militare moder- 
ne, prevăzute la bord cu arme 
nucleare şi rachete. 


Convorbiri 


În cursul unei recepții. 


“mizate de PS. din Japonie, 
Masayoshi Ito, președintele. , 


Consiliului ' Executiv al Partii 
Democrat dùi- 
Japonia (de guvernămînt), a 


dului Liberal 


avut o scurtă- convorbire. - cu 
Kim Yang Gon, adjunct a! 
directorului Secţiei internațio- 


orga- 


rile au fost întrerupte, 
„reluate în-anul 1984. 


este meniť să faciliteze accesul. 


nale a Partidului Muncii din 
Coreea, conducătorul unei de- 
legații a acestui partid, ovare 
a participat la Congresul 
P.S.J. — a informat agenţia 
„Kyodo“. Cu acest prilej, Kim 
Yang Gon a declarat că tara 
sa dă o înaltă apreciere do- 
rinței declarate a Japoniei de 
a îmbunătăţi relațiile cu 
R.P.D. Coreeană. La rindul 
său, Masayoshi Ito a afirmat: 
„Divizarea Coreei este o tra- 
gedie pentru poporul coreean. 
Japonia doreşte reunificarea 
pașnică a Coreei“. 


Date 


Datele furnizate de Direcţia 
statistică de stat a R.S. Ceho- 
slovace, citate de agenția 
cehoslovacă  „C.T.K.“, indică 
faptul că, în anul 1988, pro- 
ducția industrială a crescut, 
în această țară, cu 2 la sută, 
deşi aproximativ 25 la sută 
din întreprinderi nu şi-au în- 
deplinit sarcinile de plan. 
Cel mai mare spor s-a înre- 
gistrat în sectorul electroteh- 
nic. Volumul global al pro- 
ducției agricole a crescut cu 
2,2 la sută. Planul la achizi- 
tiile principalelor produse 
zootehnice a fost îndeplinit. 
Aproximativ o treime din în- 
treprinderile din domeniul 
construcțiilor nu și-au înde- 
plinit sarcinile de plan. Volu- 
mul comerțului exterior a 
crescut cu 3,5 la sută (cu fă- 
rile socialiste — 2,7 la sută, 
iar cu statele nesocialiste — 
6,5 la sută). Schimburile co- 
merciale cu țările industriali- 
zate au sporit, dar s-au redus 
cu statele în curs de dezvol- 
tare. 


Critici 


Preşedintele Băncii Africane 


de Dezvoltare (B.A.D.), Ba- 
bacar N'Diaye, a subliniat, 
cu prilejul unei conferințe 


de presă, desfăşurată la Tokio, 
că diferitele inițiative sau 
propuneri ale țărilor bogate 
privind datoriile lumii a treia 
„nu tratează fondul proble- 
mei“. De asemenea, el a afir- 
mat că programul preconizat 
de conferința celor mai in- 
dustrializate ţări, de la To- 
ronto, referitor la sprijinirea 
țărilor celor mai sărace, în 
legătură cu datoriile 'externe, 
nu este în măsură să dea un 
răspuns viabil problemei cru- 
ciale reprezentate de dobin- 
zile la datoriile externe. 


Pod 


Cel mai mare pod feroviar 
din India, măsurind 2 345 me- 
tri, construit peste o strîm- 
toare din statul indian Tamil 
Nadu, a intrat recent în ex- 
ploatare. - Constructorii. au 
întîmpinat mari dificultăți, 
printre care și. puternicul tdi- 
fun din anul 1978, care a dis- 
trus aproape întreaga  con- 
strucţie. După. taifun, lucră- 


Podul 


celor aproximativ 3 milioane 


„de turişti, care vizitează, d- 


nual, insula Rameswaram. 


fiind | 
antropologiei. Sif 


Refugiaţi 


Aproximativ 67000 de refu- 
giați mozambicani s-au rein- 
tors în patrie în 1988 — a 
anunțat directorul oficiului de 
refugiați din Mozabic, citat 
de agenția „A.1.M.“. Cel puţin 
50 000 de locuitori ai Mozam- 
bicului trăiesc în țările afri- 
cane vecine, căutind refugiu 
din calea elementelor contra- 
revoluționare care recurg la 
acte teroriste. 


Mesaj 


În mesajul adresat poporului, 
cu prilejul sărbătorii naţio- 
nale a Indiei — Ziua republi- 
cii, marcată la 26 ianuarie —, 
preşedintele R. Venkataraman 
a subliniat că un progres real 
în dezvoltarea social-economi- 
că a țării este posibil numui 
în condiţii de pace atît în Asia 
de sud, cît şi în întreaga 
lume. Referindu-se la rezul- 
tatele economice ale Indie, 
șeful statului a relevat că, în 
primul semestru al anului 
fiscal 1988—1989, producţia 
industrială a crescut cu 10 la 
sută. Eliminarea sărăciei con- 
tinuă, totuși, să constituie una 
dintre sarcinile noastre prio- 
ritare, a subliniat  preşedin- 


tele indian. 


Candidaţi 


Preşedintele  Nicaraguei, Da- 
miel Ortega, a cerut partide- 
lor politice reprezentate în 
parlament să-şi trimită listele 
de candidaţi pentru formarea 
Consiliului Suprem Electoral, 
în conformitate cu prevederile 
constituționale. Consiliul Su- 
prem Electoral va avea drept 
sarcină să organizeze şi să 
supravegheze alegerile din 
noiembrie 1990 pentru funcţi- 
ile de preşedinte şi vicepre- 
ședinte ai republicii, pentru 
desemnarea ` deputaților în 
Parlamentul centro-american, 
a primarilor şi membrilor co- 
misiilor regionale. 


Muzeu 


La Beijing, va fi construit cai 
mai mare muzeu de fosile — 
umane şi ale unor animale 
vertebrate — din Asia. În 1929, 
în capitala Chinei, a luat fi- 
ință colecția de fosile din pe- 
rioada paleolitică, dar, între 
timp, excavările au scos la 
iveală peste 120000 fosile. 
Multe dintre acestea, deşi im- 
portante, nu au putut fi puse 
în valoare sau folosite în 
scopuri ştiinţifice și didactice. 
Potrivit proiectului, muzeul 
(ce va fi inaugurat în 1991), 
va dispune de o suprafață de 
10 000 mp. El va deveni şi un 
centru de cercetări în, dome- 


miile paleontologiei şi. paleo- 
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Priorităţi guvernamentale 


Coaliția guvernamentală din Finlanda — formată din social-democraţi şi 
conservatori — va trece la punerea în practică a unor măsuri de austeritate eco- 
sint necesare pentru orientarea economici 


nomică, Acestea, consideră guvernul, 
spre un curs stabil. 


Premierul finlandez, Harri Holkeri, a 
adresat, recent, sectoarelor publice și 
particulare, apelul de a reduce consumuri- 
le. El a anunţat, totodată, decizia guver- 
lui său de a adopa măsuri restrictive, în 
vederea unei dezvoltări economice mai 
accentuate şi a îmbunătăţirii balanței de 
plăți a Finlandei. 

Intervenţia primului ministru confirmă, 
din nou, intenţia cabinetului de a pune 
în practică unele măsuri de austeritate, 
pentru redresarea deficitului financiar şi 
reducerea efectivă a cheltuielilor publice. 
Astfel, în prima serie de iniţiative luate 
de ministrul de finanţe, se numără, printre 
altele, reducerea cheltuielilor bugetare şi 
amiînarea unor proiecte de construcţii, în- 


sumind, în total, un miliard de mărci 
finlandeze. 
Cu toate că, în cea mai mare parte a 


acestui deceniu, rata de creştere econo- 
mică a Finlandei a fost, în medie, de trei 
la sută, în ultimii doi ani s-au înregistrat 
unele fenomene economice nedorite. De- 
sigur, o analiză a situaţiei economice fin- 
landeze nu poate trece cu vederea că 
această ţară a reuşit, în anii '80, să aibă 
una din cele mai ridicate rate de creştere 
economică anuală, Finlanda  situindu-se 
printre primele zece ţări occidentale indus- 
trializate din lume. 

Problemele majore cu care se con- 
fruntă, în prezent, guvernul Holkeri, sînt 
diminuarea consumului intern şi deficitul 
balanței de plăți. 

Unele dereglări în politica monetară a 
țării au permis băncilor să adopte princi- 
pii de împrumut mai liberale. Salariile 
negociate, concesiile fiscale şi creditele 
avantajoase oferite de bănci au favorizat 
o amplificare a consumurilor particulare, 
care au depăşit rata creşterii producției. 
Intensificarea consumurilor, comentează 
analiştii, a devenit „cea maf serioasă ame- 


S.U.A. Prima reuniune 
a cabinetului 


Noul preşedinte al S.U.A., George 
Bush, a avut o primă reuniune cu 
membrii cabinetului, insistind asupra 
necesităţii ca toți membrii Administra- 
tiei să respecte cele mai înalte norme 
ale eticii.. George Bush — așa cum a 
promis încă din timpul campaniei elec- 
“torale — a numit, la 25 ianuarie, o co- 
misie care va trebui să facă recoman- 
dări pentru un proiect de lege asupra 
eticii, destinat întăririi regulilor în vi- 
goare. 


~“ Abordînd ` acest ‘subiect cu” prilejul 
“învestiturii membrilor câbinetului, pre- 
„ ședintele .Bush a relevat că, în toate 
acțiunile sale, guvernul va trebui “să 
dea dovadă, „întotdeauna, de cea mai 
“înaltă DORER i co este un lucru 


a ven ` Pata 


nințare la adresa economiei naționale“, în 
ultimii ani. De asemenea, la aceasta se 
adaugă şi efortul financiar presupus de 
plata datoriei externe. Multe bănci şi com- 
panii finlandeze au făcut împrumuturi 
masive din străinătate, atrase de dobînzile 
mai reduse, în comparaţie cu cele fixate 
de băncile finlandeze. Deşi influxurile va- 
lutare ale băncilor centrale finlandeze au 
atins niveluri record, sumele au fost fo- 
losite pentru consum şi, în acelaşi timp, 
s-a acumulat plata sobinzilor către cre- 
ditorii străini. 

Consecințele accelerării consumului — 
creşterea preţurilor, inflaţia —, precum 
şi deficitul balanței de plăţi, au determi- 
nat guvernul finlandez să aplice o poli- 
tică economică austeră. Împreună cu băn- 
cile, reprezentanţii industriilor şi sindica- 
telor centrale, echipa ministerială, con- 
dusă de premierul Holkeri, a reuşit să tra- 
seze liniile unei strategii economice sta- 
bilizatoare. 

Printre priorităţile trecute pe agenda de 
lucru s-au numărat, desigur, limitarea 
creşterii salariilor, combaterea inflaţiei şi 
reducerea deficitului balanței de plăţi 
(estimat la 15 miliarde mărci finlandeze 
pentru 1989, sau patru la sută din PNB), 
mănirea competitivităţii industriale. -Deşi 
propunerile au fost agreate de majorita- 
tea părţilor consultate de guvern, unele 
grupări sindicale au dovedit o oarecare 
reticenţă în ajungerea la un consens. În 
acest context, în primăvara acestui an, 
este prevăzută o primă rundă de negocieri 
privind limitarea salariilor, iar rezultatul 
discuţiilor, .declara primul ministru, „ar 
trebui să ajute la diminuarea ratei infla- 
tiei şi nu la afectarea echilibrului econo- 
miei naţionale“. 

Aplicarea măsurilor de austeritate va 
constitui un test dificil pentru guvernul 
Holkeri. „Obișnuiţi cu temperatura saunei, 


prea dificil — a declarat el —, trebuie 
să distingem binele de rău, să facem 
astfel încît să nu “existe nici cea mai 
mică suspiciune“. 

În opinia observatorilor, noul pre- 
ședinte încearcă să evite scandalurile 
care s-au succedat de-a lungul preşe- 
dinţiei predecesorului său. Zeci de 
membri ai Administraţiei Reagan au 
demisionat din cauza acuzațiilor privind 
conduita lor. Astfel, activitățile finan- 
ciare ale fostului ministru al justiţiei, 
Edwin Meese, au făcut să planeze o 
umbră asupra guvernului Reagan. 

Cabinetul a examinat, de asemenea, 
deficitul bugetar al S.U.A., subiect pe 

` care Bush urmează să-l discute cu li- 
derii Congresului. Într-o scrisoare adre- 
sată acestora, președintele a promis să 
inițieze un dialog asupra chestiunilor 
bugetare, pentru a se stabili procedurile 
cele mai adecvate destinate reducerii 
deficitului. O discuție detaliată cu 
„membrii republicani şi democrați ai fo- 
fului legislativ, asupra acestor proble- 


-` me, va-începe după 9 februarie, dată la 


care preşedintele urmează să prezinte 
programul său de guvernare, în cadrul 
unei sesiuni comune d Congresului, -- 


„de tip „urban“, 


O imagine inedită a sediului Parlamentu- 
lui finlandez - 


— nota, metaforic, un comentator — unii 
finlandezi nu vor fi prea doritori să re- 
nunțe la «căldura» de acum, pentru un 
viitor mai temperat“, 

Primul ministru este, însă, ferm. în ho- 
tărirea de a aplica, cu consecvență, deci- 
ziile guvernului său. „Politica noastră eco- 
nomică, bazată pe o colaborare construc- 
tivă între guvern, băncile centrale şi or- 
ganizaţiile muncitoreşti, constituie singurul 
remediu pentru problemele economice ale 
țării“, a subliniat Harri Holkeri. 

Se pare că guvernul, alcătuit pe baza 
unei formule relativ inedite — forţele po- 
litice de stinga şi cele de dreapta exerci- 
tă- puterea în comun — se bucură de o 
largă încredere a electoratului finlandez, 
iar primul ministru Harri Holkeri este 
apreciat ca o personalitate politică in- 
fluentă, care a avut un rol determinant în 
formarea actualei coaliţii guvernamentale. 
În calitatea sa de preşedinte al partidu- 
lui conservator (Partidul Coaliției Na- 
tionale), el a reușit să-i convingă pe mem- 
brii acestei formaţiuni politice să iasă din 
opoziţie şi să se alieze cu social-democra- 
ţii. El — se consideră la Helsinki — a 
modernizat ideologia partidului său şi l-a 
sprijinit, de la început, pe fostul pre- 
ședinte Urho Kekkonen, în promovarea 
politicii de meutralitate. 

Actuala coaliţie dintre conservatori şi 
social-democraţi este motivată şi de 
schimbările structurale demografice, cara 


au avut loc în Finlanda, în ultimul de- 


. ceniu. Atit Partidul social-democrat, cit 


şi Partidul Coaliţiei Naţionale sînt partide 
în timp ce Partidul de 
centru, de opoziţie, se bucură mai mult 
de sprijinul populaţiei din zonele rurale, 


Secretarul de stat desemnat, James 
Baker, a făcut în paralel un tur de 
orizont al situației internaţionale, in- 
sistînd asupra faptului că relațiile din- 
tre Washington și Moscova sînt, în pre- 
zent, mai puţin încordate decît în urmă 
cu zece ani. El a subliniat, însă, că 
S.U.A. trebuie să dea dovadă de „pru- 
denţă şi realism“. Baker a pus, tot- 
odată, accentul pe importanța relațiilor 
cu Mexicul și Canada, ca şi cu țările 
din America Centrală. 

Pe de altă parte, într-o primă confe- 
rință de presă, George Bush a declarat 
că Administrația este preocupată de 
problema reducerii deficitului bugetar, 
s-a pronunţat în favoarea adoptării de 
măsuri pentru. asigurarea egalității în 
drepturi a populației de-culoare din 
S.U.A. și a promis să desfăşoare o luptă 
susținută împotriva” narcomaniei. Pre- 
ședintele a mai spus că are nevoie de 


un anumit timp pentru a face o eva- 


luare proprie a situaţiei în ce priveşte 
negocierile vizind reducerea armamen- 


telor strategice şi clasice, a situaţiei din ` 
Orientul Mijlociu şi America Centrală ` 
şi a problemei datoriilor externe „ale. . 
țărilor în curs de cz zeu at : 


n 


FITI FIR 


din estul şi nordul Finlandei; influența 
lui, se pare, este în. scădere. 

Pe. de altă parte, scena politică suedeză 
a: cunoscut, în: cursul: acestei luni, œ ani- 
maţie- deosebită, datorită surprinzătoarei 
demisii, din postul de ministru: de exter- 
ne; a lui Kalevi Sorsa: Reamintim că 
fostul ministrul dè externe: a ocupat de 
patru ori funcţia de prim-ministru, în- 
cepind cu anul! 1974; iar; pînă în anul 
1987, a fost şi preşedintele Partidului 
social-democrat. În castrul unei conferin- 
te de presă, Kalevi Sorsa şi-a: motivat 
demisia prin dorința de a-l coopta în 
guvern pe actualul lider al Partidului so- 
cial-democrat, Pertti Paasio. Prin demisia 
sa, Kalevi Sorsa nu-şi va încheia, însă, 
cariera politică; el va rămîne, în con- 
tinuare, membru al parlamentului. La 
începutul noii sesiuni parlamentare, din 
Juna februarie, fostul ministru dæ exter- 
ne; va; fi ales, se pare, preşedintele aces- 
tui for. 

Numirea lui Partii Paasio în funeția 
de ministru de externe nu va afecta cu 
nimic promovarea politicii de neutralitate 


“activă a Finlandei, notează comentatorii 


de presă din Helsinki. Pe plan extern, 
Finlanda va continua să-şi aducă o con- 
tribuţie substanţială în cadrul cooperării 
dintre ţările nordice. „Importanţa cooperă- 
rii dintre țările nordice rămîne neschim- 
bată, în ciuda integrării accentuate care 
are loc în Europă (occidentală) “, a decla- 
rat, recent, Pertti Salolainen, ministrul 
finlandez al comerţului exterior şi actua- 
lul preşedinte al EF.T.A. „Interesele tă- 
rilor în chestiune coincid într-o asemenea 
măsură, încît cooperarea va fi, in con- 
tinuare, intensă“, a adăugat el. Coope- 
rârea nordică este, de fapt, din ce în ce 
mai mult, prezentată ca un răspuns în- 
cercărilor de integrare din Europa occi- 
dentală. Împreună cu celelalte ţări din 
nordul Europei, Finlanda militează per- 
manent în vederea finalizării planurilor 
de creare a unei zone denurlearizate în 
regiune. De asemenea, mediul înconjură- 
tor, privit într-un context internaţional, 
rezolvarea problemelor lumii a treia stau 
canna în atenția. politicienilor finlan- 
zi. 

Finlanda urmăreşte îndeaproape. evolu- 
4ia situației internaționale ; începînd cu 
anul 1972; de la prima Conferință asupra 
securității şi cooperării în. Europa, care a 
avut loc la Helsinki, ea a jucat un rol 
activ în asigurarea destinderii şi dezvol- 
tării raporturilor. dintre: diferite state, 
acesta fiind unul din  elementele-cheie 
ale politicii externe finlândeze. 

Caracteristica fundamentală a. politicii 
sale externe, o reprezintă,, însă, promo- 
varea unei- neutralităţi. active. Aşa cum 
sublinia, recent, primul ministru al aces- 
tei ţări, premisa unei autentice politici de 
neutralitate. este. „deplina. suveranita 
în politica externă. 

Acest principiu stă, de altfel, şi. la baza 
consensului la care au ajuns forțele po- 
litice din Finlanda, în dezbaterea. privind 
o eventuală aderare a acestei ţări la C.B.E. 
Atit partidele din coaliția guvernamentală, 
cit. şi' cele din opoziţie: subliniază nece- 
sitatea păstrării identităţii naţionale. şi 
neprejudicierea. statutului: de neutralita- 
te al țării. Aceste dimensiuni. majore ale 
neutralității Finlandei — consideră re- 
prezentanţii formațiunilor. politice. . din 
această țară — nu' sint compatibile cu 
statutul de- membru: al organizaţiei. eco- 
nomice (yest-)europene. În. cadrul. acestei 
organizaţii, se apreciază, se pot. face, la 
un: moment dat, unele presiuni ce ar 
putea. influenţa: negativ. cursul. politicii de 


“ neutralitate promovate de Finlanda. Fără 


să excludă posibilitatea dezvoltării coope- 
rării economice cu ţările din CEE. Fin- 
landa rămîne, în continuare, fermă în dè- 
cizia ei de a. nu: cere" aderarea. la această 
comunitate economică. . 


E f Adrian Dascălu 
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„Trud“ 


MOSCOVA 


„DEZARMARE 


PENTRU 
DEZVOLTARE” `) 


— Fiecare om de. pe planetă 
muncește 3—4 ani din viață 
pentru scopuri militare — 


VOLUMUL anual al cheltuielilor mili- 
tare mondiale -este. de peste un trilion. de 
dolari, sumă deja comparabilă cu datoria 
externă acumulată, de mulţi ani, de ţările 
în curs de dezvoltare. Potrivit. aprecieri- 
lor O.N.U., din anul 1960 au fost chel- 
tuite în scopuri. militare 14 trilioane de 
dolari, în timp ce volumul producţiei mon- 
diale a sporit, în acelaşi interval, cu nu- 
mai:8,6 trilioane. Creşterea cheltuielilor 
militare: neproduetive sufocă dezvoltarea 
economică mondială. 


Ce înseamnă aceasta? Faptul că fiecare 
om de pe planetă. munceşte trei-patru ani 
din viața. sæ pentru- scopuri militare şi 
fiecare al cincilea pămintean continuă să 
trăiască în condiţii îngrozitoare de mize- 
rie. Orice nou bombardier, tanc. sau sub- 
marin înseamnă uzine, şcoli, spitale, gră- 
dinițe neconstruite ; înseamnă amînarea 
luptei. pentru. eradicarea. subnutriţiei, Bo- 
lilor, pentru prevenirea calamităţilor, în- 
seamnă milioane de oameni lipsiţi de adă- 
post; şomeri, analfabeți. 

Urmări deosebit de grele are cursa înar- 
mărilor asupra țărilor în curs de dezvol- 
tare, ale căror cheltuieli militare au: spo- 
rit. în ultimii. ani de peste două ori mai 
repede decit în ţările dezvoltate, repre- 
zentind, în prezent, aproximativ o cinci- 
me din cele mondiale. Una din cauze o 
reprezintă. importul. tot mai mare de ar- 
mamente. Dacă, în anii '60, costul arma- 
mentului achiziționat din străinătate re- 
prezenta mai puţin de o treime dim: volu- 
mul. ajutorului primit din străinătate, în 
1987 ţările în' curs de dezvoltare au chel- 
tuit, în aceste scopuri, cu mult’ mai mult 
decît au primit drept ajutor.. Una din con- 
secințele- acestei. situaţii o constituie spo- 
rirea alarmantă a datoriei externe a sta- 
telor în curs: de dezvoltare. 

Acestea. sînt. doar cîteva. din. tendinţele 
dezvoltării economiei mondiale în: condi- 
ţiile militarizării ei. Statele. socialiste. a- 


_preciază că măsurile concrete. în: vederea 


reducerii. fundamentale a. armamentelor 


*) Din. „Trud“, nr. 66/1988. 
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vor putea reprezenta, într-o perspectivă 
apropiată, o sursă suplimentară pentru so- 
luţionarea: problemelor” globale ale dezvol- 
tării, aflate în faţa tuturor ţărilor, fără 
excepție: 

Poziţia ţărilor occidentale se reduce la 
faptul că, fără a respinge formal interde- 
pendența dintre dezarmare. şi dezvoltare, 
ele urmăresc s-o şubrezească, legînd-o de 
problema. securității; atit timp cît nu 
există securitate, susțin ele, este prea de- 
vreme să se vorbească de dezarmare. 

Fiind de acord că edificarea- securităţii 
mondiale este cea mai: importantă sarci- 
nă, trebuie însă pornit; totodată, de la 
faptul că ea nu va putea fi realizată în- 
tr-a lume superinarmată şi  înfometată. 
De. aceea, sint necesari paşi conereţi spre 
dezarmare; în mod neapărat însoţiţi de 
alocarea de fonduri pentru dezvoltare: 

Potrivit. experţilor O.N.U, frinarea 
cursei înarmărilor. şi reducerea. cheltuieli- 
lor în scoptiri militare, pînă în anul 2000, 
cu aproximativ o treime, ar duce la creş- 
terea suplimentară a. produsului mondial 
global cu 3,7 la sută, a fondurilor fixe — 
cu 5,3 la sută, a producţiei agricole — cu 
4,6 la sută. Oportună ar fi, pentru ţările 
în curs de dezvoltare, şi încetinirea. cursei 
înarmărilor. Creşterea acestor: indici, pe 
seama diminuării cheltuielilor militare 
globale, ar fi între 10 şi 14 la sută. - 

Cu fiecare 100 de miliarde de dolari 
extraşi din cheltuielile militare ar putea 
fi construite 360 de centrale electrice sau 
1 000 de fabrici de îngrășăminte chimice. 
Asigurarea cu apă potabilă a 1,2 miliarde 
de oameni din Asia, Africa şi America 


„Latină ar costa trei miliarde de dolari. 


Doar œ jumătate de. procent. din. cheltuie- 
lile- militare mondiale ar fi suficient pen- 
tru satisfacerea necesarului de alimente 
al ţărilor în curs de dezvoltare în viitorul 


a b 
Dar toate aceste prognoze vor rămîne 


simple doleanțe dacă nu se vor lua mă- 
suri: pentru reducerea radicală. a poverii 
înarmărilor; | 

Pe ordinea de zi a luptei pentru dezar- 
mare se pune, cu o deosebită acuitate, 
sarcina elaborării modelului economic al 
unei. lumi în condiții de: dezarmare, inclu- 
siv planificarea transformării producţiei 
militare îm seopuri civile în ţările dezvol- 
tate, efectuarea de cercetări  internaţio- 
nale asupra problemelor” privind această 
transformare. sub toate aspectele sale, în- 
ceperea' de convorbiri — atit pe bază mul- 
tilaterală, cît şi bilaterală: — pe tema li- 
mitării comerţului cu arme convenţionale. 

Orice-pas pe calea. eliberării omenirii 
de arme nucleare şi de altă natură nu nu- 
mai. că va garanta o mai mare securitate 
popoarelor, dar va avea ca efect şi îmbu- 
nătăţirea.. nivelului de trai al oamenilor. 
„Principiul: înarmare în loc de dezvoltare“, 
impus’ dè imperialism; trebuie: să: fie În- 
locuit cu reversul lui, şi anume de corelă- 
ţia. logică, imperios necesară — dezarmare 
pentru. dezvoltare, d 
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PETROLUL 
— ÎNTR-O NOUĂ FAZĂ *) 


PE O PIAȚĂ din ce în ce mai fărîmi- 
tată, în care lista producătorilor nu înce- 
tează să 'se mărească, mii de operatori 
particulari, exagerind cel mai mic zvon, 


mizează pe petrol ca pe oricare altă 
marfă. Din nou, ca și în 1986, Organizaţia 
ţărilor exportatoare de petrol (OPEC) s-a 
aflat, în 1988, în faţa supravieţuirii; războ- 
iul prețurilor a ajuns la apogeu, cursu- 
rile barilului s-au redus, oscilînd în jurul 
a 12 dolari. Perioada de stabilizare — in 
jur de 18 dolari — n-a durat decât 18 
luni, iar cursurile au căzut din nou, în 
valoare reală, sub nivelul din 1973, fără 
ca Occidentul să poată ieşi din criză. Ra- 
portul dintre ofertă şi cerere a fost mult 
mai favorabil decît în 1986, dar „mîna 
invizibilă“. menită să regularizeze fluc- 
tuațiile s-a dovedit inoperantă. În timp 
ce țările consumatoare au ştiut să pună 
la. punct strategii defensive — scăderea 
consumului, dezvoltarea energiilor -de 
substituire etc. —, producătorii, membri 
sau nu ai OPEC, au rămas divizați în ce 
priveşte politica pe termen scurt şi de 
perspectivă. = 
Siişieri cu atît mai tragice cu cît multe 
din aceste state depind, pentru a putea 
ieşi din starea de subdezvoltare, de €x- 
portul aurului negru: în cadrul OPEC, 
aceste exporturi au scăzut, între 1980 şi 
1987, de la 287 miliarde dolari la 95 mi- 
liarde dolari. > 
. Ruinătorul război iraniano-irakian — 
care a îmbogăţit neguțătorii de tunuri şi 
a îmbunătăţit balanţa comercială a imul- 
tor ţări occidentale şi neoccidentale — a 
accelerat mutaţiile. Vor înceta oare Iranul 
şi Irakul supralicitaţia şi își vor limita 
oare producţia pentru a stabiliza cursu- 
rile ? O întrebare crucială, căci, în po- 
fida unui recul relativ, regiunea Golfului 
rămîne, în special datorită rezervelor ei, 
centrul de gravitație al industriei petro- 
lului, al acestui „ulei de piatră“, care, 
pentru încă multe decenii, va fi sursa do- 
minantă a energiei mondiale, 


Mutaţii costisitoare 
Sub ochii noștri se recompune țesătura 
è industriei petroliere mondiale. Structu- 
rile care se creează au puţine puncte co- 
mune cu cele care au dominat anii 
1970—1985. Apar dependențe inedite, noi 
interdependenţe, raportul de forţe cu- 
noaște profunde răsturnări. 

Actuala restructurare se bazează, în- 
primul rînd, pe o convingere universal 
împărtășită de diverşii promotori ai aces- 
tei pieţe: hidrocarburile vor rămîne, încă 
foarte mulţi ani, sursa. dominantă de 
energie. În timp ce, în anii 70, copleşite 
de obsesia unei epuizări a resurselor, 


*) Extrase din 2 articole pe tema pe- 
trolului apărute în „Le Monde diploma- 
tique“, nr, 416/1988, i i 


principalele companii căutau cu orice preţ 
„diversificarea“, asistăm, astăzi, la lichi- 
darea, de către aceleași grupări, a capitalu- 
rilor nepetroliere şi la noi investiţii în 
ceea ce constituie baza industriei hidro- 
carburilor : rezervele. 
~ Această evoluţie stranie, marcată de 
treceri bruște de la cel mai sumbru 
pesimism la optimismul cel mai înflăcă- 
rat, rămine una din caracteristicile a 
ceea ce este încă, în pofida prăbușirii 
preţuritor petroliere, prima industrie 
mondială, atit prin dimensiune, cît şi 
prin importanţa ei strategică. O descope- 
rire tehnologică în domeniul transportu- 
rilor — asociată cu descoperirea unor 
carburanţi „revoluționari“ — poate, de- 
sigur, să spulbere de azi pe miine multe 
speranţe : dar factorii de “decizie acţio- 
nează ca şi cum o “asemenea ruptură 
n-ar fi posibilă, în cel “măi bun caz, 
înainte de anii 2025 sau 2030. 
Principala schimbare We. perspectivă 


vizează oferta mondială. Teri, se imagina 


că, începînd din anii "90, „această ofertă 
va fi dominată de cîţiva mari producători 
din” Golf şi. “că, din “cei 13 membri ai 
Organizației ţărilor exportatoare de 'pe- 
trol (OPEC), nu vor mài rămîne decât cinci 
sau şase exportatori importanţi. 

Fuziunile şi ofertele publice de achizi- 
ționare (OPA), realizate, la începutul 
anitor '80, la preţuri “foarte ridicate, care 
sfidau imaginaţia, lăsau să se întrevadă 
o concentrare corespunzătoare a compa- 
niilor petroliere. 

Unii visau chiar la un condominiu mon- 
dial, dominat de citeva societăţi gigant, 
aliate cu cinci sau șase exportatori din 
Golf. ` 

Aceste previziuni s-au năruit sub lovi- 
tura unei duble presiuni. De o parte, 
cererea se prăbușea, ca urmare a creşte- 
rii preţurilor, datorată celui de-al doilea 
şoc petrolier din 1979—1981, a economii- 
lor de energie și a'sporirii ponderii ener- 
giei nucleare ; de cealaltă sparte, oferta 
lua proporţii prin apariţia pe piaţă a 
unei multitudini de -noi ;producători-ex- 
portatori, al căror subsol- fusese forat în 
mod laborios imediat după primul şoc 
petrolier din 1973—1974. 

Revoluţia iraniană, “catalizator -al celui 
de-al doilea şoc petrolier, s înzecit efec- 
tul ciclului explorării, lansat cu cinci sau 
șase ani înainte în ţările nemembre ale 
OPEC şi, în mod curent, desemnate sub 
abrevierea NOPEC. ʻO schimbare pe care 
nimeni nu o prevăzuse, ‘nici chiar OPEC, 
care a finanţat, din 1974—1975, direct 
sau prin intermediul Băncii Mondiale, 
activități de explorăre în lumea a treia 
pentru ajutorarea ţărilor 'celor mai defa- 


vorizâte şi pentru a atenua o penurie de 


care, şi ea, era convinsă. 

1986 urma să corijeze, în spiritul arhi- 
tecţilor „războiului prețurilor“ — minis- 
trul saudit al petrolului, Ahmed Zaki 
Yamani, şi omologul său kuweitian, Ali 
Khalifa Al Sabah, —, derapajele surve- 
nite ca urmare a revoluției iraniene şi a 
creşterii vertiginoase a cursurilor — 40 
dolari barilul în 1980-1981, în compara- 
ţie cu 25 dolari, în ianuarie 1973, și 11,5 
dolari, în ianuarie 1974. Dar prăbușirea, 
astfel determinată, a prețurilor — 14 pînă 
la 15 dolari, în medie, barilul, în 1986, cu 
un nivel minim de 8 dolari barilul — a 
stabilizat cererea, iar aceasta n-a mai 
fost relansată. 

Redusă la 44,7 la sută din consumul de 
energie primară al Comunităţii Econo- 
mice  (vest)-europene (CEE) în 1985 — 
în raport cu 55 la sută în 1979 —, pon- 


derea petrolului s-a menţinut la 44,4 la- 
sută în 1987, după o 'efemeră creştere la 
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45,6 la sută, în 1986. Stagnarea energiei 
nucleare şi cererea suplimentară de ener- 
gie ar fi trebuit să stimuleze consumul 
de gaze și cărbune, care urma să devină 
prioritar spre sfîrșitul secolului. Al doi- 
lea obiectiv al „războiului preţurilor“ din 
1986 — de a se interzice sau chiar de a 
se frîna intrarea în „clubul petrolier“ a 
noilor solicitanți şi de a opri exploatarea 
zăcămintelor „costisitoare“, cum sînt cele 
din Marea Nordului sau Alaska — nu a 


fost, nici el, atins. Căci, dacă prăbușirea ` 


preţurilor a afectat cele mai ridicate cos- 
turi medii de producţie, costurile margi- 
, nale (cost al ultimei unităţi adiţionale 
produse) au rămas stabile. Au fost închise 
sondele unde costurile medii și marginale 
atingeau un nivel care depășea 18 dolari 
barilul, respectiv sondele „stripper“ ame- 
ricane. 
Un „plafon politic" - 

Acest semieşec al „războiului prețuri- 
lor“ se explică şi prin factori politici. 
Chiar dacă ar fi dorit, guvernul. de la 
Riad nu putea impulsiona cursurile din- 
colo de un anumit prag, fără să declan- 
şeze presiuni politice, interne şi externe, 
cărora regatul nu le-ar fi putut face față. 
Empiric, acest preț plafon se situează în 
jurul a 14 dolari barilul. Între „plafonul 
economic“, distrus în pofida dorinței sale 
de OPEC, în 1979—1981, şi „plafonul 
politic“, respectat de saudiţi — împotriva 
poziției kuweitienilor —, acest preţ de 
14 dolari permite o largă pătrundere -a 
noilor solicitanți, deținători de capitaluri 
în industria petrolieră. Și, în cadrul ei, 
se conturează o profundă restructurare 
în avantajul deţinătorilor de mari capita- 
luri lichide (cash-flows) şi în detrimentul 
celor care s-au complicat în achiziţii la 
prețuri, mari, la începutul anilor '80. 
Costurile medii de achiziţii ale unui baril 
din rezervele cunoscute şi exploatâbile 
(aproximativ 6 dolari barilul), de pro- 
ducție (sub 4 dolari) sau de descoperipe 
a unui baril de ţiţei (6—7 dolari) sînt 
mult mai mici decit „preţul plafon 
politic“. 

După ce au dat dovadă de o prudenţă 
extremă în 1987, băncile finanţează, din 
nou, proiectele petroliere „serioase“. Şi 
unele dintre ele nu mai ezită să participe 
direct la. capitalul societăţilor comerciale 
internaţionale petroliere, un sector în care 
există riscuri. Vremurile s-au schimbat : 
petrolului i se rezervă, din nou, -un 
viitor promiţător. . 

Dar acest viitor înseamnă şi fărîmițarea 
producătorilor. În 1974, în afara OPEC, 
numai cinci ţări exportau peste 100 000 
de barili pe zi (100000 b/z, în decurs de 
un an, echivalează cu 5 milioane tone), 
iar cu un total de 4 milioane b/z, nu se 
"puteau asigura decît 12 la sută din expor- 
turile mondiale. În 1987, 16 ţări nemem- 
bre ale OPEC, cunoscute sub denumirea 
de NOPEC, depăşiseră această limită; ele 
produceau 10 milioane b/z şi asigurau 45 
la sută din exporturi. În 1990, numărul 
ţărilor NOPEC va fi de-cel puţin 18 și, 
dacă nu se ajunge la nici o înţelegere cu 
OPEC, producţia lor va putea atinge o 
cifră de circa 20 milioane b/z. În ce pri- 
veşte ţările membre ale OPEC, evoluţia 
este inversă :. între 1974 şi 1987, exportu- 
rile au căzut de la 27 milioane b/z la 13 
milioane, şi producția s-a redus de la 
31 milioane b/z la 17,7 milioane (cele 
mai optimiste previziuni pentru 1990 nu 
depăşesc 20 milioane b/2). 

În timp ce „clubul exportatorilor“ se 
extinde, tortul care trebuie împărţit se 
reduce : exporturile mondiale de petrol 

-vor atinge, în'cel mai bun caz. 28—29 mi- 
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“piața pe termen de la New York 


lioane b/z, în 1990, în comparaţie cu 31 
milioane, în 1974. În pofida eșecului din 
aprilie 1988, de la Viena, al primei întil- 
niri „istorice“, care a reunit membri şi 
-nemembri ai OPEC, în momentul de față o 
înţelegere devine ineluctabilă. 

Această perspectivă îi îngrijorează pe 
conducătorii saudiţi, căci ea, înseamnă, cu 
timpul, o reducerea puterilor în domeniul 
petrolului într-un cadru lărgit, în care 
se vor afla „producători importanţi“, cum 
ar îi Egiptul şi Mexicul. 

Dar ei vor trebui să găsească soluţia: 
constrîngerile lor financiare sînt din ce 
în ce mai apăsătoare şi ei au nevoie deo 
majorare, cel puţin moderată, a prețu- 
rilor. 7 

La Riad sînt- necesare, de asemenea, 
elaborarea unor opțiuni politice : cum să 
se realizeze o alianţă strategică cu Cairo, 
continuind . să se refuze, totodată, o înţe- 
legere între membrii şi nemembrii OPEC, 
în care Egiptul şi-a pus în joc prestigiul 
său. 

Dar, dacă este necesară, această înțe- 
jegere nu va fi uşoară. Şapte țări NOPEC 
au acceptat să coopereze cu cele 13 ţări 
membre ale „cartelului“, dar cum se va 
putea administra, în 20, un surplus al 
capacităţii de producţie, care depăşeşte 
19 milioane b/z ? Echilibrul, în cazul în 
“care va fi găsit, va fi, deci, foarte precar. 

Unele țări caută o soluţie pentru difi- 
cultăţile lor prin crearea de capacităţi de 
ralinare şi prin realizarea de rețele de 
distribuţie pentru ţările consumatoare- 
importatoare. Principala lor preocupare 
este de a-şi asigura debușee stabile. Cele 
mai avansate, în acest’ domeniu, sînt 
Kuweitul, Arabia Saudită, Venezuela şi 


' Libia; Abu-Dhabi, Iranul și Iraku] de- 


țin participaţii mai puţin importante, în 
timp ce Nigeria îşi prezintă candidatura. 

Volumul petrolului OPEC exportat pe 
„această „cale integrată“ nu depăşeşte un 
milion b/z, şi, în actualul stadiu al pro- 
iectelor şi negocierilor, el nu ar urma să 
depăşească trei milioane. Astfel, ţinînd 
seama de creșterea producţiei, partea ți- 
teiului „integrat“ în exporturile OPEC ar 
urma să stagneze la 20 la sută în anii 
viitori. - 

Dar această cantitate se va adăuga pro- 
centului de 20 la sută, deja exportat sub 
formă de produse rafinate. Însuşi carac- 
terul  vinzărilor OPEC evoluează în 
direcţia unei mai mari fărimițări : 20 la 
sută din produse rafinate; 20 la sută 
țiței „integrat“, numai 60 la sută țiței 
brut exportat, din care 15 la sută pină la 
25 la sută preluat direct de societăţi. con- 
cesionare. : 


Sub influență americană 


Asistăm, astfel, la dispersarea producă- 
torilor, dar și la fărimiţarea mecanisme- 
lor de formare a preţurilor, de cînd 
OPEC a renunţat la rolul său în acest 
«domeniu. Piaţa a redevenit atotputernică, 
iar cursurile se stabilesc pe pieţele „spot“, 
avînd drept element de referință preţul 
Brent (Marea Nordului) și. mai ales, pe 


New- York ‘Mercantile Exchange (Ny- 
mek} — , a- cărei ascensiune a fost 
vertiginoasă. Între 1984, 'an al înce- 
putului, - şi 1987, numărul contracte- 


lor” încheiate pe piață Nymex (un coa- 
tract, “corespunde unei. cantităţi de. 000 
barili). s-a dublat în fiecare an, ajungind 
deilă 1,8 milioane lå 146 milioane. ` Zil- 
"nic, volumul: schimburilor -pe -piața . Ny- 
{mex a sporit de la 5 milioane b/z, în 
'1984, la 40 milioane b/z, în 1937. 

„ Dâr numai 1 la sută din acest volum 
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„tele importatoare din Sud. şi numai 
- milioane 


E aa 
Dă Uaa 


PUNCTE DE VEDERE 


corespunde unor barili reali. În esență, 
Nymex este o piață financiară, unde ope- 
ratorii efectuează „arbitraje“, iau 'mă- 
suri împotriva eventualelor riscuri, spe- 
culează etc. Este, deci, o piaţă extrem de 
volatilă, unde cel mai mic zvon poate 
declanşa: variaţii de preţuri de mai multe 
zeci de cenți, chiar de unul sau doi dolari 
pe zi. OPEC a fost, astfel, înlocuită, în 
rolul ei de a crea preţuri, de către miile 
de agenţi, din care cea mai mare parte 
sint interesaţi în afacerile petroliere, ca, 
de altlel, în speculaţiile asupra oricărui 
alt instrument financiar sau plasament. 


O miză decisivă 


Element motor al dezvoltării economice 
şi sursă de venituri substanţiale, petro- 
lul reprezintă o miză decisivă. Pe baza 
lui, Occidentul și-a realizat prosperitatea 
postbelică, iar „sfidarea“ Organizaţiei ţă- 
ilor exportatoare de petrol (OPEC) din 
anii '70 — totuşi, mult mai limitată decit 
sperau cele mai radicale elemente — a 
fost înţeleasă nu ca o măsură necesară 
de ajustare, ci ca un atac periculos. din 


partea Sudului. OPEC, ca simbol de 
emancipare naţională, a lumii a treia, 
trebuia, în concepţia Nordului, să fie 


distrusă. 


Au fost puse, treptat, în aplicare, în 
anii '170, politici menite să contracareze 
încercările ţărilor în curs de dezvoltare 
de a controla resursele lor naturale, prin 
specularea, în mod abil, a disensiunilor 
dintre guvernele din Sud. Industria petro- 
lieră mondială a cunoscut, atunci, o 
profundă transformare. Investiţiile masive 
de capitaluri, alocate în domeniul ex- 
plorării, au stabilizat producţia americană 
şi au stimulat apariţia unor noi produ- 
cători. Datoriile au  constrins numeroşi 
membri ai OPEC să continue exportul cu 
orice preț. Apariţia altor surse de ener- 
gie a redus rolul aurului negru. În sfir- 
şit, noi metode de comercializare, aso- 
ciate cu diverse adaptări tehnologice, au 
afectat formarea preţurilor. Toate aceste 
mutații au accentuat caracterul volatil al 
pieţei, dind, totodată, occidentalilor iluzia 
că o controlează mai bine. 

În cursul anilor '50 şi '60, investiţiile 
petroliere se -concentrau în lumea a treia. 
Această tendinţă a început să se inver- 
seze de la mijlocul aniior '60, dar adevă- 
rata cotitură a avut loc în urma crizei 
din 1973. Între 1975 și 1982, 78 la sută 
din capitalul destinat explorării s-a chel- 
tuit în ţările dezvoltate, din care 54 la 
sută în Statele Unite și numai 6 la sută 
în ţările din Sud, importatoare de aur 
negru. Dacă zăcămintele Statelor Unite şi 
cele din Marea “Nordului au atras cea 
mai mare parte a creditelor, acest fapt 
nu se datorează bogățiilor lor: „În anii 
'80, petrolul va fi descoperit acolo -unde 
beneficiile pentru căutător sint cele mai 
substanţiale, şi nu acolo unde există cele 
mai favorabile condiţii geologice“, arăta, 
cu sinceritate, un specialist în domeniul 
petrolului. lar guvernele ţărilor indus- 


- trializate -au ştiut să creeze climatul ne- 


cesar peniru atragerea capitălurilor. 
Paradoxal, cele mai explorate regiuni 
sint cele: în care şansele de descoperire 
sînt cele mai- mici. În cursul deceniului 
care s-a încheiat în 1981, pentru fiecare 
sondă-forată s-au descoperit 52,6 milioane 


"tone barili. în ţările exportatoare ale lu- 


mii a treia, 5,2 milioane barili — în sta- 
0.7 
i barili — în ţările industriali- 
zate. Pentru aceleaşi zone, preţul de cost 
a] barilului descoperit a fost de 0,24 do- 


_ lari, 1,15 dolari şi, respectiv, 4,30 dolari. 
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Această strategie a dus la creşterea 
ponderii producătorilor nemembri ai 
OPEC — Marea Britanie, Norvegia, Me- 
xicul, Egiptul, Omanul, Angola, China — 
şi la restrîngerea rolului „cartelului“. În- 
tre 1977 şi 1982, producția lui s-a redus 
de la 31,7 milioane barili pe zi la 20 mi- 
lioane. Dar, dacă OPEC suporta, în 
esență, reducerile consumului din ţările 
OECD, asupra ei continua să planeze res- 
ponsabilitatea evitării prăbuşirii cursu- 
rilor. á 

Occidentul a dezvoltat, în acelaşi timp, 
energiile de substituție : cărbunele, ener- 
gia nucleară şi hidroelectrică. În timp ce 
OPEC acoperea 37 la sută din nevoile de 
energie primară ale ţărilor nesocialiste în 
1973, acest procent a scăzut, astăzi, sub 
20 la sută. 

O modificare fundamentală a intervenit 
în modalităţile de comercializare. În anii 
"10, cînd ţările OPEC au naționalizat ope- 
raţiunile petroliere de pe teritoriul lor, 


- companiile concesionare au trebuit să se 


angajeze pe piaţa „spot“ pentru a face 
față nevoilor lor. Membrii OPEC, căro- 
ra le lipseau capacităţile de rafinare și 
de acces pe piaţă, au încercat să stabi- 
lească legături directe cu ţătile consuma- 
toare. Atractive atît timp cît cursurile 
erau ridicate şi aprovizionările rămineau 
incerte, aceste contracte nu urmau să 
supravieţuiască unei răsturnări a conjunc-. 
turii. La începutul anilor '80, scăderea 
cursurilor a determinat guvernele şi com- 
paniile să se aprovizioneze din ce în ce 
mai mult pe piaţa liberă. Unele guverne 
din cadrul ţărilor OPEC au contribuit, 
ele însele, la această evoluţie : preţurile 
„spot“ au servit drept element de refe- 
rinţă la stabilirea propriilor lor contracte 
de vînzare. Se apreciază, astăzi, că pro- 
porţia petrolului al cărui preţ este de- 
terminat pe baza pieţelor „spot“ variază 


. între jumătate și două-treimi, în compa- 


raţie cu numai 5 la sută în 1979. 
Înmulțirea contractelor „net-back“ a 
contribuit, de asemenea, în a-i lipsi pe 
producători de puterea de decizie. În acest 
tip de tranzacţie — jumătate din ex- 
porturile OPEC, în 1985 —, preţul este 
stabilit în funcţie de valoarea viitoare, 
pe piețele „spot“, ale produselor rafinate 
care vor fi extrase din barilul de ţiţei: 
asttel, toate riscurile şi le asumă expor- 
tatorul. În sfîrşit, piața la termen a 
accentuat caracterul de necontrolat al 
fluctuaţiilor, care scapă oricărei logici : 
căderea cu 60 la sută a preţurilor în 1986 
a avut loc în urma unei creşteri cu 5 la 
sută a producţiei. E, 


Factori de divizare 


Noile tehnici de rafinare au favorizat, 
de asemenea, instabilitatea pieţei. -Tradi- 
tional, ţiţeiurile ușoare erau cele mai 
căutate, căci se putea „extrage“ din ele o 
mai mare cantitate de benzină, de com- 
bustibil pentru avioane, de păcură... 
Astăzi, tehnologii perfecţionate permit să 
se extragă aproape aceeași - cantitate de: 
astfel de produse dintr-un baril mai pu- 
tin scump de ţiţei greu. În rafinării pot 
fi, deci, obţinute o varietate sau alta ; ele 
- măresc, astfel, marja lor de manevră şi 
refuză contractele pe termen lung. 

În timp ce, în anii '70, guvernele ţărilor 
OPEC stabileau, în mare parte, preţurile 
internaţionale, tendinţa actuală s-a inver- 
sat. Majoritatea producătorilor, atit din 
interiorul cît şi din afara OPEC, fie că 
au suprimat, fie că nu mai ţin seama de 
propriile lor preţuri oficiale. Ei au înmul= 
tit contractele care pot fi - revizuite în 

' fiecare luhă sau în fiecare trimestru, în 
funcţie: de fluctuațiile de pe piaţa „spot“. 


În schimb, ţările industrializate, care 
controlează industria de rafinare şi cir- 
cuitele de distribuţie, se găsesc într-o 
poziţie mai bună. Dacă, între 1977 şi 1984, 
comerţul cu ţiţei brut a scăzut cu 45.la 
sută, cel al produselor rafinate a crescut 
cu 18 la sută. Ponderea OPEC, în primul 
caz, a scăzut de la 84 la sută la 55 la 
sută, în timp ce, în al doilea caz, pon- 
derea ei nu depășește 25 ia sută. 

Alţi factori au accentuat tendinţa, în 
rindul unor membri ai organizaţiei, de 
menţinere a unui volum ridicat al 
exporturilor, ascuţind astfel concurența. 

După ce a „împins“ preţurile stirnind 
temeri cu privire la o penurie imediată, 
conflictul dintre Irak şi Iran a contribuit 
la prelungirea situaţiei de supra-abun- 
dență a pieței. Cele două ţări depindeau 
de vinzările de petrol pentru a finanța 
achiziţiile de arme, şi ele au construit noi 
instalaţii şi conducte mai sigure pentru 
înlocuirea celor care fuseseră distruse. 
Fiecare căutînd să-şi impiedice adversa- 
rul să obţină avantaje de pe urma ve- 
niturilor sale, războiul a fost unul din 
obstacolele majore în calea realizării unui 
acord de limitare a producţiei în interio- 
rul OPEC. În această privinţă, cele două 
guverne vor fi constrînse să-şi mărească 
exporturile pentru a finanța reconstrucţia, 
şi a . înviora economia, după încetarea 
ostilităților. 

Alte guverne sînt condamnate să-şi 
sporească resursele în devize, pentru a-şi 
putea achita datoriile. Multe dintre ele, 
de altfel, au căzut în capcana datoriilor, 
pentru că tocmai resursele lor îi atrăgeau 
pe bancheri. Priorităţi foarte îndoielnice 
— importuri masive de armament sofis- 
ticat, plasate de industrii depinzind de o 
integrare sporită pe piaţa internaţională; 
import de mînă de lucru şi de personal 
specializat din străinătate, creşterea con- 
sumului păturilor superioare şi medii ale 
populaţiei. etc. — au făcut din aceste 
împrumuturi un succes al strategiei occi- 
dentale de reciclare a „petrodolarilor“ ; 
dar ele n-au pregătit aceste economii să 
poată face față schimbărilor conjunctu- 
rale. f 

La prima vedere, transformările pieței 
petroliere reprezintă o reuşită pentru 
companiile care şi-au diversificat furni- 
zorii, ca şi pentru ţările consumatoare, 
care şi-au redus facturile energetice şi 
şi-au consolidat sursele de aprovizionare. 
Au fost risipite capitaluri 
acest scop, dar, totodată, şi pentru redu- 
cerea puterii OPEC. Totuşi, ansamblul 
edificiului este construit pe baze foarte 


fragile. Iar problemele datorate vechilor 
dezechilibre s-au agravat şi mai mult. 


enorme În- 
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GEORGE HERBERT 
WALKER BUSH 


preşedintele 
Statelor Unite ale Americii 


Ales la 8 noiembrie 1988, George 
Herbert Walker Bush a depus jură- 
mîntul în calitate de al 4i-lea pre- 
şedinte al Statelor Unite ale Americii, 
la 20 ianuarie a.c. 

Născut la 12 iunie 1924, la Milton, în 
statul. Massachusetts, şi-a petrecut co- 
pilăria în apropiere de New York, tatăl 
său ajungind director coasociat la o 
firmă de investiţii de pe Wall Street. 
(Tatăl, Prescott Bush, a renunțat la 
afaceri în 1952, intrind în viața poli- 
tică şi deţinind, timp de zece ani, un 
mandat în Senatul S.U.A.). George 
Bush a studiat la Phillips Academy, 
din Andover, Massachusetts. În iunie 
1942, s-a înrolat în marină, a fost tri- 
mis la o şcoală de zbor şi, primind 
curînd brevetul, a devenit cel mai 
tinăr pilot al Marinei S.U.A. din acea 
vreme. În septembrie 1944, avionul pe 
care îl pilota a fest lovit deasupra 
insulei Chichi Jima, în cadrul unei mi- 
siuni pentru care a primit Crucea de 
Zbor cu Distincție. După încheierea 
războiului, și-a continuat studiile, ob- 
tinind diploma în științele economice 
la Universitatea Yale. j 

S-a stabilit în Texas, începînd o ca-._ 
rieră de funcţionar la un antrepozit de 


sonde petroliere. În 1951, a fondat, îm- 
preună cu un vecin, firma petrolieră 
„Bush—Overbey“, iar, în 1953, „Zapata 
Petroleum Corporation“, transformată, 
după un an, într-una din primele com- 
panii de foraj off shore. Stabilit la 
Houston în 1959, Bush conduce compa- 
nia în calitate de preşedinte. 


Membru al Partidului Republican, 
candidează, fără succes, în 1964, la un 
posj de senator din partea statului 
Texas.  Doi-ani mai tirziu, este ales 
membru al Camerei Reprezentanţilor. 
În 1971, candidează din nou pentru 
funcţia de senator; dar este înfrint de 
democratul Lloyd Bentsen (candidatul 
la vicepreședinţie din 1988). 

De la sfîrşitul anului 1970, începe o 
perioadă în care George Bush a inde- 
plinit numeroase funcţii. În decembrie 
1970, preşedintele Richard Nixon l-a 
numit ambasador al Statelor Unite la 
Organizaţia Naţiunilor Unite — func- 
ție deţinută pînă în ianuarie 1973. A 
devenit, apoi, președinte al Comitetu- 
lui Naţional Republican, calitate în 
care a încercat să consolideze partidul. 
Președintele Gerald Ford l-a numit şef 
al Biroului de legătură al Statelor 
Unite în Republica Populară Chineză, 
unde a rămas 13 luni. Între 1976 şi 
1977, a fost director al Agenţiei Cen- 
trale de Informaţii. În 1980, a candidat 
la preşedinţie, s-a retras după ce ajun- 
sese cel mai puternic oponent al lui 
Ronald Reagan în timpul prelimina- 
riilor, iar la Convenţia partidului a 
fost desemnat candidat la vicepre- 
ședinţie. A îndeplinit funcţia de vice- 
preşedinte vreme de opt ani, după 
alegerile din 1980 şi 1984. 


Opţiuni neozeelandeze 


La 6 februarie, Noua Zeelandă sărbătoreşte ziua sa națio- 
mală, moment ce aminteşte de anul 1840, cînd, în „Treaty 
Waitang Meeting House“, situată în partea de nord a țării, 
se întruneau reprezentanţii colonilor albi și cei ai triburilor 
de maori, care du convenit constituirea unei noi țări — Noua 


Zeelandă. În aproape un secol şi jumătate de existenţă, prin. 


efortul propriu -al poporului neozeelandez, țara a parcurs 
etape de dezvoltare bazate, la început, în mod prioritar, pe 
agricultură. Apoi, ca urmare a valorificării resurselor natu- 

“ vale şi extinderii gradului de prelucrare a acestora, industria 
a cunoscut o perioadă de plin aviînt, 

Paralel cu preocupările vizind dezvoltarea internă, guver- 
nul de la Wellington promovează o politică externă antinu- 
cleară, concretizată în adoptarea, la 4 iunie 1987, a legii pri- 
vind „zona denuclearizată, dezarmarea și controlul arma- 
mentelor“, adoptată de Parlamentul țării, prin care s-a sta~ 
bilit o zonă : - 
„ziționarea, staționarea şi experimentarea de arme nucleare 


sau biologice” pe teritoriul naţional. Noua Zeelandă se pro- 
„nunță, de asemenea, pentru încetarea -tuturor experienţelor .. 
„nucleare, în toate mediile şi pentru totdeauna, şi se opune, .. 


în mod deosebit, testelor nucleare în regiunea . :Pacificului 
de Sud. Premierul David Lange, liderul Partidului Labu- 


liberă de arme nucleare ce . interzice achi- . 


rist — de guvernământ, a subliniat, şi în timpul campaniei 
electorale din 1987, că, în ultima perioadă, țara sa a avut 
posibilitatea de a-și evalua, în mod corespunzător, interesele 
şi d2 a ajunge la concluzia că, în final, strategia antinu- 
cleară corespunde cu adevărat ţelurilor - vizind  asigurârea 
securității naționale. 

Relaţiile dintre România și Noua Zeelandă, bazate pe co- 
operarea pe multiple planuri, cunosc o evoluţie continuă, con- 
tribuind, astfel, la consolidarea păcii și colaborării pe plan 
internaţional. 


Wellington — oraş modern, în plină dezvoltar 


2! 


MALDIVE 
Atac 


în paradisul 


de coral 
— epilog — 


Cine s-ar fi gindit că Maldivele — un 
colier de insule de corali, înșirate în Ocea- 
nul Indian, la cîteva sute de kilometri 
depărtare de India și Sri Lanka — ar 
putea fi ținta unei invazii militare ?. Cele 
1196 de insule ale arhipelagului abia în- 
sumează 115 mile pătrate de teren. Locu- 
itorii — în număr de circa. 195000, în 
majoritate musulmani suniţi, trăiesc + mai 
cu seamă din pescuit şi turism. În viaţa 
lor — ce se desfășoară. fără. mari frămîn- 
tări, în mijlocul unei: naturi bogate- şi 
binevoitoare —, violența părea a fi o ne- 
cunoscută. Cu atit mai mult cu cît. deți= 
nerea de arme este interzisă în Maldive, 
cu 0 singură excepție.: cei 2.000 de mem- 


bri ai Serviciului Securităţii Naţionale 
(NSS). 
Şi, totuși, la 3 noiembrie, anul trecut, 


arhipelagul maldivian- a fost atacat de un 
grup de mercenari străini, care şi-au ba- 


zat acţiunea pe o forţă de sprijin: locală 
(vezi „Lumea“ nr. 46/1988). Evenimen- 
tul, cu totul neașteptat; a provo- 


cat surpriză. şi derută, nu numai în rîndul 
populaţiei. maldiviene. Dar, cu ajutorul 
unor forţe militare indiene, solicitate de 
urgență, guvernul legal, al președin- 
lui Maumoon Abdul Gayoom, a: restabilit 
repede situaţia în. ţară. Principalii: mem- 
bri ai grupului pucist au. fost prinşi și, 
recent, au apărut în fața justiţiei. Între 
timp, s-au clarificat o seamă din „necu- 
noscutele“ hazardatei lor aventuri. 

Male, 3. noiembrie 1988, în zori... La 
- bordul unei modeste nave comerciale, în- 
registrate în Sri Lanka, atacatorii, profi- 
tind. de intunericul. nopţii, au. avansat, în- 
tii, pînă la locul de întîlnire dintre ba- 
riera de corali a portului Male şi apele 
oceanului. Apoi, 
cu ambarcaţiunile: rapide, pregătite: de 
„reţeaua“ locală de sprijin. Au' ajuns: în: 
capitală maldiviană, Male, în zori, là o-oră 
la care populaţia, predominant musulma- 
nă, se pregătea pentru rugăciunea de dj- 
mineaţă. Atacul i-a surprins și șocat pe 
locuitorii pașnici ai oraşului, creînd pani- 
că şi derută. Aman Sharif, un funcţionar 
de la aeroportul internaţional din capitală, 
locuind lingă palatul prezidenţial, relatea- 
ză că a: auzit focuri de armă și a. ieşit 
afară: „Credeam — spune-el — că trupele 
serviciului de securitate. fac. repetiţii: pen» 
tru: ceremonia: reinstalării: în funcţie: a. 
"preşedintelui Gayoom, la: 11! noiembrie: 
(președintele. primise, în; septembrie; umali 
treilea mandât' din partea. parlamentului. 
— nzed.). Dar: mi-am. dàt: seama: că gre- 
şisem abia cînd le-am văzut armele“, 

Spre deosebire de: membrii. NSS} -pose- 
sori ai unui armament ușor, mercenarii 


22 


şi-au” continuat călătoria ` 


erau înzestrați. cu mortiere, lansatoare de 
rachetă, grenade, puşti automate. În nu- 
măr de aproximativ. 200, cei sosiți din 
afară s-Au întilnit cu alţi 200, aflaţi deja 


la Male. În majoritate, ei aparţineau unor: 
grupări extremiste ale rebelilor tamili. din: 


Sri Lanka, fiind în slujba unor elemente 
maldiviene ostile. guvernului  Gayoom. 


T Pama tag tacuta E d 


Președintele  Mâumoon Abdul 


vorbind ziariştilor 


Gayoom 


Profitind de panica şi surpriza create în 
rîndul locuitorilor. și folosind din plin 
„arsenalul“ de care dispuneau, mercena- 
rii au "preluat controlul asupra. instituţiilor 
guvernamentale, a postului de radio şi a 
celui de televiziune. Multe dintre edifi- 
ciile proeminente: ale orașului, printre 
care marea moschee, cu cupolă aurită, au 
fost avariate. Singurul sediu care a. rezis- 
tat asaltului, cu toată intensitatea acestuia, 
a. fost cartierul general al forțelor de 
securitate. Dar, încă din primele ore, opt 


Mercenari implicaţi în tentatită, în stare: 
de arest: 


din. membrii NSS erau ucişi, iar alţi 16 
răniți. 

În momentul declanşării atacului, şeful 
statului se afla acasă (nu la palatul Bre- 
zidențial, folosit doar pentru ceremoniile 
oficiale), împreună cu soția și copiii; A fost 
imediat informat despre. tentativă. Acţio- 
nînd, în orele următoare, dintr-un  loe 
rămas necunoscut, președintele: a condus 
întreaga operațiune de: combatere a. ata- 
cului. Disproporţia: dintre: forţa. armată 
maldiviană' și cea a mercenarilor- străini a 
determinat conducerea: țării să: adreseze 
cereri de: ajutor. Indiei, Statelor: Unite şi: 
Marii Britanii, al cărei protectorat: au 
fost Maldivele. între anii 1887 şi 1965. în 
timp: ce, la Washington și la: Londra, se 
delibera: asupra. cererii adresate de- Male, 
la: Delhi, după o ședință de urgenţă a ca- 
binetului, convocată: de: premierul Rajiv 
Gandhi, s-a deeis deplasarea în: Maldive 
a- unei: forțe: de 1600 de: militari. Avioane 
avînd læ bord' unităţi de desant și-au luat 
zborul spre arhipelag ; totodată, mai multe 
nave militare indiene s-au îndreptat spre 
zona de conflict: 


Contraatacul. În graba lor de a-și asi- 
gura controlul asupra capitalei arhipelagu- 
lui, mercenarii au neglijat cîţiva factori, 
care le vor grăbi căderea — nota, într-o 
analiză a situaţiei, publicaţia indiană „Na- 
tional Herald“. Întii — din greşeală sau 
„incompetenţă“ ? — nu. au întrerupt legă- 
turile. telefonice cu exteriorul, apoi — şi 
acest factor se va vădi esenţial —-vor uita 
cu totul de aeroportul internațional de la 
Hululi, la circa două mile nautice depăr- 
tare. de Male. Pe acest aeroport vor ateriza 
avioanele: cu trupele de. desant, moment 
cheie în lansarea contraatacului impotri- 
va puciştilor. 

Conștienți. de schimbarea. radicală a 
raportului de forțe, mercenarii s-au: arum- 
cat în ambarcaţiunile cu care sosiseră, pă- 
răsind. în grabă capitala maldiviană. Lă- 
sau în urmă circa 20 de morţi şi 100; de 
răniţi. În retragerea lor disperată au luat 
şi un număr de ostatici, între care minis- 
trul. transporturilor şi un membru al par- 
lamentului, ca şi o serie de alţi cetățeni 
influenţi. Pentru „selectarea“ ostaticilor 
s-au dovedit utile informaţiile furnizate 
de: doi oameni de afaceri maldivieni,. im- 
plicați în acţiunea pucistă: Abdullah 
Luthuti, administrator al unei ferme aflate 
în apropierea capitalei srilankeze, Colom- 
bo, care, în urmă cu cîţiva ani, a avut 
neplăceri cu autoritățile, pentru Sica 
de arme, şi Sagar' Nasir. 

Atît pentru mercenarii. refugiați pe 
mare, cît şi pentru ' cei care s-au ascuns pe 
uscat; încercarea de: a scăpa s-a dovedit 
iluzorie. Prinși, ei au fost arestaţi și tri- 
mişi în judecată. De asemenea, au fost 
arestaţi cei. doi. oameni de. afaceri. maldi- 
vieni. Afacerea. în. care s-au implicat s-a 
dovedit: falimentară — au comentat zia- 
rele. < 
Liniştea s-a. reîntors: în. „paradisul de 
coral“, cum au fost supranumite Maldive- 
le. Dar riscanta și absurda aventură prin 
care a trecut arhipelagul la 3 noiembrie 
anul trecut şi; mai ales, posibilele compli- 
caţii, ce ar fi putut tulbura liniştea nu 
numai a. strategicei înşiruiri de insule; 
din nu mai puţin. strategicul Ocean. In- 
dian; æ încreţit unele frunţi din: anumite 
cancelarii. 


Liana Enescu 


Pac Iza 
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e Virsta Romei 


Descoperirea unor ziduri datînd din se- 
colul al VIII-lea î.e.n., la poalele Munte- 
lui Palatin, 'la Roma, de către o echipă 
de 'arheologi italieni, condusă de profeso- 
rul Andrea  Carandini, a făcut ca orașul 
etern să îmbătrimească“ cu cel puţin 
două secole. Pină în prezent, istoricii con- 
siderau că Roma nu a fost construită mai 


devreme de secolul VI sau V î.e.n., struc- 


turile 'cele "mai vechi mecorespunzînd 'de- 
čit unui 'simptu sat 'de păstori. “Cu prile- 
jul unor cercetări efectuate la Forumul 
roman, Andrea Carandini -a scos la iveală 
structurile unui oraş construit acum 2 800 
de ani. 'Prima-descoperire este “albia unui 
piru deviat artificial pentru "a se face un 
şanţ de fortificaţie pa doua constă în două 
ziduri închizigd um teren plat, forma cta- 
sică a ‘fortificațiilor romane. Echipa 'ar- 
heologică consideră 'că a descoperit am- 
plasamentul "unui „Pomerium“, loc “sacru 
destinat “invocării “protecţiei zeilor asupra 
orâșelor-romune. Această descoperire apro- 
pie istoria oficială de legendă, care pla- 
sează “epoca fondării Romei, de către 
Romulus, în anul 753 î.e.n, 


e Laserul şi guturaiul 


de 
de 


Guturaiul şi  alergiile provocate 
contactul frecvent al pielii cu apa 


mare. sau  chinuitoarele - dureri de dinţi 
vor putea fi tratate, de acum înainte, cu 
succes, în unele cazuri în numai 15 


minute, cu ajutorul unor aparate cu raze 
laser — se arată într-o ştire trasmisă de 
agenția „TASS“. Acest tip de tratament 
medical este practicat, în prezent, la 
bordul unor mnave-uzină pentru conserve 
de peşte şi a unor şlepuri sovietice. 


© Autostrăzi absorbante 


Ca urmare ‘a descoperirii unei noi mo- 
dalități de tratare a bitumului, permeabi- 
litatea autostrăzilor poate fi asigurată — 
— scrie revista „Sciences et Avenir“, care 
e de părere că, -astfel, poate fi -evitată 
formarea de băltoace „asasine“, cu între- 
gul lor i emca de accidente (în vara 
anului 1985, acest element perturbator a 
provocat, numai în Franţa, moartea a 
circa 1000 de persoane). Noul procedeu 
se află, în prezent, în faza de testare, pe 
un tronson al autostrăzii din dreptul ora- 
şului Compiegne ; el constă în adăugarea 
de cauciuc pulverizat în bitumul care ur- 
mează să fie turnat pe şosea. Aceasta de- 
vine, astfel, poroasă, apa se infiltrează şi 
se scurge pe o pantă ușoară. Noua com- 
poziţie "a 'materialului pentru drumuri are 
o durată de „viață“ asemănătoare cu 
aceea a bitumului clasic, respectiv aproa- 
pe 10 uni. Amestecul este, însă, cu 30 la 
sută mai scump decît asfaltul obişnuit. 


e Pătura de ozon a Terrei 


Potrivit concluziilor unui studiu dat pu- 
blicității la Washington, pătura protec- 
toare de ozon a Pămîntului este distrusă 
mult mai rapid decit se estimase anterior, 


în special din cauza activităţilor industria- 
le. Este necesar “să fie luate de urgență 
măsuri adecvate pe plan mondial. Proto- 
colul semnat în 1987, la Montreal, de 24 


de ţări, în vederea opririi producerii de 
substanțe ce pun în pericol pătura -de 
ozon, — apreciază studiul — nu consti- 


tuie o soluție suficientă. (Ozonul este un 
scut protector împotriva extrem de dău- 
nătoarelor raze solare ultraviolete). 

În ultimii ani — se arată în continuare 
— au fost efectuate- numeroase -cercetări 
științifice internaţionale asupra distruge- 
rii stratului protector de ozon. Începînd 
din 1985, s-a constatat că, în regiunea 
Antarcticii, pătura de ozon s-a subțiat. 
După numeroase studii s-a ajuns la con- 
cluzia că ozonul din această regiune a 
lumii este distrus, în perioada de iarnă, 
ca urmare a unor: modijicări chimice ale 
compuşilor clorului ce-aderă pe suprafața 
cristalelor de gheaţă din norii stratosfe- 
rici. Acești noi compuşi ai clorului reac- 
ționează foarte puternic la lumina soare- 
lui, în cursul primăverii antarctice, pro- 
vocînd. o rapidă şi amplă distrugere a 
ozonului. În decembrie 1987, a fost de- 
tectată, în sudul Australiei, o sensibilă 
distrugere a păturii de ozon, 

În acelaşi timp, s-a dovedit, ştiinţific, 
că efectul încălzirii atmosferei — pro- 
vocată de emanaţiile de bioxid de carbon 
și de alte gaze industriale — contribuie, 
şi el, chiar dacă indirect, la distrugerea 
păturii de ozon. 

Documentul evidențiază că, la fiecare 
procent de ozon distrus, sporesc, în 
medie, cu patru pînă la şase'la sută, ca- 
zurile de îmbolnăviri de cancer de piele, 
de cataractă, precum și de slăbire a sis- 
temului imunologic uman. „Dacă nu vor 
fi luate, acum, măsurile adecvate — se 
subliniază în studiu —, erodarea scutului 
de ozon ar putea determina o sporire cu 
cinci pînă la 20 la sută, în următoarele 
patru decenii, a cantităţii de raze ultra- 
violete ce pătrund în atmosferă“. De pe 
urma distrugerii păturii de ozon au de 
suferit, de asemenea, fauna și flora teres- 
tră, 


Ca remediu, documentul ‘sugerează să 
se ia măsurile necesare pentru încetarea 
imediată a producerii de gaze și com- 
puși chimici utilizaţi pentru instalaţii fri- 
gorifice, dizolvanţi sau sprayuri, care să 
fie înlocuiți cu alți compuşi şi alte teh- 


nici existente, chiar dacă aceasta ar im- 
plica cheltuieli industriale mai mari. 


Două firme nipone au realizat un 'metal 
superconductibil, cu cea mai mare densi- 
tate de curent din lume: 10000 amperi/ 
m’. Noul metal — un aliaj din cupru, ta- 
liu, bariu, sodiu şi stronțiu — devine su- 
perconductibil la minus 153°C și urmează 
a fi folosit la fabricarea cablurilor -de 
înaltă tensiune capabile să transporte cu- 
rent electric fără pierderi 


AUDE STEI 


@ „Cutia neagră“ 
pentru autocamioane 


Un grup de specialiști finlandezi .au 
pus la punct o originală „cutie neagră“ 
pentru autocamioane, de tipul celei mon- 
tate pe avioane. Aparatul înregistrează, în 
memoria sa electronică, tot ceea ce “se 
întîmplă cu autocamionul respectiv : cînd 
a fost pornit motorul, cînd a început de- 
plasarea, -cu ce viteză a circulat, cît timp 
a durat deplasarea pînă la destinaţie, ca 
şi operațiunea de încărcare-descărcare a 
mărfurilor, precum şi în ce regim a fost 
consumat combustibilul. Potrivit aprecie- 
rii specialiștilor, aparatul va fi deosebit 
de util atit pentru exploatarea, cît -mai 
eficientă, sa parcului de autocamioane, cît 
și pentru “economisirea unor cantități în- 
semnate de combustibil, printr-o folosire 
mai rațională. 


e Dispariţia dinozaurilor 
— noi ipoteze 


Dispariţiile -masive de specii, care au 
marcat trecerea la Cretacic-Terţiar (acum 
65 milioane de ani) au stat la baza a nu- 
meroase teorii, unii susținind originea 
terestră a acestor extincții (în principal 
vulcanismul), altele implicînd evenimente 
extraterestre (asteroizi, nori de praf). 

Recent, o echipă a Institutului de fizica 
Pămîntului, din Paris, a făcut cercetări 
asupra straturilor masive de bazalt, care . 
acoperă masivul Deccan din India, adu- 
cînd noi argumente în favoarea originii 
terestre. : ` 

Potrivit concluziilor echipei franceze, 
primele erupții vulcanice au avut loc în 
urmă cu 66 milioane ani, chiar înaintea 
limitei Cretacic-Terţiar. Aceste evenimen- 
te vulcanice ar fi durat aprorimativ 
500 000 de ani, ceea ce a fost suficient 
pentru a crea condiții nefavorabile vieții, 
în special datorită ploilor acide. Astfel, 
cauza primă a dispariţiilor observate în 
această regiune ar corespunde, probabil, 
celei mai mari catastrofe vulcanice sur- 
venite în cursul ultimilor 200 milioane de 
ani. Geofizicienii merg şi mai departe cu 
ipoteza lor, încercînd să explice cauzele 
acestui vuleanism. Ei au observat că peri- 
oadele principale de dispariţii masive ur- 
mează după două perioade foarte îndelun- 
gate, în timpul cărora cîmpul magnetic 
terestru nu s-a modificat. Această" stabili- 
zare a polarităţii cîmpului magnetic ar pu- 
tea corespunde unei încetiniri a mişcărilor 
interne care agită nucleul. Această înce- 
tinire ar fi condus la o instabilitate a în- 
velişului interior şi, prin aceasta, la o 
anomalie a temperaturii, traducîndu-se, la. 
suprafață, printr-un vulcanism intens. Ipo- 
teza este sprijinită de faptul că, acum 65 
de milioane de ani, India — desprinsă: de 
supercontinentul Gondwana (reunind Afri- 
ca, America de Sud, Madagascar, Antarc- 
tica şi Australia) şi îndreptîndu-se spre 
Asia — se afla exact pe verticala unei creş- 
teri de magmă sau „punct cald“, actual- 


mente situat sub Insula Reunion. 


O nouă cale promițătoare pare să se 
deschidă pentru -adepții originii terestre 
a disparițiilor de specii, relansînd una 
din dezbaterile cele mai interesante ale 
ştiinţelor Terrei. 
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Mecanisme ale coruptiei 


Cum funcţionează mecanismele secrete 
ale „societăţii tuturor posibilităţilor“, cum 
îi place lumii occidentale să se autointi- 
tuleze ? Ce se intimplă in spatele fațadei 
de onorabilitate, in spatele vorbelor fru- 
moase despre etică şi echitate ? Presa in- 
ternaţională a dezvăluit, în ultimele luni, 
cazuri de încălcare crasă a celor mai ele- 
mentare reguli ale moralei, de corupţie şi 
mituire, implicînd cercuri politice dintre 
cele mai inalte din țările capitaliste. 

Închipuiţi-vă că directorul unei com- 
panii, cu o bună poziţie la bursă, vă pro- 
pune să cumpăraţi, la un preţ tentant, 
adică foarte redus, acţiunile uneia din 
filialele sale, necotată încă pe piaţa de 
valori — dezvăluia revista franceză „Le 
Nouvel Observateur“ unul din mecanis- 
mele corupţiei. De obicei, valoarea aces- 
tor acțiuni se dublează sau se triplează 
cînd sînt scoase pe piaţă. Mai mult chiar, 
generos, prietenul director vă va oferi 
chiar şi bani pentru a-i cumpăra acţiu- 
nile. „În cazul cînd îi refuzați oferta, în- 
toarceţi-vă mai bine la casa de economii: 
înseamnă că nu aţi înţeles nimic din jocul 
bursei“, subliniază revista franceză. Pen- 
tru că profiturile realizate prin, revinza- 
rea acţiunilor, după înregistrarea lor la 
bursă pentru a fi cotate, pot să se ridice la 
cîteva milioane de dolari! În mai multe 
ţări occidentale, acest procedeu de mituire 
indirectă a provocat răsunătoare scanda- 
luri, care ocupă, în prezent, paginile mul- 
tor publicaţii, şi vehemente reacţii critice 
în rîndul opiniei publice. 

în Japonia, cei care au profitat de a- 
ceastă ocazie s-au îmbogăţit cu cîteva sute 
de milioane de yeni. În prezent, sînt, însă, 
implicaţi într-un mare scandal politico- 
bursier. Și, totuşi, nu a fost nimic ilegal în 
vînzarea anticipată a acţiunilor societăţii 
imobiliare „Recruit Cosmos“ unui număr 
de 76 de politicieni influenţi, implicați, 
mai mult sau mai puţin direct, „într-un 
scandal care şi-a lăsat amprenta asupra 
vieţii politice nipone“ — apreciază „Le 
Nouvel Observateur“. Bursa a devenit, de 
altfel, calea privilegiată de a alimenta 
bugetele unor organizaţii politice din 
multe ţări occidentale. 

Afacerea dezvăluită de ziarul „Asahi“ 
— şi despre care revista „Lumea“ a in- 
„format la vremea respectivă — datează 


din anul 1984. Atunci, Hiromasa Ezoe, 
preşedintele societăţii „Recruit“, a propus 
unor prieteni, politicieni influenţi, să le 
vindă pachete importante de acţiuni ale 
filialei sale „Recruit Cosmos“. Înainte, 
Însă, ca aceasta să fie înscrisă la bursă. 
„Cosmos — arăta Ezoe — are cele mai 
bune perspective la bursă“. Si, într-adevăr, 
prietenii care şi-au revîndut acțiunile, 
doi ani mai tirziu, în octombrie 1986, au 
realizat venituri de patru ori mai mari 
decît investiţiile iniţiale. Un fost minis- 
tru- al educaţiei şi-a  revîndut cele 30 000 
de actiuni pentru suma de 7,28 milioane 
franci, arăta „Le Nouvel Observateur“, 
citînd surse japoneze. Alte personalităţi 
au cedat acţiuni ale societăţii „Cosmos“ 
pentru suma de 6,45 milioane franci. Im- 
plicat în acest scandal, directorul publica- 
tiei financiare „Nihon Keizai Shimbun“ a 
trebuit să demisioneze, deoarece revîn- 
duse acțiuni în valoare de peste 3,6 mili- 
oane de franci ale firmei „Cosmos“, în 
condiţiile în care jocul la bursă le este 
interzis ziariştilor de la această publicaţie, 
considerîndu-se că ei au acces la informa- 
ţii confidenţiale. Premierul Noboru 'Ta- 
keshita a recunoscut că, deşi scandalul 
„Recruit“ nu se datorează depăşirii limi- 
telor legilor. japoneze, „din punct de ve- 
dere moral nu este un lucru bun“. 
„Vreau ca tinerii mei angajaţi să-şi 
schimbe modul de a gîndi. De exemplu, 
este rău să trişezi cînd eşti student, dar, 
ca oameni de afaceri, ei ar trebui să tri- 
şeze şi, să înveţe acest lucru de la alţii“. 
Cel ce a pronunțat aceste „panseuri* ; ci- 
tate de revista „Le Nouvel Observateur“, 
nu este altul decit directorul general al 
„Recruit“, Hiromasa Ezoe, omul care se 
situează pe locul 29 între bogătaşii Japo- 
niei. Datorită mașinaţiunilor sale, doi mi- 


„niştri — cel de finanțe, Kiichi Miyazawa, 


şi cel de justiţie, Takashi Hasegawa 
au fost nevoiţi să se retragă din functiile 
pe care le deţineau, și alte 17 personalități 
şi-au pierdut posturile pe care le ocupau. 
Printre aceştia se numără şi preşedintele 
puternicei companii „Nippon Teleg:aph 
and Telephone“, Hisasahi Shinto, şi doi 
membri ai influentei organizații a șefilor 
de întreprinderi „Keizai Duyokai“. „Pe 
scurt — sublinia revista «L/Express»-— cele 
trei «lumi», cea a politicii, cea a adminis- 


S.U.A. În parcul Lafayette 


— printre cei fără adăpost 


Tee Houston stă aşezată pe o pătură, 
în parcul Lafayette, din Washington, 
alături de un cărucior încărcat cu lu- 
crurile personale. 

Femeia, în virstă de 34 de ani, lipsită 
de adăpost, discută cu un. „coleg“, 
Wallace Due. Pe lingă ei trece un 
turist, participant la ceremonia insta- 
lării noului preşedinte ; se oprește în 
fața celor doi şi le face o fotografie. 

. Tee Houston își iese din fire : „Ce crezi 
că sînt eu? Un animal? Te crezi la 
grădina zoologică ?* În timp ce vizita- 
torul se îndepărta, Houston spune: 
„Drăsc asta ; situaţiile astea mă ucid“. 

W. Due — care era lipsit de adăpost 
şi în timpul ceremoniei de instalare din 
1985 şi, tot în acest pare îşi petrecea 
vremea — se apleacă şi ridică, de pe 


gazon, o pungă de hirtie. „Vezi punga 
asta ?“, întreabă el. „Așa mă simt și 
eu, ca un gunoi, pe stradă. Şi tot așa se 
poartă și oamenii cu noi“. 

Parcul Lafayette, denumit „parcul 
păcii“ de către demonstranți, unde cei 
fără adăpost se adună, stau și se uită 
la spectacolul străzii, a fost „reținut“! 
pentru organizarea festivităților de 
instalare. Perimetrul lui a fost îngrădit 
și aleile sînt intersectate de kilometri 
de cabluri. 

Pajiștile au fost ocupate de vehiculele 
aparținind echipelor de televiziune, 
presei, serviciului național de parcuri, 
companiei de telefoane etc. Turiştii 
care vin să admire capitala Statelor 
Unite se amestecă printre cei ce nu au 
un loc pe care să-l poată denumi casă. 


traţiei și cea a afacerilor, solidare în ges- 
tiunea ţării şi succesele ei, se regăsesc la 
fel de unite şi în cele mai sumbre maşi- 
națiuni“. Pentru personalitatea nr, 2 a 
Partidului Liberal Democrat, de guvernă- 
mint, Michio Watanabe, adevăratul scan- 
dal nu este „că parlamentarii joacă la 
bursă, ci că ei trebuie să facă acest lucru 
pentru a-şi finanța acțiunile lor politice“. 
„Un om politic recunoaşte Michio 
Watanabe. — trebuie să plătească mereu. 
El trebuie să-și verse contribuția în cazul 
unei înmormiîntări, al unei căsătorii, al 
unei naşteri ; trebuie să contribuie la res- 
taurarea templelor, la finanţarea nume- 
roaselor asociaţii locale. A rata o singură 
predare de plic înseamnă să rişte să-și 
piardă locul în parlament“. S-a format o 
adevărată clientelă electorală. Dar chel- 
tuielile nu se opresc aici. Pentru a fi re- 
prezentat, pentru a primi la domiciliu pe 
alegători şi pentru alte acţiuni, un deputat 
japonez trebuie să se înconjoare de secre- 
tari. Cel puţin 10 pentru un parlamentar 
de rang mai înalt, 25 — pentru un cadru 
de partid şi 50 — pentru un ministru sau 
candidat de ministru. „Avînd în vedere 
un salariu anual de 5 milioane de yeni 
de fiecare secretar, .calculați cit costă un 
stat major !“, afirmă Watanabe. Același 
procedeu, denumit de presa franceză 
„delit d'initie“, a fost utilizat şi în Franţa, 
unde, în prezent, „afacerea Triangle- 
Pechiney“ se află în centrul atenţiei opi- 
niei publice, avind în vedere nivelul. inalt 
al implicării unor oameni politici. 
Despre ce este vorba ? La 19 noiembrie 
anul trecut, premierul francez Michel 
Rocard anunţa „o importantă ştire eco- 
nomică“ : achiziţionarea, de către com- 
pania franceză de stat a aluminiului „Pe- ` 
chiney SA“, în schimbul sumei de 1,26 
miliarde dolari, a concernului american 
de ambalare a mărfurilor „Triangle In- 
dustries Inc.“. Valoarea acţiunilor „tri- 
angle“ a crescut de aproape cinci ori la 
scurtă vreme, înainte ca autorităţile fran- 
ceze să anunţe oferta lor. Intrigaţi de 
enormul decalaj, de la 10 dolari la 45 do- 
lari acţiunea, în decurs de numai citeva 
zile, anchetatorii de la Comisia peniru 
problemele bursei şi asigurărilor (SEC) 
din S.U.A. af dorit să ştie mai mult. Ei 


au descoperit că importante ordine de 
achiziţionare de acţiuni „Triangle“ au 


fost lansate înainte de data de 18 noiem- 
brie. În special, prin intermediul societă- 
ţii de bursă Ferri, din Franța. Pe baza a- 
cestor date, SEC a alertat organismul si- 


Cei fără adăpost, spun unii, vin în 
parc, deoarece simt că aparțin protes- 
tatarilor care, deseori, demonstrează 
împotriva războiului, cursei înarmări- 
lor și poluării. 

Accesul lor în parc a fost oprit, însă, . 
în săptăminile care au precedat festi- 
vităţile. Li s-a permis doar ocuparea 
unei parcele din partea de nord a par- 
cului. În ziua inaugurării, în jurul lor 
a fost înălțat un gard. Pentru W. Due, 
aceasta a constituit o nouă lovitură : 
„Ei nu doresc ca cei fără adăpost să le 
strice inaugurarea“. 

Dormitul în parc, în timpul nopții, 
este interzis, așa că Tee Houston, îm- 
preună cu alţi colegi de suferință, este 
nevoită să folosească drept pat treptele 
clădirii în care funcționează Curtea de 
apel a S.U.A. „Noaptea vin cam 20-30 
de persoane să doarmă aici“, spune ofi- 


terul David Mulholland, din poliția 
parcurilor. 3 

(Din „International Herald Fribuns“, 
18 1 1989). = ; 
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milar francez, Comisia pentru operaţiuni 
bursiere (COB). Obiectivul SEC era dea 
cunoaşte + numele celor care au fost atit 
de bine informaţi dinainte, putind să 
profite, substanţial, de acest lucru. Surse 
ale ministrului francez de finanţe, citate 
de ziarul „International Herald Tribune“, 
apreciază că ancheta asupra acestei afa- 
ceri se va extinde, probabil, şi în alte ţări, 
cum ar fi Elveţia şi Luxemburg, unde 
există firme intermediare, care au achi- 
ziționat,sşi ele, pentru clienţi francezi, ac- 
țiuni „Triangle“. Nelson Peltz, preşedin- 
tele concernului american „Triangle“, va 
apărea în următoarele săptămîni în faţa 
SEC. 

În Franţa, „afacerea Pechiney“ a pro- 
vocat o amplă dispută politică, după ce 
relatări de presă sugerau că o serie de 
personalităţi vor fi audiate de COB, în le- 
gătură cu achiziționarea de acţiuni. „Nu 


pot să ofer nici un fel de garanţii gene-; 


rale, dar ceea ce pot să garantez este păs- 
trarea secretului în cadrul ministerelor 
mele“, declara Pierre Beregovoy, ministru 
de stat, ministru al finanţelor şi ministru 
al economiei. La numai citeva zile după 
ce P, Beregovoy se ridica în apărarea şe- 
tului său de cabinet, Alain Boubil, acesta 
şi-a dat demisia din funcţie, deşi conti- 
nuă să nege orice implicare în afacerea 
respectivă. 

Max Theret, unul din cunoscuţii oa- 
meni de afaceri din domeniul investiţiilor, 
a recunoscut că a ordonat agentului său 
să cumpere acţiuni „Triangle“, la 10 
noiembrie, după ce a observat că „lucru- 
rile au o evoluţie precipitată în atacerile 
cu ambalaje“. Ironic, el şi-a exprimat re- 
gretul cu privire la faptul că a damon- 
strat „prea multă perspicacitate“. De alt- 
fel, el şi Roger-Patrice Pelat, un indus- 
triaş retras din afaceri, au fost deja audi- 
aţi de investigatorii COB. Un alt personaj 
central, implicat în afacerea Pechiney, 
este Samir Traboulsi, om de afaceri li- 
banez. 

Desigur, opoziţia nu putea rata o ase- 
menea ocazie de a ataca guvernul. şi s-a 
grăbit să ceară o anchetă legislativă în 
afacerea Pechiney. Un reprezentant al 
Adunării pentru Republică, citat de „In- 
ternational Herald Tribune“, afirma : 
„Există un sentiment tot mai accentuat, în 
rindul opiniei publice, că o serie de fapte 
privind cazul Pechiney nu sint dezvălui- 
te“. În prezent, anchetatorii încearcă să-i 
identiiice pe cumpărătorii a circa 150 000 
de acţiuni, între care 55000 au fost vin- 
dute, în mod sigur, unor clienţi francezi. 
P. Beregovoy a denunțat această anchetă 
drept „complot politic“ şi a pus sub sem- 
. nul întrebării capacitatea COB de a duce 
la bun sfîrşit investigaţiile. Dar faptele 
rămîn... 

Noile scandaluri care zguduie, în prè- 
zent, ţările occidentale recontirmă faptul 
că lumea concurenţei acerbe, unde banul 
reprezintă valoarea supremă, constituie 
un teren fertil pentru proliferarea corup- 
tiei, pentru gyodarea valorilor morale și 
etice. Să reamintim, aici, că, numai cu 
citeva luni în urmă, mai multe cazuri de 
corupție provocau convulsii politice în 
S.U.A., între care cea mai mare amploare 
a avut-o afacerea de mituire a unor func- 
ționari ai Pentagonului de către firme 
producătoare de armament din S.U.A. In- 
vestigațiile care sînt în plină desfășurare 
au strîns numeroase probe cu privire la 
implicarea unor mari concerne, care au 
contracte de milioane şi chiar de miliarde 
de dolari cu ministerul apărării al S.U.A. 
În paginile ce urmează prezentăm, după 
revista vest-germană „Der Spiegel“, o altă 
afacere, de acelaşi fel, cu implicaţii din- 


tre cele mai largi. 
R. Nădășan 


Bărbatul care a coborit din avion în 
soarele tropical erà corpolent, cu fața ro- 
tundă, cu părul negru, acoperit de o pălă- 
rie de pai. Purta pantaloni sport şi tri- 
cou asemenea turiştilor, printre care, de 
fapt, se amesteca. Era 26 mai 1980 — zi 
în care Dennis Levine; 27 de ani, ateriza 
pe aeroportul din Nassau. 

Capitala Bahamas fusese, odinioară, 
portul legendar al piraţilor ; orașul este 
mare şi modern — are 125000 de locui- 
tori, iar una din principalele surse de ve- 
nituri o constituie turismul. Tocmai in 
acest scop a venit aici Levine; legile 
fiscale avantajoase și păstrarea cu sfinţe- 
nie a secretului bancar au transtormat ora- 
şul, în decursul anilor, într-un centru fi- 
nanciar internaţional. Peste 200 de insti- 
tuţii financiare deţin filiale în Bahamas. 

În apropiere de Bay Street, pe lingă nu- 
meroasele magazine cu cadouri, se află şi 
filialele băncilor internaţionale, cum ar ti 
Barclays, Chase Manhattan sau Credit 
Suisse. La o zi după sosirea sa, Levine 
intra în birourile modeste ale băncii „Leu 
International Ltd.“, o filială a celei mai 
vechi bănci particulare elveţiene. 

Vizitatorul neașteptat, ce voia să des- 
chidă un cont, s-a prezentat la procuristul 
băncii, Jean-Pierre Fraysse, declarind că 
este bancher american ce doreşte să efec- 
tueze operaţiuni pe piaţa devizelor S.U.A. 
Condiţia: ordinele sale trebuie executate 
rapid și cu o discreţie absolută. 

Om experimentat, Fraysse a intuit ps 
loc că Levine reprezintă genul de clienți 
pe care banca „Leu“ dorește să-i atragă; 
l-a chemat, deci, imediat pe adiunctul său, 
Bruno Pletscher, care a făcut formalităţile 
de deschidere a contului. Noul client a 
mai precizat că nu-il interesează diversi- 
tatea acţiunilor, ci doar operaţiuni de vin- 
zare-cumpărare. Levine a mai explicat cå 
va transmite ordinele telefonic, prin fir 
individual secret, iat banca, să nu ia nici- 
odată legătură cu el, decit dacă va cere 
aceasta în mod special. A mai solicitat ca 
operațiunile sale să fie făcute nu printr-o 
singură firmă de acţionari la bursă, ci prin 
mai multe. Deși s-a prezentat sub numeie 
real, contul a fost înregistrat pe numele 
Diamond, nume sub care vor fi transmise 
şi ordinele sale. j 

Pretențiile lui Levine nu erau neobiş- 
nuite pentru functionarii băncii ; străinii 


ce-și depuneau banii în Bahamas — sau 
chiar la băncile elveţiene — voiau să-şi 


păstreze cu strictețe secretul operațiuni- 
lor. 

Levine a completat formularele necesare 
deschiderii contului, a anexat și o fotoco- 
pie a pașaportului, a menţionat adresa lui 
din East Side Manhattan. Săptămîna urmă- 
toare, a trimis două telexuri cu depuneri 
în valoare de 123000 dolari, după care, 
pe 5 iunie, a cerut cumpărarea a 1500 de 
acţiuni ale firmei „Dart“, producătoare de 
bunuri de consum. Pe 6 iunie, a cerut te- 
lefonic. vinzarea lor : cursul lor crescuse 
cu 3 dolari, după ce s-a aflat că „Dart“ 
primise o ofertă de fuziune din partea 
concernului alimentar „Kraft Inc.“ 

Levine a vizitat banca pentru a doua 
oară pe 22 aprilie: devenise, între timp, 
un client respectat. Cu acest prilej, a fă- 
cut cea de a doua depunere importantă. 
În decursul timpului, Levine a venit de- 
seori, la „Leu“, de fiecare dată îmbrăcat 
ca turist, cu nelipsita pălărie de pai. Su- 
mele ridicate erau întotdeauna în banc- 
note de cîte 100 de dolari, învelite în pun- 
guțe din plastic. 


Dennis Levine provenea dintr-o fami- 


Ani r, Ee SENE A 
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is Sapte? ar das S A 
Sediul unor bănci importante de pe Wall 
Street 


lie modestă. Primii 25 de ani și i-a petre- 
cut alături de părinţi pe strada 208 dim 


‘Bayside, Queens, situată între cartierele 


bogătașilor din Manhattan şi cele mo- 
deste din Long Island (New York). După 
terminarea liceului, s-a înscris la colegiul 
Bernard Baruch, considerat drept plat- 
formă de lansare pentru studenţii săraci. 
Studentul la finanţe obişnuia să spună: 
la 30 de ani voi fi milionar. Încă din vre- 
mea studenției a manifestat interes pen- 
tru băncile -de investiţii ; domeniul era 
rezervat absolvenților universităților de 
elită — Harvard, Yale, Columbia sau 
Stangiord. Prin tradiţie, bancherii din in- 
vestiţii erau aristocrați din Wall Street; 
fiecare firmă mai importantă avea un 
asemenea bancher. Practic, atribuţia lor 
este de a face legătura celor ce au ne- 
voie -de credite cu cei ce dispun de bani. 
Ei facilitează întreprinderilor să-și procure 
fonduri, supraveghează preluarea şi finan- 
tarea împrumuturilor de stat, în plus se 
cupă cu comercializarea titlurilor de va- 
loare. În timp ce colegul hărțuit de la o 
firmă intermediară, ce lucrează pentru 
clienți modeşti, — cum ar fi E.F. Hutton 
& Co. — este satisfăcut cînd cumpără ac- 
țiuni IMB în valoare de 1000 de dolari, 


bancherul în investiții tratează cu direc- 


torul IMB tranzacţii de milioane, 

Levine şi-a început cariera, în 1977, la 
„Citibank“, în Manhattan. Era deziluzio- 
nat, totuşi a continuat. În aceeaşi peri- 
oadă, a intrat în legătură cu Robert Wil- 
kis, cu patru ani mai mare, venit și el 
la „Citibank“ de cîteva luni, care absol- 
vise la Standford. 

La „Citibank“, Levine a învăţat subti- 


` lităţile comerțului cu devize, s-a familia- 


rizat cu agitația de la bursă. După un an, 
a lost avansat şi avea perspective de a 
putea obţine un post la o bancă de in- 
vestiţii. ; 

La mijlocul anilor '70, în sfera investi- 
ţiilor s-a produs o schimbare fundamen- 
tală, marcată de două evenimente impor- 
tante : în 1974, „International Nickel Co.“ 
a vrut să „inghită“ Electric Storage Bat- 
tery Company şi a făcut o „ofertă duş- 
mănoasă “ (hostile takeover bid). Ambele 
firme au apelat la serviciile unor bănci 
de investiții ; în cele din urmă a învins 
„Nickel“. Ceea ce era nou în această tran- 
zacţie era faptul că băncile de investiţii 
participau la o încercare de fuziune „in- 
acceptabilă“, procedeul fiind respins ca 
neloial pină la momentul respectiv. 

Cel de al doilea eveniment important 
a primit numele de „May Day“. Începind 
cu 1 mai 1975, forurile de supraveghere 
ale bursei au decis ca depunerile în ti- 


tluri de valoare să nu mai fie calculate la 
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valoare fixă, ci valoarea lor să fie supusă 
fluctuaţiei. Aceasta a determinat ca, de 
pe o zi pe alta, valoarea depunerilor în 
titluri de valoare să scadă cu 40 la sută, 
iar cea a veniturilor de pe Wall Street — 
cu 600 milioane de dolari. 

Multe firme, care n-au putut acoperi 
pierderile, au dat faliment sau au fost 
vindute altora mai puternice. Smith Bar- 
ney, una din cele mai importante bănci de 
investiţii în anii "30—40, a intrat în criză 
şi a fuzionat, în 1976, cu „Harris Upha & 
Co.“. Inflaţia şi dobinzile ridicate, sumele 
necesare înființării unor întreprinderi noi 
au crescut considerabil ; totodată, rata in- 
flaţiei a făcut ca activul întreprinderilor 
să crească mai repede decit cel al acţiu- 
nilor, ceea ce a determinat ca, la bursă, 
multe întreprinderi să aibă o cotaţie in- 
ferioară. Deci, pentru o întreprindere care 
voia să se extindă, era mai avantajos să 
cumpere una existentă, decit să facă in- 
vestiții de capital pentru ea însăși. 

Dennis Levine a fost, la început, anga- 
jat la secţia pentru finanţarea întreprin- 
derilor ; după un an, a fost trimis la o 
filială a băncii din Paris. Şansa i-a surîs 
la întoarcere, cind a reușit să fie angajat 
la secţia M&A (merger and acquisition, 
fuziuni și achiziţii). Iniţial, această secție 
făcea operațiuni de rutină ; acum, în noua 
conjunctură financiară, acești specialiști 
au început să devină oamenii cei mai cău- 
taţi. La ordinea zilei — oferte dezavan- 
tajoase de preluare : cine cîştiga avea suc- 
cesul garantat. 

Bancherii au multe posibilități de a 
intui eventualele fuziuni sau expansiuni 
ale firmelor. Una din ele este de a trage 
cu urechea la zvonurile care circulă pe 
Wall Street. Concret, băncile de investiţii 
nu au voie să dea nici o informaţie despre 
vreo fuziune sau preluare de firme, îna- 
inte de anunţul oficial, pentru a nu deter- 
mina, astfel, creşterea rapidă a cursului 
acţiunilor. Același lucru este valabil și 
pentru agenţii ce operează  formalităţile 
respective, dar. ei sint cei mai tentaţi să 
aibă cișştiguri suplimentare ilicite. 

S.EC. (Securities and Exchange Com- 
mission), din Washington, este cea care 
supraveghează comerțul cu titluri de va- 
loare și respectarea secretului tuturor ope- 
rațiunilor. Dennis Levine și-a creat 
repede o rețea de informatori, de 
care singur va avea grijă. Unul din 
ei, Ilan Reich, de la „„Wachtell Lip- 
ton“, a acceptat „cooperarea“, după ce 
a fost asigurat că nimic nu va putea fi 
descoperit. Următorul — Robert Wilkis — 
a încuviinţat să facă, și el, parte din re- 
ţea. În acest scop, a deschis la Nassau un 
cont pentru titluri de valoare la filiala 
„Credit Suisse“, sub numele de Mr. Green. 
Pe măsură ce reţeaua se mărea, Wilkis a 
devenit singurul om de încredere al lui 
Levine. - 


Pe baza acestei rețele, între iunie şi sep- 
tembrie 1980, venitul realizat de Levine 
la „Leu“ s-a dublat. Tot în această peri- 
oadă, Reich l-a avertizat că „Jefferson m- 
surance“ a solicitat Ziirichului asistență 
în cazul unei eventuale preluări. Deci, pe 
24 septembrie, Levine a cerut băncii să 
cumpere de toți banii aflaţi în -cont ac- 
ţiuni Jefferson. Cursul lor a crescut rapid 
la două zile după aceea, cînd s-au oficia- 
lizat operaţiunile de preluare. Fireşte, Le- 
vine le-a vindut și a încasat surplusul. 
Contul lui creștea continuu, iar afacerile 
au mers perfect pînă la mijlocul lui 1981. 
Spre sfirşitul aceluiași an, Levine l-a ra- 
colat pe Sokolov, cu ajutorul căruia şi-a 
rotunjit și mai mult încasările. 

În iulie 1982, la filiala din Nassau a 
băncii „Leu“, a fost numit Bernard Meier, 
un foarte bun cunoscător al pieței ameri- 
cane cu titluri de valoare. În momentul 
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în care a văzut contul lui Diamond, și-a 
dat imediat seama după care sistem func- 
ționează, şi a început să-i copieze tran- 
zacţiile. După un prim succes, nu s-a li- 
mitat la atita, ci a început să recomande 
şi altor clienţi același gen de achiziţii de 


"acţiuni şi titluri de valoare. Curînd, cum- 


părările şi vinzările ordonate de Levine 
au început să fie copiate nu numai de 
funcţionarii băncii din Nassau, ci şi de 
clienţi străini. Astfel, o cumpărare de 
acţiuni indicată de Levine era , copiată, 
prin Nassau, de la New York la Caracas, 
luînd cu totul alte dimensiuni. 

În lumea financiară, Dennis Levine era 
considerat un expert cu calităţi extraor- 


dinare. Într-o zi, i-a spus şefului său că 


„Citron Corporation“ este ținta unei pre- 
luări forţate ; acesta a telefonat firmei 
respective pentru a cere amănunte, dar a 
primit un răspuns categoric negativ. La 
numai două săptămini, a avut loc prelua- 
rea firmei — nimeni nu a bănuit vreo- 
dată că Levine obținea acest fel de infor- 
maţii de la agenţi ce operau actele res- 
pective. 

Deși contul creştea continuu, Levine nu 
era mulțumit cu postul şi salariul său. 
Cea mai căutată bancă de investiţii de pe 
Wall Street era, în 1934, „Drexel Burnham 
Lambert“, condusă de Michael Milken. 
Banca şi-a creat renumele intuind poten- 
țialul imens reprezentat de aşa-numitele 
„Junks bonds“, respectiv „titluri mizera- 
bile“. Ele erau, de fapt, titluri sau acțiuni 
a căror valoare era în scădere, din cauză 
că emitenții se aflau în dificultate. Stu- 
diindu-le cu atenţie, Milken a ştiut să 
deosebească dintre ele pe acelea care 
aveau perspective de a reveni şi chiar de 
a-și spori valoarea, faţă de cele ce nu mai 
prezentau nici o garanţie. În acest fel, a 
creat şi o piață pentru titluri de valoare 
şi acţiuni foarte rentabile, cu o cotă de 
pierdere uimitor de mică. Drexel a reușit 
să modifice procedura de finanțare, de- 
oarece acest tip de credite a devenit — 
în locul băncilor şi al societăţilor de asi- 
gurare — sursa primară de finanţare. In- 
treprinderile specializate sau cu prefe- 
rinţe pentru vinzări și cumpărări, cu sco- 
pul speculațiilor financiare, au devenit 
clienţii de bază ai băncii Drexel. Concret, 
în America s-a modificat sistemul patro- 
natului, deoarece, prin acest tip de cre- 
dite, erau vizate cele mai mari firme din 
ţară. 

Pentru extinderea pieței și a operaţiu- 
nilor, Drexel angaja oameni dintre cei 
mai competenţi. Era, deci, firesc ca „meri- 
tele“ lui Levine să găsească ecou la Dre- 
xel — -curînd, avea să fie numit unul din 
cei cinci „Managing Directors“ ai băncii. 
În momentul angajării lui, nimeni nu bă- 
nuia ce prejudicii le va aduce, în final, 
tuturora. 

Cea mai mare firmă de agenţi de bursă 
din S.U.A. -este Merrill Lynch ; la 22 mai 
1985, aici s-a primit o anonimă, purtind 
ştampila poștală Caracas, Venezuela, prin 


PRR 


Filiala băncii „,„Leu' International“ din 
Nassau, Bahamas 


` 


care se semnala că doi angajaţi ai filia- 
lei din Caracas fac speculații la bursă, pe 
baza unor informații confidențiale primite 
de la agenții de bursă, membri ai bursei. 


Reprezentantul băncii, Steve Snyder, a- 


început investigaţiile şi a descoperiţ re- 
pede că cei doi agenți acuzaţi de specu- 
laţii serveau, de fapt, un client al Băncii 
„Leu“ din Nassau, Bahamas. În acel mo- 
ment, Snyder a intrat în alertă : ştia că, 
de cele mai multe ori, afacerile ilegale se 
fac prin intermediul instituţiilor din strâi- 
nătate. 

La mijlocul lui iunie, cei. doi angajaţi ai 
filialei din Caracas au fost citați la sediul 
din New York al băncii „Merrill Lynch“ 
pentru a prezenta detalii. Ambii au negat 
că fad afaceri ilegale, explicind că, de 
fapt, unul primea ordine de la celălalt, 
care copia operațiunile indicate de clientul 
ce poseda un cont la banca din Nassau. 
Extinzind investigaţiile, Snyder a descope- 
rit că au fost speculate acţiunile emise de 
27 de firma care, ulterior, au fuzionat, 
ceea ce l-a determinat să sesizeze cazul 
forului de resort, S.E.C., Security and Ex- 
change Commission. Pentru aceasta l-a 
contactat pe Gary Lynch, director de 
compartiment. 


La mijlocul lui iulie, angajaţii băncii 


- din Caracas au fost audiaţi de SEC. sub 


prestare de jurămiînt. Rezultatul : nu sint 
posesorii unor informaţii secrete ; ei au 
copiat operaţiunile unui client al băncii 
din Nassau, după ce au remarcat că sint 
avantajoase. Ei au recunoscut, însă, că era 
vorba de acţiunile emise de întreprinderi 
ce, in perioada imediat următoare, au fu- 
zionat. Adevăratul posesor al contului, 
deci clientul care indica achiziționarea a- 
cestor acțiuni — pe care le copiau —, le 
era necunoscut. 

Anchetatorii SEC au descoperit un fir 
— dar erau încă foarte departe de ade- 
văr. Mai mult decit toate băncile ameri- 
cane, SEC urmărea să descopere reţelele 
traficurilor ilegale cu acţiuni. În anii '79, 
cele două burse americane — „New York 
Stock Exchange“ şi „American Stock Ex- 
change“ — şi-au modificat programul cal- 
culatoarelor, în scopul depistării traficu- 
lui ilegal. Bursele înregistrau, în fiecare 
caz, cursul şi numărul acţiunilor licitate. 
Cînd o tranzacţie depăşea limita normală 
şi numărul existent de acţiuni, ea apărea 
pe o listă separată. Atunci, cazul respectiv 
era examinat cu atenție pentru a se đe- 
pista' unde funcţionează „veriga slabă“ 
care dezvăluie informaţii confidenţiale. 

Bursa identifica agentul care a efectuat 
tranzacţia, care, la rîndul lui, era obligat 
să dezvăluie numele proprietarului contu- 
lui. După aceea, se verifica dacă proprie- 
tarul era angajatul uneia din cele două 
firme — cea care era preluată sau cea 
care prelua; firește, pe tot parcursul aces- 
tor verificări, bursa ţinea la curent SEC 
despre evoluţia investigaţiilor. 

Pe măsură ce bursa și SEC îşi perfec- 
ţionau sistemul de supraveghere și depis- 
tare, agenţii care făceau opesații ilegale işi 
deschideau conturi în străinătate. La vre- 
mea: respectivă, băncile din ţări care păs- 
trau cu strictețe secretul bancar — Elve- 
ţia, Bahamas, insulele Cayman — nu erau 
obligate (de altfel, nu sînt nici astăzi, în 
totalitate) să dezvăluie autorităţilor ame- 
ricane numele clienţilor lor. Din aceste 
considerente, operaţiunile efectuate de 
banca „Leu“, din Bahamas, erau de fapt 
o barieră de netrecut pentru SEC. De 
aceea, juriştii de la SEC au considerat 
oportun să depună eforturi pentru a obţi- 
ne cooperarea benevolă a băncii. În acest 
scop i-au telefonat lui Bernhard Meier, 
angajatul băncii „Leu“ care răspundea de 
operaţiunile cu titluri de valoare şi cu 
acţiuni, . 


În după amiaza zilei de 28 august, Me- 
ier avea să dea buzna în biroul şefului 


său, Bruno Pletscher ; roşu de minie, i-a - 


comunicat: „Sintem ja ananghie. Mi s-a 
telefonat de la SEC — prietenul nostru a 
mers prea departe, comisia ne cere deta- 
lii !“ Prietenul era, firește, Dennis Levi- 
ne, ce deschisese contul pe numele Dia- 
mond. Meier şi Pletscher au profitat, şi ei, 
din plin de pe urma lui, copiindu-i opera- 
țiunile. SEC a precizat că este vorba de 27 
de tipuri -de acţiuni, toate implicate în 
operațiuni de preluare. Meier a ştiut, pe 
loc, despre ce cont este vorba. 

Levine nu a fost deloc impresionat cînd 
Meier l-a înștiințat de telefonul primit de 
la SEC; singurul lucru incomod era 'că 
trebuia să mai facă un drum la Nassau. 
Totuși, i-a spus lui Robert Wilkis despre 
telefonul lui Meier, iar celuilalt partener 
de încredere (Ivan Boesky) i-a cerut sfa- 
tul, „Uh bun prieten are necazuri cu 
SEC“, la care Boesky i-a replicat ime- 
‘diat: 
bun avocat pentru aceste probleme. Şi eu 
apelez la el cînd am. dificultăți cu SEC“. 
. Pe 2 septembrie, Levine se afla la sediul 
băncii „Leu“ din Nassau. „SEC — a spus 
el — nu are dreptul să cerceteze o bancă el- 
veţiană şi nici să se amestece în opera- 
țiunile unei bănci din Bahamas. Trebuie 
să le spuneţi celor de la SEC că aţi făcut 
tranzacţiile după ce aţi studiat minuţios 
bursa, iar SEC nu are nici o posibilitate 
să dovedească contrariul. Cel mai impor- 
tant lucru este un avocat bun, vi-l reco- 
mand, deci, pe Harvey Pitt.  Cunoaşte 
foarte bine SEC. Deci, îl convingeţi pe 
Pitt, iar acesta rezolvă cu SEC“. 

Astfel, Pitt a primit un dosar ce avea 


să devină o afacere complicată şi să-i ră- - 


pească mult timp. Pe 18 septembrie, Meier 
s-a întilnit la New York cu Pitt şi cu cole- 
gul său Michael Rauch, la hotelul Wal- 
dorf-Astoria. La întoarcere, i s-a înmînat 
un plic prin care era citat la SEC pentru 
a da amănunte în legătură cu operaţiunile 
băncii începînd cu 1 octombrie 1983, ca, 
de altfel, și cu operaţiunile bancare făcu- 
te de el personal — ambele sub amenin- 
tarea cu urmărirea penală. În realitate, 
SEC își pierduse speranţa într-o colabo- 
rare benevolă cu Meier sau cu banca şi 
solicitase sprijinul organelor vamale. A- 
cestea comunicau orice călătorie în străi- 
nătate a lui Meier — ceea ce însemna 
pentru el o grea lovitură. În schimb, Le- 
vine era foarte liniştit şi, cînd a 'aflat 
de citaţiile SEC, a repetat : „Minţiţi cu se- 
ninătate. Chiar dacă SEC ştie că ese vor- 
ba de minciună, n-are nici o posibilitate 
de a o dovedi“, 

Angajaţii băncii „Leu“ nu ştiau ce să 
facă. Pitt şi Rauch se vedeau confruntațţi 
cu declaraţii contradictorii ; SEC susţinea 
că este vorba de tranzacţii ilegale, iaca 


pretindea că operaţiunile s-au făcut pe, 


baza studierii bursei. Pitt le-a spus, odată, 
lui Meier şi Pletscher : „Multe din acţiuni 
sînt cumpărate cu puţin înaintea tranzae- 
țiilor de fuzionare a firmei, Dv. susțineţi 
că este vorba de depuneri aflate în admi- 
nistrație. Ori SEC se înşeală, ori dv. nu 
spuneţi adevărul“. 

Meier a rămas la versiunea inițială; 
Pletscher, însă, apărea foarte rar şi se în- 
doia că povestea lui Levine ar putea fi 
convingătoare. De aceea, l-a informat pe 
Hans Knopfli, managerul băncii „Leu“, 
despre investigaţiile SEC. 

Pe 27 septembrie, Levine se afla din nou 
la Nassau pentru a afla cum merg lucru- 

„rile. A fost mulţumit de explicații şi a 
vrut să verifice actele contului. Deschisese, 
cu puțin timp în urmă, o societate sub ju- 
risdicție panameză (Diamond Holdings 
Ihc.); mai deschisese şi un cont, în locul 
celui personal, de la banca „Leu“. Plets- 
cher a scos actele : formularul de deschi- 
dere, documentele operaţiunilor, ce se păs- 
trează pe perioada valabilităţii contului. 
La vederea fotocopiei paşaportului, Levi- 
ne a sărit ca ars. „Ce caută aici împreună 


„Să apeleze la Harvey Pitt, cel mai | 


cu semnătura mea ? Acesta este contul 
«Diamond Holdings», şi numele meu nu 
trebuie să apară în acte. Mai trebuie să 
dispară şi chitanțele pe care apare nu- 
mele meu“. Pletscher a refuzat —-era de 
meserie şi știa cît de importantă este păs- 
trarea riguroasă a ordinii. 

Meier știa că Pitt şi Rauch insistau să 
vadă conturile băncii, chiar dacă nu co- 
municau aceasta lui SEC. „Dacă aţi avea 
zece conturi — i-a explicat lui Levine —, 
ar fi mai bine; tranzacţiile ar fi subdivi- 
zate. Am avea nevoie de zece nume, în 
acest sens“. Levine a refuzat. „Nu pot; ni- 
meni, nici măcar soţia, nu știe nimic. Ca 
să dau zece nume, ar însemna un număr 
mai mare de oameni care ştiu de afacere. 
În plus, va trebui să le dau şi lor ceva, şi 
ar fi prea scump“. 

Pletscher intuia că afacerea devenea din 
ce în ce mai periculoasă. Cum a intrat în 
horă ? Unde lua sfirşit loialitatea băncii 
faţă de client ? Oare „Diamond“ era chiar 
atît de abil, cum susţinea ? Afacerea îl 
deranja nespus, mài ales că era pe punc- 
tul de a-i lua locul şefului filialei din 
Bahamas. Pletscher a refuzat si ideea lui 
Meier — de a manevra calculatorul şi a 
înfiinţa conturi fictive pentru. Levine. 
Operaţiunea era complicată şi cerea mult 
timp, dar avea şansa să mascheze adevă- 
rul. 

La mijlocul lui octombrie, Pitt s-a în- 
tîlnit, incidental, cu Levine la un dineu. 
Deşi se arăta jovial, era de fapt, neliniștit 
că trebuia să stea alături de cel care îi 
hotăra soarta. 

În scurt timp, Levine dobîndise o pozi- 
ție solidă la „Drexel Burnham“. Banca i-a 
încredințat tranzacţii importante — prin- 
tre altele, şi preluarea firmei „Crown Zel- 
lerbach“ de către James Goldsmith. Prin- 
cipalul consilier al afacerii era, deci, Le- 
vine — reușita preluării ar fi simbolizat, 
într-un fel, ritualul de consacrare, faptul 
că, la 33 de ani, era deja o stea printre 
bancherii din investiţii. 

i 

Leo Wang, anchetator al SEC, era unul 
din cei mai perseverenți în materie. Îm- 
preună cu colegul său, Peter Sonnenthal, 
a început investigațiile la bursă şi amiîn- 
doi au văzut că achiziţiile băncii „Leu“, 
prin intermediul „Merrill Lynch“, nu re- 
prezentau decit vîrful aisbergului. Erau 
convinşi că sînt pe urma unei reţele, şi 
acest lucru s-a confirmat încă o dată cînd 
au văzut că dosarul era apărat de Pitt şi 
Rauch, specialişti în afaceri ilegale. Con- 
vorbirile” dintre juriştii SEC şi avocaţii 
„Leu“ au debutat anevoios. Avocaţii fă- 
ceau un fel de echilibristică : pe de o par- 
te, încercau să convingă SEC că tranzac- 
tiile băncii „Leu“ sînt legale şi că SEC ar 
putea avea acces în anumite condiţii la 
actele băncii, fără a se dezvălui posesorul 
contului. 

Pe de altă parte, avocaţii nu cunoșteau 
adevărul. Sperau să se clarifice după ce, 
pe 4 decembrie, Meier le va prezenta, în 
sfirşit, 28 de conturi. La prima vedere, to- 
tul părea simplu, dar, după cîteva minu- 
te, Pitt şi Rauch au constatat că aceste 
conturi nu susțin strategia apărării. Pitt 
i-a spus lui Meier : „Ori actele sînt false, 
ori povestea dv. este falsă“. 

La sfirşitul săptămînii,  mușamalizarea 
a luat sfîrşit : la Nassau a venit Hans Pe- 
ter Schaad, managerul băncii „Leu“. Me- 
ier, Pletscher și Fraysse i-au relatat amă- 
nunţit cele petrecute. „Nu pot înțelege 
cum i-aţi putut minţi pe avocați. Este cel 
mai grav lucru pe care l-aţi putut face“ 
— a spus acesta. 

Pitt şi Rauch au fost convocați de ur- 
gență la Nassau, și Schaad le-a confirmat 
ceea ce ei bănuiau de mult: „Nu vi s-a 
spus adevărul. După cite ştiu, toate aces- 
te operaţiuni s-au făcut printr-un singur 
cont“. Li s-au dat toate amănuntele lega- 
te de cont şi operaţiuni : cînd li s-a pre- 
cizat că posesorul contului deţine o fune- 


ţie importantă Ia „Drexel Burnham“ Lant- 
bert“ şi că este bancher în investiții, s-au 
convins că «este vorba de un caz deosebit. 
Cei doi avocaţi au analizat atent alter- 
nativele băncii : 
— Dispută juridică : banca face uz de 


- statutul păstrării secretului în Elveţia şi 


Bahamas, refuză SEC accesul la acte şi o 
dă în judecată. Chiar dacă banca pierde 
procesul, ea poate refuza, în continuare, 
să prezinte actele — cu riscul ca titlurile 
de valoare emise de S.U.A. să-i fie blo- 
cate; 

— Înţelegere : banca spune 
pune actele la dispoziţie, 'dezvăluie nu- 
mele clientului, în schimb, este oprită 
orice procedură juridică împotriva băncii 
şi a angajaţilor ei. 

Schaad. a susținut cea de-a doua soluţie 
În final, cei doi avocaţi au aflat şi nume- 
le lui Levine, în pofida tuturor secretelor 
bancare. Pitt se întreba de ce i s-a încre- 
dinţat dosarul, dacă banca a adoptat so- 
luţia mușamalizării. El a apărat cu succes 
dosare în fața SEC, dar toţi clienţii i-au 
spus adevărul. Nu era unul din avocaţii 
care să admită minciuni. Acum, cînd SEC 
a descoperit manevra de muşamalizare, 
situația băncii era deosebit de riscantă. 
L-a întrebat pe Meier : „De ce m-aţi anm- 
gajat ?“. „Levine a fost cel ce v-a reco- 
mandat“, i-a răspuns acesta, 

Levine continua să creadă că este mai 


adevărul, 


` deştept. decît toţi agenţii. Pe 9 decembrie, 
a indicat băncii „Leu“ o nouă achiziționa- - 


re de acţiuni, dar aceasta a refuzat, pe 


„motiv că, pînă la sfîrșitul anchetei, ope- 


raţiunile contului sînt blocate. Pe 14 de- 
cembrie, Levine era la Nassau — şi con- 
trar „eticii profesionale“. cei doi bancheri: 
şi-au minţit clientul : totul decurge eon- 
form planului de mușamalizare. Deci, Le- 
vine era din ce în ce mai decis să-şi spo- 
rească veniturile. La începutul lui martie 

1986, a cerut băncii „Leu“ să modifice 
tipul operaţiunilor bancare. Banca l-a re- 
fuzat, iar el a ameninţat că se adresează 
altei instituţii financiare. 

. Levine ar fi trebuit să înţeleagă deja că 
ar fi bine să fie deosebit de precaut şi că 
investigațiile SEC continuă — deci, nu 
eșuează, după cum spera el. Mai ştia, de 
asemenea, că aria cercetărilor a fost lărgită 
şi că SEC a contactat avocaţi, bancheri în 
investiţii şi agenţi pentru a se edifica asu- 
pra acțiunilor respective. În realitate, lu- 
crurile erau mult mai avansate: la 19 
martie 1986, s-a semnat înţelegerea între 
SEC şi „Leu“ — respectiv, banca dezvă- 
luia Comisiei actele contului. Dezvăluirea 
identităţii posesorului trebuia făcută cu 
acordul guvernului din Bahamas. Înţele- 
gerea mai prevedea ca Pletscher să com- 
pară sub prestare de jurămînt în faţa SEC. 

La mijlocul lui aprilie, acţiunea iniția- 
tă după primirea anonimei era finalizată 
— posesorul contului încasase uriaşe cîş- 
tiguri ilicite. La 7 mai, procurorul general 
al Bahamas și-a dat acordul pentru dez- 
văluirea identității elientului. Pitt a co- 
munieat SEC numărul contului lui Levi- 
ne. În dimineaţa zilei de 12 mai, SEC a 
obținut, de la procuratura din New York, 
prin intermediul unei proceduri de urgen- 
fă, blocarea contului lui Levine, fără ști- 
rea acestuia. Spre prînz, SEC a informat 
„Drexel Burnham“ despre acuzaţiile adu- 
se lui Levine şi l-a arestat. Pedeapsa pen- 
tru asemenea delicte era închisoare pe 
viață şi confiscarea întregii. averi, 

Conform prevederilor, Levine a fost eli- 
berat pe cauţiune pînă în momentul stabi- 
lirii pedepsei. La încheierea activităţii sale 
ilegale, Levine a făcut afacerea vieţii sale: 
a declarat că este dispus să dezvăluie re- 
ţeaua lui pentru micşorarea pedepsei. A 
scăpat cu doi ani închisoare şi o amendă 
substanţială. 

(Va urma) E 
Traducere și adaptare, 
după revista „Der Spiegel“, 


de Magda Cadia 


„Armele inteligente“ 


sau iluzia supremaţiei militare 
într-o nouă ipostază 


m m e 


Cum s-a verificat, însă, de 
multe ori, și computerele gre- 
şesc. În aceste condiţii, este 
firească întrebarea autorului 


lucrării „Puterea calculatoru- ` 


lui și slăbiciunea rațiunii“ : 


„Nu ne-am putea trezi, într-o. 


zi, că, dintr-o eroare. a com- 
puterului, s-a declanșat un 
nou război mondial cu urmări 
ireversibile ?“ 


Se vede, însă, că, în unele . 


cabinete, se acordă întiietate 
„trăirii clipei prezente“, ne- 
socotindu-se marile riscuri 
pentru viitor, Așa se face că, 
înainte de a se confrunta mi- 
litar, marile state angrenate 
în competiţia înarmării avan- 
sează într-un alt gen de con- 
fruntare, deocamdată pașnic, 
dar care contribuie, din ce în 
ce mai accentuat, la crearea 
premiselor pentru o ciocnire 
militară cu efecte ireversibile. 
Jar acest gen de confruntare 
are loc pe terenul microelec- 
trotehnicii militare. 


Evident, procesul nu consti-, 


tuie o noutate. Mărturii ne- 
numărate atestă că, de fapt, 
evoluția tehnicii, a tacticilor 
și strategiilor militare a fost 
şi este strîns legată de- pro- 
gresele înregistrate în știință 
şi tehnică. Aceste „motoare“ 
au făcut ca de la „războiul 
manufacturat“ să se treacă la 
„războiul mecanizat“, iar în 
prezent să se vorbească tot 
mai mult de capacitatea uneia 
sau alteia dintre țări sau a 
unui grup de state de a pur- 
ta, de a cîştiga un „război 
computerizat“. Ceea ce ieri se 
considera, pînă şi în aria li- 
teraturii știinţitico-fantas- 
tice, ca „imaginaţie prolifică“ 
sau „mai mult decit îndrăz- 
neață “, azi sau mîine devine 
realitate în stocurile distruc- 
tive. Constituie un adevăr că 
şi datorită acestei evoluţii o0- 
menirea se află la răscruce, 
avînd de ales între pace și 
urgia nucleară. Însăși viaţa, 
însăși existența planetei sînt 
amenințate. Desigur, acum, 
datorită cuceririlor ştiinţei, 
ființa umană cunoaște, înțe- 
lege mai mult şi mai bine le- 
gitățile naturii, vieții şi socie- 
tății. Deci, -are un ascendent 
faţă de mediul care o încon- 
joară, deține în mai mare 
măsură posibilitatea și capa- 
citatea de a evita manifesta- 
rea oarbă a componentelor a- 
cestuia. Din păcate, însă, foar- 
te multe cuceriri ale geniului 
uman au fost şi sînt împiedi- 
cate să-şi îndeplinească me- 
nirea firească. În acest cadru, 
o „bătălie“ care s-ar fi pu- 
tut desfăşura în interesul 
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omului, al progresului, 
descoperirea şi punerea în 
aplicare a marilor avantaje 
ale electronicii, a fost detur- 
nată și se intensifică mereu, 
contribuind la cursa calitati- 
vă a înarmărilor, mărind pe- 
ricolele ce ameninţă viaţa pe 
planeta noastră. 


i Secundele... 


Citeva secunde pot separa 
pacea de războiul nuclear. 
Iar posibilitatea de a împie- 
dica pasul fatal se situează în 
apropiere de zero ; nu ar ră- 
mine timp nici chiar pentru 
a evalua situaţia dacă, din 
eroare, a fost declanşată ô 
falsă alarmă. Exprimată în 
forme diferite, o asemenea 
idee este prezentă tot mai 
insistent în avertismentele 
lansate de oamenii de știință 
din multe țări în legătură cu 
pericolele generate de im- 
plicarea tot mai evidentă a 
cuceririlor științei în compe- 
tiţia înarmărilor. Cu alte cu- 


vinte — în mod aparent pa- 


radoxal —, cu cît se recurge 
la ultimele descoperiri — în 
scopul declarat de unii stra- 
tegi de a se obţine capacitatea 
de descurajare a adversaru- 
lui, de a se asigura securita- 
tea și a se preintimpina izbuc- 
nirea unui conflict mondial 
atotdistrugător — cu atit mai 
mult sporesc riscurile de a se 
ivi momentul cînd evenimen- 
tele ar avea un curs ireversi- 
bil. Iar calea de la extaz la 
agonie ar fi parcursă în nu- 
mai citeva secunde. Afirma- 
ție exagerată ? Deloc, spun 
unii savanţi, care exemplifică 


' prin ceea ce s-ar întîmpla în 


cazul în care sistemele mi- 
litare computerizate ar trebui 
să dea comanda în cazul de- 
tectării unui atac — real sau 
fals. Cum se exprimă autorul 
unui articol din revista so- 
vietică „Novoe vremea“, eare 
se referea la sistemul S.D.., 
nu ar mai rămîne timp nici 
măcar pentru „a-l trezi pe 
preşedinte“, Sau, cum remar- 
ca un ziarist occidental, nu 
s-ar mai putea recurge la „te- 
lefonul roșu“ pentru a veri- 
fica autenticitatea alarmei. 
într-o astfel de situaţie, com- 
puterele ar trebui să facă, în 
fracțiuni de secundă, deose- 
birea între mii de focoase și 
zeci sau sute de mii de țin- 
te false. Trebuie, după unii 
strategi, să prelucreze infor- 
maţii cu privire la circa 
300 000 de eventuale ţinte, să 
ofere indicii privind strategia 
ce trebuie să fie adoptată şi 


prin ' 


(7) 


să stabilească ţintele cele mai 
importante. În plus, ar fi ne- 
cesar ca aceleași  ordinatoare 
să ghideze armele din siste- 
mul defensiv şi să verifice 
eficacitatea tirului. Calcule ale 
specialiștilor relevă că toate 
aceste operaţiuni trebuie să 
se încadreze în maximum 300 
secunde. Sint 300 secunde în 
care trebuie declanșată ripos- 
ta. Dar dacă totul n-ar fi de- 
cît o eroare? Şansele de a 
împiedica sfîrşitul fatal nu 
ar avea... șansa de a se si- 
tua în apropiere de zero. Ar 
fi chiar nule. Totul încadrîn- 
du-se într-un „interval de 
timp a cărui lungime ar fi 
de ordinul a citorva zeci sau 
sute de secunde. 

Chiar să nu se înțeleagă în 
unele cancelarii că interese- 
le omenirii impun evitarea 
sine die a secundelor pericu- 
loase în favoarea unui şir ne- 
sfîrşit de ani-de pace ? Oricum, 
pentru aducere aminte, s-ar 
putea recurge inclusiv la 
computere care ar oferi răs- 
punsul logic în fracțiuni de 
secundă. Iar, în acest sens, 
n-ar fi loc de vreo eroare. 


Să contăm numai 
pe dărnicia Fortunei ? 


De cite ori Fortuna și-a 
îndreptat simpatia către lo- 
cuitorii Terrei, evitind de- 
clanşarea urgiei nucleare din 
eroare, în anii ce au trecut 
de cind omenirea a fost „în- 
zestrată“ cu arma atomică ? 
Întrebarea şi-a pus-o un grup 
de oameni de știință de la 
Şcoala pentru studierea pro- 
blemelor păcii de pe lingă 
Universitatea din Bradford, 
Marea Britanie. Iar, pentru a 
găsi răspunsul, au purces la 
cercetări, care s-au soldat cu 
întocmirea unui studiu. Re- 
zultatul final dă ca probabilă 
o cifră ce se situează peste 
200. Număr care exprimă si- 
tuațiile definite ptin noțiunea 
„incident nuclear“. Dar, con- 
ştienți că, oricît s-au stră- 
duit, n-au putut pătrunde 
dincolo de toate „uşile blin- 
date“, autorii documentului 
afirmă că aproximativa cifră 
„peste 200“ nu reușește de- 
cît să prezinte „virful aisber- 
gului“. 

Să luăm, totuși, ca reală 
situaţia întocmită de cercetă- 
torii de la -Bradford. Într-o 
perioadă de 43 de ani, de cînd 
omenirea cunoaşte existența 
armei atomice — reperele 
purtînd numele tragediilor de 
la Hiroshima şi Nagasaki —, 
cataclismul nuclear putea să 


fie declanșat de peste 200 de 
ori, dacă întimplarea n-ar fi 
făcut ca unele incidente să 
se termine cu bine. Cel -mai 
serios incident în Marea Bri- 
tanie — relevă studiul — s-a 
produs în 1983, cind din vina 
unui membru al echipajului 
— „fără experiență“, notează 
autorii documentului, fără a 
specifica în ce sens - trebuie 
interpretată lipsa de expe- 
riență : ca pregătire profesio- 
nală sau ca „nerodat“ în ma- 
terie de... gafe nucleare ? — 
submarinul „Repulse“, dotat 
cu rachete cu focoase bazate 
pe forţa atomului, s-a aflat 
la un pas de catastrofă. În 
context, se subliniază că ar- 
mamentelor nucleare ale Marii 
Britanii le lipsesc multe dis- 
pozitive de protecţie, avind 
rolul, printre altele, de a evi- 
ta detonarea intimplătoare a 
focoaselor, 

Experţi ai O.N.U. au ajuns 
la concluzia că probabilitatea 
unui război provocat din e- 
roare, prin efectul mai multor 
riscuri previzibile, între care 
se înscriu și greşelile compu- 
terelor, este de o dată la 100 
ani. Mare ? Mică ? Răspunsul 
îl dă un studiu elaborat sub 
egida organizaţiei mondiale 
amintite : „Probabilitatea: u- 
nui război nucelar neintenţio- 
nat de 1 la 100 de ani ar pu- 
tea să pară unora neglijabilă ; 
ea devine, însă, mult mai a- 
menințătoare dacă ţinem sea- 
ma de faptul că — în baza 
logicii distribuţiilor de proba- 
bilitate — dezastrul nuclear 
se poate produce chiar miine, 
el fiind, desigur, urmat de 99 
de ani de... pace“. Dar la ce 
şi cui ar mai folosi o ase- 
menea pace după distrugerea 
oricărei urme de viață pe 
Terra ? Bernard Lown, savant 
american, laureat al Premiu- 
lui Nobel, sublinia că riscul 
de declanșare accidentală a u- 
nui război nucelar este foarte 
mare, în principal din cauza 


unor deficienţe sau „sensibili- ~ 


tăți“ existente în sistemele 
computerizate de alertă. Nu- 
mai în S.U.A., releva el, în- 
tr-un singur an s-au declanșat 
2700 alarme false datorate 
erorilor computerelor. Cauzele 
sînt multiple, aria lor mer- 
gind — cum s-a dovedit — 
de la punerea greșită a unei 
virgule în program, pînă la 
starea vremii sau- intervenţia 
unor „intruși“ în sistem. 
„Intruşi“ care pot fi întîmplă- 
tori — un păianjen, o mușcă, 
o șopiîrlă, cum s-a descoperit 
în realitate — sau care sînt 
persoane care practică pirate- 
ria informaţională. Mai 
s-a dovedit că și ordinatoarele 
se pot îmbolnăvi. Cauza? 
Sensibilitatea , la... virusuri, 
care sînt, de fapt, micropro- 
grame  disimulate într-un 
program, ale căror informa- 
ţii afectează computerul res- 
pectiv pînă la blocarea func- 
ționării sale. Acţiunea con- 
stă în strecurarea într-un pro-” 
gram a unui  microprogram 
pirat care va alerta sau chiar 
va distruge memoria ordina- 
torului. „Virusul“ poate rămi- 
ne o perioadă de timp în sta- 


re latentă, neputind fi detec- 


nou, . 


tat. În schimb, cînd va pro- 
duce „explozia“, computerul 
afectat va contamina toate 
ordinatoarele cu care intră în 
contact. Unii experți afirmă 
că o astfel de „boală“ a fost 
semnalată întîia oară în Sta- 
tele Unite. În Franţa, prima 
detectare de virus a compute- 
relor a avut loc la societatea 
„Loriciel“, specializată în 
jocuri electronice. Un necu- 
noscut a trimis companiei, 
prin poștă, o dischetă care 
conținea un program menit să 
împiedice reproducerea jocu- 
rilor electronice. Cu umor, ex- 
peditorul furniza un singur in- 
diciu despre el: locuia pe 
strada... Impasului. Dar, evi- 
dent, era vorba de o farsă, 
dovedindu-se că o stradă cu 
acest nume nu există. Efectele 
urmărite de cel ce, în realita- 
te, dorea să creeze un impas 
pentru companie au putut fi 
evitate, deoarece  „Loriciel“ 
testează în prealabil progra- 
mele primite din exterior, Ast- 
fel, „virusul“ a fost descope- 
rit înainte de a putea „îmbol- 
năvi“ circuitele. amenințate. 
Între cele mai spectaculoase 
cazuri se înscrie cel detectat 
în Israel, în toamna lui 1987: 
în două luni.au fost conta- 
minate aproape toate micro- 
ordinatoarele din țară. În 
S.U.A. se consideră că prima 
mare manifestare a „maladi- 


fost introdus cuvîntul- „cook- 
ie“ în toate programele com- 
puterelor aparţinind Universi- 
tăţii Stanford din California. 
Ulterior, a fost atacată rețea- 
ua de comunicaţii a ~ I.B.M. 
Mai multe societăți din Marea 
Britanie au devenit, la rîndul 
lor, victime ale „virusului“. 
Incertitudinile se menţin, nici 
un autor de programe pirat 
nefiind prins. Există, totuși, 
două certitudini ; 1) sistemul 
garantează anonimatul celor 
ce recurg la „virusuri“; 2) 
aceştia au o pregătire cu mult 
peste medie în domeniul in- 
tormaticii. Din diterite surse 
se fac referiri la soluţii. Dar 
majoritatea — dacă nu în to- 
talitate — sint destinate să 
şteargă ,intruşii“ după “ce 
manevra a fost descoperită. 
Adică, după ce, un interval 
mai lung sau mai scurt de 
timp, „virusul“ a „îmbolnă- 
vit* computerele respective 
iar efectele urmărite s-au 
produs. Dacă, în domeniul ci- 
vil, consecinţele nu pot atinge 


cote primejdioase şi nu sînt, 


de regulă, ireversibile, cu to- 
tul altfel se pune problema, 
în sectorul militar unde, cum 
este cunoscut, sisteme deose- 
bit de complexe de arme, in- 
clusiv — sau, mai ales, — nu- 
cleare se bazează pe ordina- 
toare. La ce-ar mai folosi 
„tratamentul“ de anihilare a 


pirat a fost introdus şi a ac- 
ționat în circuitul computere- 
lor, dacă, altfel spus, urgia 
nucleară a fost declanșată 
dintr-un accident ? Sau, ca 


„să fim în temă, datorită „ma- 


ladiei“ transmise prin „vi- 
P » 
rusul“ ordinatoarelor ? 


imperativul major 
al dezarmării 


Așadar, de cel puţin 200 de 
ori — de citeva mii de ori, 
după alte opinii — în pe- 
rioada postbelică, soarta ome- 
nirii a depins de., capriciile 
Fortunei. Putem conta, în 
continuare, pe „vigilenţa“ a- 
cesteia. Şi, mai ales, pe fap- 
tul că, mereu întimplarea va 
fi norocoasă pentru umani- 
tate ? Este evident că omeni- 
rea nu-și poate lăsa destinul 
în mina hazardului. Pentru că,. 
oricît de binevoitoare ar fi 
Fortuna, nu poate prevedea 
tea provoca,'la această oră, o 
tragedie ireversibilă, sub 
„egidă“ nucleară, pe Terra. 
Soarta omenirii depinde, în 
ultimă instanţă, de modul şi 
căile prin care locuitorii Ter- 
rei reușesc să elimine riscu- 
rile ce  pindesc înseși şan- 
sele supravieţuirii. Iar, din- 
tre expresiile materiale ale 
acestor riscuri, armele nu- 


bii, pe primul loc. Mai trebuie 
enunțată concluzia ? 


Interesele umanității cer ` 


acţiuni urgente în direcţia 


utilizării cuceririlor ştiinţei d 


şi a noilor tehnologii nu împo- 
triva vieţii ci pentru întrumu- 
sețarea acesteia. Ceea ce im- 
plică, în primul rind, dezar- 
marea. Este un imperativ sub- 
liniat în repetate rînduri 


de preşedintele Nicolae ' 


Ceauşescu, de partidul şi sta- 
tul nostru, „În zilele noastre, 
cînd lumea se. confruntă încă 
cu o serie de probleme gra- 
ve,. cind pe, diferite meridia- 
ne ale globului mai ard flă- 
cările războiului, mai stăruie 
focare de încordare și con- 
flicte — sublinia, în acest 


sens, conducătorul partidului - 


şi statului nostru — misiunea 
nobilă a științei este să ser- 
vească eforturile omenirii- de 
a salvgarda pacea, de a crea 
un climat de încredere şi co- 
laborare fructuoasă între na- 
țiuni, de a înainta continuu pe 
calea progresului şi civiliza- 
ţiei“. Valabilă de-a lungul în- 
tregii istorii, această cerinţă 
dobîndește în prezent valențe- 
le unui mare deziderat. Iar 
pentru împlinirea sa se impu- 
ne pasul de la recunoaştere, 
la concretizare. 


lon Stoica 


fă 
+ 
Sì 


su 


a fost cea prin care a „virusului“ dacă un program 


„Războiul 
alb“... 


Oricite eforturi aș face, în vecii vecilor nu aș fi în stare 
să presupun că, în spatele activităţii traficanţilor de dro- 
guri, s-ar afla gindirea blajină a unor aliruişti, anonimi 
binefăcători cotizanți mistuiți de dorința de a ferici biata 
clientelă. Continui să cred că treapta cea mai de jos pe 
scara mnegoțurilor rușinoase este aceea a pieței stupefian- 
telor. Se spune că hoțul are un păcat iar păgubașul nouă, 
în sensul că păgubitul riscă să bănuiască mai mult decit 
strictul necesar. ` 

Răsfoind un recent raport al Consiliului internațional 
pentru controlul narcoticelor, printre multe şi amare con- 
cluzii am desprins una care îţi dă de bănuit, şi anume că 
prețul cocainei a... scăzut. Cu alte cuvinte, accesul s-a lär- 
git, fapt ce presupune creşterea listei abonaților potenţiali 
și învederarea în consum a celor cu „state de serviciu“ mai 
vechi în branşă. Desigur, scăderea prețului poate fi moti- 
vată de tot felul de conjuncturi. Eu sînt tentat să cred că o 
atare manevră este una de tip malefic. Deschiderea cit mai 
largă a porților infernului duce la asigurarea unei cote 
substanțial dezvoltate de victime sigure. 

Fiind tot mai decis vinate şi lichidate, rețelele regionale 
sau internationale sint obligate să-şi asigure o desjacere 
cît mai comodă. În locul clientelei reperabile se montează, 
acum, o piaţă largă, mondială, imposibil de asediat. 

Raportul arată că „gravitatea situației a determinat reac- 
ţii energice“ şi că „se depun eforturi mari pentru identifi- 
carea și punerea sub acuzație nu numai a şefilor crimei 
organizate, ci și a rețelelor de traficanţi“. Sint amintite, în 
acest context, două acțiuni realizate în comun de mai multe 
țări. În august 1988, cu concursul autorităților din 30 de 
țări de pe continentul american şi din Europa occidentală, 
timp de 30 de'zile s-a realizat confiscarea a două tone de 
cocaină, desființarea a 13 laboratoare, distrugerea a șapte 
piste de aterizare pentru avioane mici, distrugerea "a 240 
de tone de haşiş şi arestarea a peste 1000 de traficanti. 

Aşadar, un adevărat război de guerilă. O luptă pe viață 
și pe moarte între forțele de ordine — sudate într-o alianţă 
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cleare se situează, fără du- (Siirşi) 


de proporții — şi forțele armate ale diverselor filiere mai 
vechi sau mai noi. Un „război alb“ teribil, cel mai adesea 
sectet, cu numeroase căderi de-o parte şi de alta, cu cetăţi 
şi tranşee în continuă mişcare. Acest război se înviîrteşte 
în jurul globului izbucnind, la scenă deschisă, din cînd în 
cind. Fapt notabil, filierele se demontează pe rind sau se 
decapitează pe rind, dar flagelul rămine omniprezent. Mai 
grav : tendința de consum creşte. Acelaşi raport noteuză : 
„Răspindirea  narcomaniei capătă un caracter universal, 
afectind practic toate țările. În 1988, s-a înregistrat o creş- 
tere continuă a consumului de heroină — unul dintre cele 
mai periculoase droguri. Temerile specialiştilor sînt gene- 
rate de faptul că un interes sporit față de producția de he- 
roină şi de desfacerea acesteia este manifestat de bandele 
de traficanţi care. acționează în America Latină. Contra- 
banda cu heroină continuă să prospere în ţările asiatice. 
«Filiera» acestui narcotic trece, în primul rind prin Hong 
Kong, de unde ea pătrunde în America de Nord si în sta- 
` tele din bazinui Oceanului Pacific. Se intensifică introdu- 
cerea ilegală a cocainei din statele Americii Latine în Eu- 
ropa. Anul-trecut, cantitatea de cocaină confiscată s-a du- 
blat. Potrivit opiniei specialiştilor, interesul manifestat, în 
prezent, de bandele specializate în desfacerea cocainei pen- 
tru statele vest-europene se explică prin faptul că piața 
Statelor Unite — considerate, ani de-a rindul, principalul 
consumator — este suprasaturată. În 1988, în această țară 
s-a înregistrat o creştere bruscă a numărului victimelor 
provocate de narcomanie şi, în primul rînd, de consumul 
crescind de «crack» — cea mai periculoasă «variantă» a 
cocainei. În pofida intensificării considerabile a luptei auto- 
rităților împotriva narcomaniei, _ stupefiantele confiscate 
anul trecut pe teritoriul S.U.A. reprezintă, potrivit datelor 
furnizate de Interpol, cel mult 5 la sută din volumul total 
al producţiei de narcotice“. ; 

Altfel spus, ofensiva mondială împotriva consumului de 
droguri îşi reduce succesele la un procent infim. Oricît ar 
fi de benefică și de eroică o asemenea acțiune, ea rămîne, 
constant, departe de rezultatele pe care orice om normal 
le-ar sconta. Este deci cazul tipic al unei abordări a efec- 
telor, şi nu a cauzelor. „Războiul alb“ posedă, de-o parte 
şi de alta a baricadei, doctrine, strategii şi metode: curen- 


' te. Mai rămîne să se ridice ştacheta la nivelul condiţiei 


umane, care rămîne cheia conflictului... 


Radu Budeanu 


POS 


Populație 
Grigore Andreescu, Bucu- 
reşti. „Populația lumii îm- 
bătrîneşte, dar îmbătrîneşte in- 
egal“ a declarat Hiroshi 
Nakajima, directorul general 
al Organizaţiei Mondiale a 
Sănătăţii (0.MS)), în alocu- 
țiunea fostită la cea de-a 3-a 


Conferinţă internațională 
privind longevitatea şi calita- 
tea vieţii — informează Bu- 


letinul de presă al O.M.S. „În 
perioada 1950—1990, speranța 
de viaţă, calculată în medie 
pe ansamblul populației lumii, 
a crescut de la 45 la 60 de 


ani“, a afirmat Nakajima. El 


a relevat, de asemenea, că re- 
ducerea diferenței dintre tă- 
rile dezvoltate şi cele în curs 
de dezvoltare a scăzut de la 
25 la aproximativ 15 ani. „A- 
ceastă reducere este.o dovadă 
a eficacităţii investiţiilor con- 
sacrate dezvoltării sectorului 
sănătăţii, dar evidenţiază, de 
asemenea, sarcinile activității 
viitoare“. „Persoanele în 
vîrstă din ţările în curs de 
dezvoltare necesită satisface- 
rea unor cerinţe multiple, 
ceea ce se realizează, adeseori, 
cu mijloace dramatic de Ti- 
mitate, soluționarea probleme- 
lor create de această catego- 
rie socială sporind şi mai 
mult bugetul alocat sectorului 


sănătății“. În numeroase ţări! 


în curs de dezvoltare, per- 
soanele care îmbătrînesc con- 
tinuă în mod obişnuit să 
muncească, dar ele sînt din 
ce în ce mai frecvent sprijini- 
te de membrii familiilor lor. 
Pe de altă parte, în fiecare 
an, 25 milioane de persoane 
migrează spre oraşe. Acest 


fapt ridică o mare problemă 


pentru persoanele în vîrstă. 
În cazul în care preferă să 
rămînă în satul natal după 
plecarea tinerilor spre oraş. 
persoanele în vîrstă sînt ne- 
voite să se descurce singure, 
într-un moment în care sînt 
din ce în ce mai puţin în 
măsură să o facă. Dar, dacă 
optează pentru a-i urma pe 
tineri, persoanele în vîrstă 
sint confruntate cu necesitatea 
de a lupta pentru a-și găsi 
nu numai un loc de cazare. 
deseori la marile periferii 
urbane, ci şi un loc de muncă 
într-un mediu în care șoma- 
jul în masă este deja o regu- 
lă. Această problemă este 
una din cele mai urgente cu 
care se confruntă 'OMS. a- 
vîndu-se în vedere că, pînă 
în anul 2020, aproximativ 65 
la sută din populaţia lumii va 
locui la orașe. 

H. Nakajima a subliniat că 
este încă prea puțin cunos- 
cut dinamismul social al îm- 
bătrinirii și al persoanelor în 
vîrstă. Pate necesară o cunoaş- 
tere mai aprofundată a pro- 
blemelor şi a cerinţelor spe- 
cifice- pe care le ridică să- 
nătatea persoanelor în vîrstă. 


În 1987, OMS. a pus baze- 
le unui program internaţional 
de cercetare în problemele 
îmbătrinirii, în cadrul Pro- 
gramului mondial pentru să- 
nătatea persoanelor în vîrstă. 
a ni il a i RE LT SENEN a) 

Mirela Dragomirescu, Bucu- 
reşti. Noua tactică adoptată de 
autorităţile americane  împo- 
triva traticanţilor de droguri 
— confiscarea bunurilor mobi- 
liare şi imobiliare — datează 
din 1984, cînd Congresul a 
adopiat o lege în acest sens. 
Pînă în momentul de faţă, 


serviciile vamale au confiscat ` 


vehicule, proprietăți şi bani 
ai traficanţilor, în valoare de 
peste un miliard de dolari. 
„Dacă-l arestezi pe şef, se gă- 
seşte întotdeauna un secund 
pentru a-i lua locul, dar dacă 


confişti obiectele de lux cum- 


părate cu bani mulţi, atunci 
ataci punctul cel mai sensibil 
al traficanţilor de droguri“ — 
atirmă Gwen Holden, membru 
al Asociaţiei naţionale a ju- 
viştilor  criminologi. Revista 
„U.S. News and World Report“ 
arată că „mulţi  criminologi 
consideră că, în lupta contra 
traficanţilor de droguri, con- 
fiscarea averilor este mai efi- 
cientă decît închisoarea“, de- 
oarece „banul reprezintă baza 
oricărei afaceri“. Autorităţile 
americane au confiscat, de 
»ildă, în ultimii trei ani, peste 
199 de ambarcaţiuni de di- 
verse tipuri, în valoare de 33 
milioane dolari, 8 849 vehicule 
(61,2 milioane dolari) şi 245 
avioane (26,8 milioane dolari). 
De asemenea, au fost confis- 
cate 1 829 parcele de teren, în 
valoare de 283 milioane do- 
lari, şi conturi bancare cu un 
sold global de 442 milioane 
dolari. O serie de ţări vest- 
europene — relatează revista 
sitată — intenționează să 
adopte legislații similare îm- 
votriva  traficanților de dro- 
guri. 
AOE RE ETEA L RE 
Anton Bârsan, com. Stăn- 
cuța, jud. Brăila, oferă spre 
vînzare colecția revistei „Lu- 
mea“ de'la apariție şi pînă în 
rezent. 
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Vasile Grigorescu, Brăila. 
Într-adevăr, numărul acciden- 
telor aviatice a scăzut, anul 
trecut, în Statele Unite, dar 
cel al victimelor a crescut — 
față de 1987 — datorită pră- 
bușirii avionului  „„Boeing“- 
1747, al companiei „PANAM“, 
la 21 decembrie, în Scoția. 
Potrivit Consiliului național 
pentru securitatea transpor- 
turilor al S.U.A., totalul victi- 
melor celor trei accidente ae- 
riene, soldate cu morți, în 
1988, ale unor aparate aparți- 
nînd marilor companii nord- 
americane, s-a ridicat la 285 
— față de 231, în 1987, cînd au 
avut loc patru accidente de 
acest fel. 


Viorel Costea, Oradea. Ca- 
blul transatlantic despre care 
ne întrebaţi este al optulea 
(de aceea și prescurtarea este 
„TAT 8“). Este vorba de pri- 
mul cablu din fibre optice 
care leagă America de Nord 
de Europa occidentală, dat în 
serviciu la 14 decembrie 1988, 
de American Telephone and 
Telegraph Company, din 
S.U.A., British Telecom şi 
France Telecom. Cablul sub- 
oceanic este capabil să trans- 
mită, simultan, 40 000 de con- 
vorbiri telefonice şi este des- 
fășurat între Tuckerton, sta- 
tul New Jersey, Widemouth, 
în Cornwall, Anglia, şi Pen- 
march, în Bretania. Are 


-5870 km din S.U.A. pînă la 


punctul de despărțire spre 
Marea Britanie şi Franţa ; sec- 
țiunea britanică are 520 km, 
iar cea franceză 350 km. Cos- 
tul total al proiectului — 361 
milioane dolari. „TAT 8“ este 
proiectat pentru o „viaţă“ de 
25 de ani. Noua tehnologie 
oferă o calitate deosebită sem- 
nalelor transmise. Un al doi- 
lea cablu din fibre optice, ca- 
pabil să transmită 80000 de 
convorbiri simultan, va fi in- 
stalat în 1991. Primul cablu 
transatlantic, construit în 1956, 
transmitea doar 36 de con- 
vorbiri simultan. În 1983, a 
fost instalat un cablu coaxial 
cu miez de cupru, capabil să 
transmită 8 500 convorbiri si- 
multan. În afara celor trei 
mari companii, şi altele din 
Europa occidentală și Austra- 
lia dispun de părți din capa- 
citatea noului cablu. Pe de 
altă parte, ATT a anunţat că, 
împreună cu firma Kokusai 
Denshin Denwa din Japonia, 
lucrează, acum, la instalarea 
unui cablu din fibre optice în 
Pacific, între zona continenta- 
lă a Statelor Unite, Hawaii, 
Guam și Japonia. Cînd se va 
încheia instalarea, în primă- 
vara acestui an, noul cablu va 
crea o rețea de fibre optice 
legînd Japonia, Filipine, Tai- 
wan, America de Nord şi 
Europa. - 


Un posibil strămoș 
comun al primatelor. 


superioare 


Petruţa Mihalache, Timi- 
şoara. De ani de zile, antro- 
pologii au considerat că pri- 
matele superioare (antropoi- 
dele) îşi au originea în Afri- 
ca pentru că-cele mai vechi 
fosile de antropoid au fost 
descoperite pe acest continent. 
Recent însă un grup de cer- 


cetători a declarat — după 
cum relatează revista ameri- 
cană „Science News“ — că cel 


mai vechi antropoid şi proba- 
bil strămoşul comun al mai- 
muțelor şi oamenilor ar pro- 
veni din Asia de sud. După 
îndelungi şi atente examinări 
ale unor fosile de maxilare 


şi dinți, descoperite în Bir- - 


mania în 1978, precum şi ca 
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urmare a analizării unui in- 
cisiv recent descoperit în a- 
celaşi loc, ei au ajuns la. con- 
cluzia că primatul Amphipi- 
thecus mongaungensis ar pu- 
tea să reprezinte etapa de le- 
gătură dintre  antropoide şi 
primatele inferioare sau pro- 
simieni. 

Alţi cercetători — arată în 
continuare revista —, cu toa- 
te că au recunoscut importan- 
ţa informaţiilor, sînt mai pre- 
cauţi în acceptarea conclu- 
ziei, atrăgînd atenția asupra 
faptului că dovezile nu sînt 
întru totul convingătoare. 
Unii nu sînt convinşi încă de 
ipoteza potrivit căreia Amphi- 
pithecus este într-adevăr un 
primat superior. Dar ceea ce 
este absolut sigur este faptul | 


. că noile descoperiri au reac- 


tualizat o veche dispută asu- 
pra ramurii prosimienilor care 
au dat naștere antropoizilor. 

Primele fragmente din ma- 
xilarul unui  Amphipithecus 
au fost descoperite în anii '20. 
Pe atunci, Amphipithecus, sau 
Pondaungia, .un- alt primat 
descoperit în acelaşi loc, au 
fost numiţi antropoizi. Însă, 
deoarece maxilarele erau in- 
complete, clasificarea lor a 
rămas nesigură. O oarecare 
abundență de fosile de Ae- 
gyptopithecus (din Egipt) i-a 
convins pe cercetători că a- 
cest primat — care a trăit în 
urmă cu 30—50 milioane de 
ani — ar fi primul antropoid 
cunoscut din lungul drum par- 
curs spre hominizi. 

Reconstituind acum un 
maxilar inferior întreg din 
specia descoperită în Birma- 
nia, paleoantropologii Russel 
Ciochon, de la Universitatea 
din New York, Donald Sa- 
vage, de la Universitatea 
Berkeley din California, şi 
Thaw Tint, împreună cu Ba 
Maw, cercetători . birmani, 
consideră că există suficiente 
dovezi pentru a considera că 
Amphipithecus, ale cărui fosi- 
le birmaneze au o vîrstă- de 
40—44 milioane de ani, este 
cel mai vechi antropoid cu- 
noscut care a dat naştere for- 
melor mai avansate. 
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G. Hornea, București. 1. Sta- 
tele Unite au stabilit relaţii 
diplomatice cu Uniunea So- 
vietică la 16 noiembrie 1933. 


2. Potrivit francezului Pierre 
Beaudoux, autorul volumului 
„Cele mai mari averi din 
lume“, Hassanal Bolkiah, sul- 
tan de Brunei, în virstă de 
40 de ani deține o avere eva- 
luată la 15 miliarde dolari, 
dobiîndită în urma reinvestirii 
sumelor obţinute din comer- 
tul cu petrol și gaze naturale ` 
în achiziționarea de hoteluri 
de lux în diverse zone ale 
lumii, cu o rentabilitate, în 
unele cazuri, de 200 la sută. 


Damianov Radu, Tulcea. 
Regretăm, dar nu vă putem 
răspunde la întrebarea dum- 
neavoastră, întrucît se referă 
la o problemă strict tehnică, 
ce nu întră în preocupările 
revistei noastre. i 


POS 


Consiliul 
de Securitate 


Enescu Emilian, Strehaia ; 
Enăchescu Victor, Bucureşti, 
Consiliul de Securitate al 
O.N.U. este un organ cu o 
componenţă restrinsă. În mo- 
mentul adoptării ei, în 1945, 
Carta O.N.U. prevedea că a- 
cest organ este format din T1 
membri, dintre care cinci 
membri permanenţi (Anglia, 
China, Franţa, S.U.A. şi 
U.R.S.S.) şi şase membri ne- 
permanenţi. Ca urmare a unui 
amendament adus Cartei, în 
1963, numărul membrilor ne- 
permanenţi a fost sporit la 
zece, astfel totalul membrilor 
Consiliului este, astăzi, de 15. 

Membrii nepermanenţi sînt 
aleși pe doi ani, în fiecare an 
cîte cinci. Statul al cărui man- 
dat expiră nu poate fi reales 
imediat. Potrivit Cartei, cri- 
teriile care stau la baza ale- 
gerii membrilor neperma- 
nenţi sînt, în primul rînd, con- 
tribuţia acestora la menține- 
rea păcii şi securităţii, la în- 
făptuirea celorlalte scopuri 
ale Organizației mondiale, 
precum şi asigurarea unei re- 
partiții geografice echitabile. 

Cele zece locuri ale mem- 
brilor nepermanenți sînt astfel 
repartizate : 5 pentru ţările 
afro-asiatice, 1 pentru Europa 
răsăriteană, 2 pentru Europa 
occidentală şi 2 pentru Ame- 
rica Latină. 


În prezent, în afara celor 
cinci membri permanenţi, din 


Consiliu mai fac parte urmă- ' 


toarele zece state : Iugoslavia, 
Brazilia, Nepal, Senegal, Al- 
geria (mandatul lor a început 
la 1 ianuarie 1988), Canada, 
Columbia, Etiopia, Finlanda, 
* Malayezia 
început la 1 ianuarie 1989). 


"Țara noastră a fost membru: 


nepermanent al Consiliului de 
Securitate de două ori: în 
1962 (un singur an, cînd a îm- 
părţit mandatul de doi ani cu 
Filipine) şi în 1976—1977. 

Particularitatea cea mai 
importantă. a desfășurării ac- 
tivităţii Consiliului de Secu- 
ritate este că hotăririle de 
procedură se adoptă cu votul 
afirmativ a 9 membri, în timp 
ce deciziile în toate celelalte 
probleme sînt luate cu votul 
afirmativ a 9 membri, între 
care sînt cuprinse obligatoriu 
voturile tuturor membrilor 
permanenţi. Este ceea ce -în 
- literatura de 'specialitate s-a 
numit dreptul de veto al 
membrilor permanenţi ai Con- 
siliului. 

Consiliul de Securitate este 
astfel organizat, încît. să-și 
poată exercita funcţiile fără 
întrerupere. În consecinţă, 
fiecare membru al Consiliului 
are un reprezentant perma- 


nent la sediul Organizaţiei. 


(mandatul lor a. 


Constantin Riureanu, Bucu- 
reşti. Într-una din ultimele zile 
ale anului trecut, nu departe de 
orașul sovietic Kiev, decola, 
pentru primul zbor de probă, 
avionul „Mria“ (în imagine), 
inaugurînd o nouă pagină în 
aeronautica mondială. Avînd 
o greutate de 600 tone, anver- 
gura aripilor de 87 m și dotat 
cu şase turboreactoare, acest 
aparat -de zbor deţine recor- 
dul absolut al construcţiilor 
de acest gen. Cu o capacitate 
de transport de 250 de tone, 
AN-225, botezat poetic „Mria“ 
(ceea ce, în ucraineană, în- 
seamnă vis), avionul sovietie 
poate purta, ca sarcină, uti- 
laje industriale în lungime de 
pină la 60 de metri, care pot 
fi fixate de fuselajul său, 


Calendare (i) 


Gh. Dascălu, Babadag. Ca- 
lendarul gregorian actual este 
bazat pe o valoare apro- 
piată de anul tropic, și anume 
365 zile, 5 ore, 48 minute, 46 
secunde, 0 (valoare variabilă 
în timp) sau 365,242 5 zile. 
Anii sînt, în principiu, de 365 
zile. Totuşi, la un an din pa- 
tru, numit bisect, i se adaugă 
o zi suplimentară (29 februa- 
rie). Aceasta ar corespunde 
valorii de 365,25 zile a anului 
tropice şi ar crea un decalaj 
de 7,5 zile la o mie de ani. 
Pentru a se conforma realită- 
ţii, se suprimă, însă, trei ani 
bisecți seculari din patru : nu 
se mai păstrează ca bisecți 
decît anii seculari 1600, 2000, 
2400, a căror'dată este un mul- 
tiplu al lui 400. Altfel spus, 
1600 rămîne an bisect, dar nu 
şi 1700, 1800, 1900.  Aecastă 
particularitate -a constituït 
esența reformei gregoriene a 
calendarului, decisă în 1532 de 
papa Gregoriu XIII, în raport 
cu sistemul anterior (calenda- 
rul iulian). În cadrul aceleiași 
reforme, s-a decis să se rè- 
aşeze anotimpurile în raport 
cu ciclul solar, în aceleași 
condiţii în care se afla în anul 
325 (conciliul de la Nicea). În 
1257 de ani (325—1532), deca- 
tajul calendarului în raport cu 


“ Soarele era de circa 10 zile. 


S-a decis, deci, la Roma, ea 
ziua de joi 4 octombrie 1582 
să fie urmată, imediat, de vi- 
neri 15 octombrie, fapt ce n-a 
alterat ordinea de succesiune 
a zilelor săptămînii. Franţa a 


„comporta, şi el, ani 


chiar şi naveta spațială „Bu- 
ran“. El este considerat de 
constructorii săi drept cel mai 
mare avion din lume în mo- 
mentul de față. „Mria“ este 
„fratele“ mai mare al avio- 
nului-cargou precedent AN- 
124 „Rusltan“ (vezi „Lumea“, 
nr. 4), construit în urmă cu 
patru ani, care deţine alt re- 
cord mondial: parcurgerea 
fără escală a 20000 km în 25 
de ore și jumătate, care se află 
încă în perioada de probe. 
AN-225 are o viteză de croa- 
zieră de 800 km/oră. Echipajul 
său -este compus din șase 
membri, în zborul de probă el 
fiind condus de Alexandr Ga- 
lounenko, unul dintre cei mai 
buni piloți sovietici ai mo- 
mentului. (A.E). 


adoptat calendarul gregorian 
în 1582: 9 decembrie 1582 a 
fost imediat urmat de 20 de- 
cembrie. în Marea Britanie, el 
a fost adoptat de parlament la 
3 septembrie 1752, care a de- 
venit 14 septembrie 1752 şi nu 
13, căci, între timp, calenda- 
rul iulian mai pierduse o zi. 

Iniţial, anul începea la 25 
martie, şi nu la 1 ianuarie: 
31 decembrie 1690 era urmat 
de 1 ianuarie 1690 (şi nu 
1691), în timp ce 24 martie 
1690 era urmat de 25 martie 
1691. 1 ianuarie devine prima 
zi a anului abia în 1752. De 
fapt, cum vom vedea în cele 
ce urmează, fixarea zilei de 
1 ianuarie pentru începerea 
unui nou an “este de origine 
romană, dar numele ultimelor 
patru luni (septembrie, octom- 
brie, noiembrie, decembrie) se 
păstrează de pe vremea în 
care anul roman începea cu 
1 martie. 


Calendarul gregorian a fost 
adoptat de Rusia în 1918 şi de 
Grecia în 1923. 

În România, calendarul 
gregorian (calendarul de stil 
nou) a fost introdus în anul 
1924, începînd de la 1 octom- 
brie (care. a devenit 14 octom- 
brie, stil nou). 

La ora actuală, el poate fi 
considerat de uz universal. 

Anul gregorian este format 
din 12 luni. Subdiviziunea. în 
52 de săptămîni corespunde, 
aproximativ, numărului sfer- 
turilor de „lunaţii“ (o săptă- 
mînă) aflate într-un an. 

Calendarul iulian, care l-a 
precedat pe cel gregorian, 
bisecți 


(unul la fiecare patru ani, fără 
excepţie), dar ziua dublată 
era cea de 24 februarie. Ziua 
adăugată purta numele de bis 
sextus dies ante calendas 
Martii, iar anul ce avea o ase- 
menea zi se numea bissextilis, 
Reforma respectivă a fost in- 
trodusă în anul 45 îe.n., de 
Iulius Caesar, la sfaturile as- 
tronomului grec Sosigene, sta- 
bilit la Alexandria. Această 
reformă se impunea, deoarece, 
în acea epocă, la Roma dom- 
nea o mare dezordine în nu- 
mărarea zilelor, pontifii avînd 
dreptul să intervină, după bu- 
nul lor plac, în durata anu- 
mitor perioade, marcînd, în 
special, datele  scadenţelor 
(fiseale sau de altă natură) şi 


datele de instalare în funcţie 


a anumitor magistrați. Iulius 
Caesar a schimbat și începu- 
tul de an nou, de la 1 martie 
la 1. ianuarie. 1 ianuarie anul 
45 î.e.n. inaugurează, deci, re- 
forma iuliană, 

Trecerea de la calendarul 
iulian la cel gregorian se cal- 
culează după cum urmează : 
între 5 octombrie 1582 — 28 
februarie 1700, se adaugă 10 
zile ; după această dată şi 
pînă la 28 februarie 1800, se 
adaugă II zile ; pînă la 28 fe- 
bruarie 1900 — 12 zile; pînă 
la 28 februarie 2100 — 13 zile. 
(R.D.). 

(Va urma) 


Victoria Ardelean, Caranse- 
beş. Tunelul pe sub Canalul 
Miînecii va asigura, cu înce- 
pere din anul 1993, o conside- 
rabilă creştere a schimbului 
de mărturi. şi a traficului de 
pasageri între Marea Britanie 
şi continent. Conform unui 
raport al Parlamentului (vest)- 
european, citat de revista 
„Science et vie“, tunelul va 
asigura transportul anual a 
84,4 milioane tone mărfuri, 
faţă de 60,4 milioane tone în 
prezent. În ce privește numă- 
rul de călători care vor tran- 
zita în ambele sensuri, este 
estimat la 84,3 milioane anual, 
față de 46,1 milioane în pre- 
zent. 


Cont. univ. dr. Gabriel Po- 
pescu, Baia Mare. Am întiîr- 
ziat cu răspunsul din dorința 
de a vă putea oferi informa- 
țiile suplimentare solicitate. 
privind „fermentația anorga- 
nică“. Din păcate, încercările 
noastre nu s-au materializat. 
Informaţiile date au fost pre- 
luate după agenţiile de presă 
şi nu dispunem de revistele în 
care au apărut articolele res- 
pective. f 


Dan Hătărescu, aaret. 
bd. Bucureştii Noi nr. eagen Sa 
bloc B 3, sc. A, et. V, ap..21, 
sector 1, cod 78494, oferă spre 
vînzare numerele revistei 
„Lumea“ din anii 1974—1988, 
precum și Almanahurile „Lu- 
mea“ pe anii 1982—1987, 


31 


[a eat Sati a a] 


POSTA mememe 


Dali 


Dan Vintilă, București. 
Decedat la Figueras (nord-es- 
tul Spaniei), la 23 ianuarie 
a.c., în vîrstă de 84 de ani, 
Salvador Dali Domenech a fost 
considerati, de către unii cri- 
tici de artă, drept unul -dintre 
pictorii cei mai reprezentativi 
ai secolului XX, în timp ce 
alţii i-au calificat opera drept 
mediocră, iar pe el — „expert 
în publicitate“. Viaţa lui Dali 
s-a derulat sub semnul crea- 
ției originale și, deopotrivă, 
al scandalurilor și-extravagan- 
ţei, dar pictura sa depăşeşte 
cu mult diversele aspecte ale 
ciudatei sale personalități. 
Ş-a născut la 11 mai 1904 
la Figueras, unde tatăl său era 
notar. Și-a început studiile la 
Şcoala de arte frumoase din 
San Fernando, unde s-a îm- 
prietenit ‘cu  cineastul Luis 
Buñuel și cu poetul Federico 
García Lorca şi i-a descoperit 
pe pictorii suprarealiști ita- 
lieni Giorgio Di Chirico şi 
Carlo Carra, care i-au influen- 
țat stilul. 
Starea sănătății sale a în- 
ceput să se  înrăutățească 
după moartea, în 1982, a soţiei 
sale, Gala. Retras la reședința 
sa, Torre Galatea din Figueras, 
Salvador Dali a încetat să mai 
picteze. În ultima perioadă a 
vieții- s-a ocupat — declara 
colaboratorul său intim, An- 
toni Pitxot — de așa-numita 
pteorie. a ghirlandei“, - avînd 
< drept punct de plecare reflec- 
ţii asupra-unor ghirlande de 
piatră ce ornează cupola basi- 
licii Sf. Petru din Roma. În 
vestul timpului, asculta mu- 
pică şi citea ziarele, ce-i so- 
seau - cu punctualitată la re- 
şedinţă. 

“Salvador Dali care, la un 
moment dat, s-a autocalificat 
mai bun ca scrlitor deciţ ca 


pictor, a publicat, de-a lungul 


vieţii, romane, pamflete, scri- 
sori, articole și diverse volu- 
me cu caracter memorialistic. 


Presa internaţională a pu- 
blicat, zilele acestea, o serie 
de articole în care este pre- 
zentată viața şi activitatea lui 
“Dali. Publicaţia franceză „Le 


„prezenţa larvelor de 


Quotidien“, publică un articol 
intitulat „Dali a murit“, citind 
una din frazele celebre ale 
pictorului : „Dacă mă compar 
cu Vermeer sau cu Valâzquez, 
mă consider o adevărată ca- 
tastrotă artistică. Dar dacă 
mă compar cu contemporanii 
mei, sînt evident cel mai bun“. 
„Salvador Dali, oglinda seco- 
lului XX“ își intitulează zia- 
rul spaniol „ABC“ grupajul de 
articole dedicat pictorului, 
subliniind că, în opera sa, 
Dali „a știut să exprime obse- 
siile omului de azi“. (R,D.). 


Cicerone Spirea, Baia Mare, 
În anumite zone ale Terrei, 
țințarii sînt deosebit de peri- 
culoși pentru viaţa oamenilor. 
Tocmai de aceea se fac cerce- 
tări intense în vederea găsirii 
unor metode eficiente de com- 
batere a acestora. Se pare că 
descoperirea făcută de cerce- 
tători de la Universitatea Ber- 
keley din California va avea 
urmări benefice în ‘această 
acțiune. Este vorba de lupta 
biologică împotriva ţînțarilor 
cu ajutorul micului protozoar 
„Lambornella clarki“. Acest 
protozoar, arătă revista „Scien- 
ce et vie“, care distruge lar- 
vele de ţințari parazitindu-le, 
este o ființă unicelulară şi 
trăiește în scorburile arborilor 
înconjurați de apă. În absen- 
ţa larvelor de ţinţari, ea. se 
prezintă sub formă alungită 
şi este dotată cu cili vibratili 
care-i. permit să înoate. În 
această formă este denumită 
„Trofout“ şi se hrăneşte, ex- 
clusiv cu bacterii şi microor- 
ganisme mai mici decit ea. În 
ținţari, 
acest protozoar devine sferic, 
se agaţă de larve, invadîndu-le 
şi înmulţindu-se -în ele. Sub 
această formă, denumită 
„Therout“, el face ravagii 
printre larvele de ţinţari. 


ii Peri, ed por dat 

I. Pintea, Iaşi. Ronald Rea- 
gan a devenit fel de-al 40-lea 
preşedinte al Statelor Unite la 
20 ianuarie 1981. Patru ani 
mai tîrziu, la 20 ianuarie 1985, 
el a primit învestitura pen- 
tru un al doilea mandat. 
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„LUMEA 


ROMÂNIA 


mari idei în acţiune 


În întreaga perioadă am acţionat cu toată fermitatea pentru 
dezvoltarea relaţiilor cu toate statele, pe principiile deplinei egali- 
tăți în drepturi, respectului independenței și suveranităţii naţionale, 
neamestecului în treburile interne și avantajului reciproc, ale res- 
pectării dreptului fiecărui popor de a-și alege calea dezvoltării sale 
economico-sociale în mod independent, fără nici un amestec din 
ofară. 

Am dezvoltat larg relaţiile cu toate țările socialiste, acţionind 
consecvent pentru întărirea unității și colaborării lor, considerind - 
că aceasta reprezintă o necesitate obiectivă și o cerință fundamen- 
tală a afirmării acestora pe arena mondială, a întăririi forțelor 
socialismului și a creșterii rolului țărilor socialiste în lupta pentru 
pace și colaborare internaţională. 

“Am dezvoltat și dezvoltăm larg relaţiile cu tările în curs de 
dezvoltare, cu ţările nealiniate, în general cu toate statele mici și 
mijlocii, considerind că acestora le revine un rol tot mai important 
în soluționarea marilor și complexelor probleme mondiale, în poli- 
tica de independenţă și de pace. 


În același timp, am dezvoltat și dezvoltăm larg relaţiile cu 


țările capitaliste dezvoltate, 
pașnice. 


în spiritul 


principiilor  coexistenţei 


NICOLAE CEAUŞESCU 


(Din Expunerea la şedinţa comună a Plenarei C.C. al P.C.R., a 
organismelor democratice şi organizaţiilor de masă şi obşteşti) 


espectarea noilor principii de relații 
— baza unei largi 
şi echitabile conlucrări internaţionale 


Dinamica pronunţat ascendentă a rapor- 
turilor externe ale României în ultimul 
sfert de veac (în 1965, ţara noastră întreţi- 
nea relaţii diplomatice cu 67 de state, iar 
astăzi ansamblul raporturilor sale politice 
şi economice cuprinde 155 de ţări situate 
pe toate continentele lumii) este, fireşte, o 
rezultantă a politicii de largă deschidere 
internaţională inaugurată de Congresul al 
IX-lea al partidului, care s-a concretizat 
în promovarea legăturilor de colaborare cu 
toate statele, indiferent de nivelul dezvol- 
tării lor economice, de mărimea, natura 
vrinduirii lor economice ori zona geogra- 
fică. Se bucură de o largă recunoaștere 
realitatea că hotăritoare în această dina- 
mică sînt activitatea tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu, modul exemplar în care pre- 
şedintele României socialiste a transpus 
în practică o exigență a epocii contempo- 
rane : dialogul la nivel înalt, întilnirile şi 
convorbirile cu conducători de stat sau de 
guvern din întreaga lume. 

Trebuie, de la început, subliniat că o 
atare evoluţie favorabilă a relaţiilor ex- 
terne ale României s-a dezvoltat în cadrul 
stabilit de ansamblul principiilor imuabile 
ale deplinei egalităţi în drepturi, respecti» 
lui independenţei și suveranităţii  naţio- 
nale, neamestecului în treburile interne, 
avantajului reciproc, renunţării la forţă și 
la ameninţarea cu folosirea forței. An- 
samblu de principii pe care gîndirea po- 

` litică românească îl concepe ca un tot uni- 
tar, indivizibil, a cărui respectare inte- 


grală de către toţi și faţă de toţi se impune 
ca o cerință primordială a construirii unei 
lumi a păcii şi dreptăţii, a înţelegerii, co- 
laborării și progresului. 

Fără îndoială că.o importantă cucerire 
a popoarelor o constituie faptul că aceste 
principii îşi găsesc o tot mai largă recu- 
noaştere internațională : sint înscrise în 
Carta O.N.U., în tratate și alte docu- 
mente internaţionale — practic, nimeni nu 
le mai neagă, nimeni nu se mai încumetă 
să se declare împotriva lor, să pună la 
îndoială caracterul lor universal. Nu este 
mai puţin adevărat, însă, că, nu întot- 
deauna şi nu pretutindeni, recunoașterea 
verbală, teoretică, a noilor principii în- 
seamnă şi aplicarea lor corectă și integrală 
în viață. Această contradicţie își găseşte 
multiple forme de expresie în viaţa inter- 
naţională — de la acte de nesocotire fla- 
grantă a principiilor, la denaturări ale sen- 
sului sau esenței acestora. 

Preşedintele Nicolae Ceauşescu subli- 
niază un adevăr axiomatic al lumii con- 
temporane, acela că respectarea indepen- 
denţei, suveranităţii, neamestecului, egali- 
tăţii înseamnă, implicit și explicit, respec- 
tarea dreptului fiecărui popor de a-și ho- 
tări, în mod liber, calea de dezvoltare, de 
a decide, în mod liber și suveran, asupra 
propriilor sale probleme, de a le soluţiona 
aşa cum dorește, potrivit condiţiilor din 
propria țară, nevoilor şi năzuinţelor sale. 
Prin eforturi comune — la care, se cuvine 
reamintit, România a adus o importantă 


contribuţie — au fost precizate cu claritate, 
în diferite documente internaţionale, con- 
ținutul noilor principii de relaţii, esenţa 
independenţei, drepturile inerente suvera- 
nităţii naţionale, obligaţiile ce revin în vir- 
tutea cerinței neamestecului în treburile 


interne. 
În concepția preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu, noile principii de relații alcă- 


tuiesc un tot unitar, se află într-o legă- 
tură organică. Ele nu pot fi concepute 
fragmentar, izolat, și cu atit mai puțin 
opuse unul celorlalte. Este lesne de de- 
monstrat — a făcut-o, de atitea ori, viața 
— că încălcarea sau ignorarea unuia din- 
tre principii înseamnă, implicit, încălcarea 
celorlalte. Dacă s-ar eluda, de pildă, prin- 
cipiul neamestecului în treburile interne, 
ar fi lezate grav celelalte principii — al 
independenţei, al suveranității, al egalită- 
ţii în drepturi. Noile principii — este, 
aceasta, opinia fermă a României — își 
exprimă valoarea numai atunci şi numai 
în măsura în care sînt respectate integral, 
fiecare în parte și în totalitatea lor. 

În această privinţă nu există — nu pot fi 
admise — nici un fel de derogări. Cum tot 
astfel noile principii nu pot fi considerate 
drept noţiuni demne de a fi proclamate din 
cind în cînd sau înscrise în documente 
date repede uitării. Aşa cum sublinia, 
deosebit de expresiv, preşedintele Nicolae 
Ceauşescu, „independenţa nu este o pro- 
blemă de zile mari. Independența este o 
problemă de viaţă, de existentă a fiecărei 


1 


naţiuni și, deci, realizarea acestor princi- 
pii trebuie să stea permanent în centrui 
activităţii noastre, a tuturor statelor“. 

În conduita sa pe plan internațional, 
România porneşte, în mod constant, de la 
realitatea că, în virtutea noilor principii, 
revine fiecărui popor dreptul şi îndatori- 


rea de a-și alege, în mod independent și! 


suveran, căile de organizare şi edificare a 
societăţii, experiența, viaţa însăşi demon- 
strind, cît se poate ide convingător, că nu 
există rețete sau tipare general-valabile în 
acest sens : nimeni nu poate să-și aroge 
„dreptul“ de a da „lecţii“ asupra căilor de 
soluţionare a unei probleme sau. alteia 
dintr-o altă ţară. 

"Încercările — adesea apărute chiar în 
rîndul unor reprezentanţi oficiali — de a 
se conferi un „sens“ nou conceptului și 
principiului suveranităţii, în condiţiile de 
azi, vin, potrivit gîndirii politice  româ- 
neşti, în totală contradicţie cu noile prin- 
cipii de relaţii, cu dreptul suveran al fie- 
cărui popor de a decide asupra probleme- 
lor care privesc existența sa, propria sa 
dezvoltare. 

România, președintele Nicolae Ceaușescu 
consideră ca inadmisibile în relaţiile dintre 
state orice tendințe de imixtiune în trebu- 
rile interne, indiferent sub ce formă sau 
pretext s-ar manitesta — fie că este vorba 
de acţiuni arbitrare pe plan economic, de 
presiuni de tot felul, fie de declaraţii în 
acest sens. Asemenea practici, tributare 
vechiului mod de gîndire, nu fac decit să 
dăuneze încrederii, să submineze înțelege- 
rea şi dezvoltarea unor bune raporturi 
între state. 

în concepţia șefului statului român, 
instaurarea trainică a noilor principii de 
relaţii, aşa cum o confirmă întreaga evolu- 
ţie internaţională, constituie o cerință de 
cea mai mare stringență a lumii contem- 
pprane. Imaginea de ansamblu pe care o 
oferă astăzi omenitea — cu multiplele ei 
fațete, uneori atît de controversate, cu di- 
versitatea problemelor. complexe de rezol- 
vat, cu atitea nedreptăţi și inechități  — 
„este tocmai rezultatul faptului că, vreme 
de secole, raporturile dintre state, impuse 
de colonialism şi imperialism, au fost alcă- 
tuite pe baza „dreptului“ la dominație și 
dictat, sute şi sute de milioane de oameni 
fiind condamnaţi la înapoiere și mizerie. 
Iar, dacă astăzi se afirmă cu tot mai multă 
putere voința popoarelor de a se asigura 
generalizarea noilor principii în relaţiile 
interstatale, aceasta este rezultatul profun- 
delor transformări intervenite în ultimele 
decenii, cînd pe harta lumii — Africa oferă 
un bun exemplu în acest sens — au apă- 
rut zeci de noi state independente. În lu- 
mina acestor evoluții — este de părere 
România — vechiul sistem de relaţii, pe- 
rimat din punct de vedere istoric, este 
sortit inevitabil eșecului. 

Angajarea fermă a României în sprijinul 
afirmării trainice a noilor principii se în- 
temeiază pe convingerea că generalizarea 
şi respectarea lor strictă de către toate sta- 
tele reprezintă o cerință primordială pen- 
tru stabilirea unei atmosfere de încredere 
şi respect reciproc între state libere, egale 
în drepturi, aceasta constituind. însăși 
esența coexistenţei pașnice. 


Printr-o sugestivă metaforă, preşedintele 
Nicolae Ceauşescu, încă în urmă cu mai 
bine de două decenii, asemuia noile prin- 
cipii cu nevoia de aer şi de apă pentru 
existența umană. Desfăşurările din viaţa 


„internaţională cu adus şi adue noi şi in- 


dubitabile argumente în acest sens. Într-a- 
devăr, în lumina întregii evoluţii istorice, 
apare, mai limpede ca oricind, că popoarele 
au. nevoie, ca de aer şi apă, de aşezarea 
trainică a vieţii internaţionale pe temelia 
acestor principii — cadru obiectiv necesar 
şi condiţie indispensabilă pentru împlini- 
rea aspirațiilor lor de pace, libertate şi 


progres. 
" ilie Olteanu 


Constriîngerile comerciale şi financiare 
la care au fost supuse ţările sărace de 
către ţările bogate în anii '80 (vezi „Lu- 
mea“ nr. 83/1989) — şi, îndeosebi, înăspri- 
rea fără precedent a condiţiilor de îm- 
prumut (care a dus la creşterea masivă 
a vărsămimntelor ţărilor în curs de dezvol- 
tare în contul dobinzilor), precum şi re- 
strîngerea drastică a fluxurilor nete de 
credite către ele (ca replică a guvernelor 
şi băncilor partieulare occidentale la di- 
ficultățile de plăţi ale ţărilor respective) 
— au răsturnat eu totul o situaţie ce se 
dovedea cît de cît normală din punct de 
vedere financiar. Pînă în ultimii ani, de-a 
lungul întregii perioade postbelice, ţările 
în curs de dezvoltare — în ciuda perpe- 
tuării „tradiţionalelor “ transferuri inechi- 
tabile de resurse spre ţările occidentale 
industrializate, datonate schimburilor ine- 
gale şi preţurilor asociate acestor schim- 
buri — au beneficiat, totuşi, de intrări 
superioare ieşirilor de fonduri. Concret, 
ele au putut, în acest mod, depăşi anual, 
la import, încasările din exporturile lor 
de bunuri şi servicii, ceea ce a contribuit 
la susţinerea necesarelor lor programe de 
dezvaltame  economico-imdustrială. Defi- 
citul: comercial creat determina şi expli- 
ca, în cea mai mare parte, deficitul din 
balanța plăţilor curente (vezi tabelul 1). 
lar acesta din urmă era finanţat, într-o 
măsură, prin intrările: de fonduri sub for- 
ma asistenţei financiare acordate şi; pre- 
ponderent, prin creditele la care ţările în 
curs de dezvoltare apelau şi care le erau 
furnizate (vezi tabelul 1). Anual, cuantu- 


tumul vărsămintelor (amortismente şi do- 
biînzi) în contul creditelor anterioare. De 
aceea se şi bătea multă monedă în Occi- 
dent pe rolul creditului internaţional în 
promovarea. dezvoltării, deşi, 
era, de fapt, o modalitate de stimulare 
a  livrărilor ţărilor occidentale în tările 
în curs de dezvoltare. 

În condiţiile plăţilor mereu în: creştere 
în contul datoriilor din ultimii ani, ţările 
în curs de dezvoltare au încercat să facă 


mul noilor credite primite depăşea cuan- 


în esenţă, 


Concepte de inaltă valoare 


ŢĂRI BOGATE — ȚĂRI SĂRACE: CONTRADICŢIA 
CEA MAI PUTERNICĂ A LUMII CONTEMPORANE (1V) 


0 anomalie în relaţiile financiare: 
țările sărace 
subvenţionează țările bogate! 


„Sintem pentru o largă colaborare și cooperare internațională, 
nu pentru izolare. Dar sintem impotriva politicii de jaf și asuprire 
din partea monopolurilor și capitalului financiar. Vrem relaţii eco- 
nomice de egalitate, de cooperare reciproc avantajoasă — și vom 
acţiona cu toată hotărirea în direcția aceasta“. | 


NICOLAE CEAUŞESCU 


faţă situaţiei, pe de-o parte, printr-un 
efort sporit de export (cu atît mai dificil 
dim cauza suplimentării barierelor protec- 
ționiste întilnite de produsele lor şi a pre- 
urilor defavorabile obţinute), iar, pe de 
altă parte, prin restringerea severă a im- 
porturilor, pentru a-şi procura resursele 
de rambursare a datoriilor. Deficitul co- 
mercial a fost redus treptat, făcînd loc, 
din 1984, pentru prima dată în perioada 
postbelică, unui excedent (vezi tabelul 1). 
Acest excedent nu a putut, însă, compensa 
creşterea masivă a vărsămintelor pentru 
dobiînzi, astfel încît ţările respective au 
continuat să înregistreze deficite în ba- 
lanţa plăţilor curente, deşi determinarea 
lor anterioară (deficitul comercial) dispă- 
ruse (vezi tabelul 1). În anii '80, vărsă- 
mintele în contul dobinzilor au fost mai 
mari decât cuantumul cumulat al defici- 
tului din balanța plăţilor. lor curente, în- 
tregul acest deficit fiind, -deci, imputabil. 
achitării debînzilor. Cu. alte cuvinte, ţă- 
rile în curs de dezvoltare au fost ne- 
voite să recurgă, pe mai departe, la cre- 
dite pentru finanțarea deficitului de 
plăți. Dar, de data aceasta — în contextul 
unui excedent şi nu al unui deficit co- 
mercial —, credite- nu pentru dinamiza- 
rea dezvoltării, ci pentru plata dobînzilor, 
deoarece, pur şi simplu, noile credite 
acordate ţărilor în curs de dezvoltare au 
fost atît de serios amputate, în anii din 
urmă, încit să ajungă, de fapt, doar pen- 
tru plata dobinzilor, cuantumurile fiind 
insuficiente pentru a servi şi la susținerea 
şi dinamizarea dezvoltării, care ar tre- 
bui șă constituie menirea creditelor in- 
temaţionale. Plăţile în contul dobinzilor 
au anulat efectele excedentului comercial 
— adică ale eforturilor ţărilor în curs de 
dezvoltare de a-şi echilibra conturile ex- 
terne, cu preţul“ încetinirii propriei creş- 
teri economice. (afectată de reducerea 
importurilor) — datoria externă a acestor 
tări neîncetind să sporească, dar, în pitin- 
cipal, nu ca urmare a apelului la noi cre- 
dite de dezvoltare, ci a plăţilor în contul 
datoriilor vechi. Mai precis, în contextul 
î 


t 


teoretică şi practică 


Tabelul 1 


CEA Pi Pa 


DEFICITUL DE PLĂȚI AL ȚĂRILOR ÎN CURS DE DEZVOLTARE 


ȘI FINANŢAREA ACESTUIA (miliarde dolari) 


1992 


1980 1981 1983 1984 1985 1986 1987 1988 
Sold în schimburile „vizibile“ —41;9 - — 68,8 — 49,4... —16,2 15,5 DYE- — 0,8 25,7 21,2 
Sold în schimburile „invizibile“ —34,0 — 48,0 — 58,0 —48,2 —53,6 —522 —41,5 —41,2 —43,6 
— din care plăţi în contul dobinzilor —55,7 — 76,5 — 86,6 —79,6 —87,7 —87,5.  —940 —83,2 — 87,7 
Soldul balanței plăţilor curente — "15,9 —116,8 —107,4 —64,4 —38,1 —42,6 —42,3 —15,5 —22,4 

Finanțat prin : É 
Transferuri oficiale (aport met) 1% 13,6 132 140 144 174 VIB 13,5 791 
Investiţii directe (aport net) 3,8 13,3 T7 9,90 10,9 10,3 96 11,9 12,0 
Credite externe (aport net) 99,7 124,7 104,4 73,8 51,0" 39,4 41,2 30,7 25,1 
din care: p! = 

— credite guvernamentale ; 28,0 44,4 59,6 52,5 38,0 26,6 4),4 27,1 27,2 
— eredite private 0,7 30,3 44,8 21,3 13,0 12,8 — 072 36 — 31,5 
Schimbări în euantumul rezervelor 
valutare —23,8 — 0,4 18,4 —Ï1,2 —20,2 —137 —21,4 —42,0 —217,8 
Altele —20,5 — 34,4 — 403 — "2 — 16,8 —10,5 — 4,9 — 3,6 — 6,6 


NOTĂ : Sînt avute în vedere ţările în curs de dezvoltare „în 


deficit de plăţi“ (124 de ţări în statisticile 
Sold în schimburile vizibile (comercial) : 
importuri (de 'mărturi). 


Sold în. schimburile ARMIA + încasări “minus plăţi în 
transporturi, asigurări, telecomunicaţii, 
" informatică, asistență tehnică şi bancară, ‘consultanță, turism), 
în operaţiunile necomerciale, denumite de FMI. 


` comerțul cu servicii ( 


factor“ (precum vărsăminte 'sub formă de 


tiții şi dobînzi la credite), ca şi în aşa-zisele „transferuri pri- 
yvate“ (de fapt, remiteri către ţările de origine din cîştigurile 
realizate de forța de muncă angajată în străinătate). 


Transteruri oficiale : în principal partea 
asistența publică pentru dezvoltare: 


F.M.I.). 


exporturi minus 


„servicii- 
dividende la inves- 


nerambursabilă din 
look, 


Aport net al creditelor: credite noi brute minus amortis- 
mente plătite ; sînt avute în vedere creditele atît pe termen hmg 
cît şi pe termen scurt (creditele guvernamentale cuprind şi 
împrumuturile “pe termen scurt ale autorităților imite 
precum şi creditele ła FMI). 

Schimbările în cuantumul rezervelor valutare, din FE: 
de vedere al balanței de plăţi, au cu semnul (+) semnificaţia 
folosirii din rezerve (scădere), iar cu semnul (—) semnifieaţia 
reconstituirii rezervelor (creştere). 

Altele: se includ alte operaţiuni financiare, alocaţii - de 
Drepturi Speciale de Tragere (mijloace de plată emise de 
F.M.I.), precum şi erori statistice. 

Sursa : Calculat pe baza datelor F.M.I., World Economie Out- 
April 1988 (pentru 1988, proiecţii). 


termenilor împovărători de rambursare, 
ţările în curs de dezvoltare au fost obli- 
gate să continue a se îndatora de fapt 
pentru a-şi achita datoriile. 


Transferul invers de resurse financiare 


În condițiile restrîngerii drastice a cre- 
ditelor noi primite (de la 125 miliarde do- 
lari, în 1981, la 26 miliarde dolari în 1988 
— vezi tabelul 1), dar ale creșterii consi- 
derabile a plăţilor în contul creditelor 
vechi, transferurile nete de resurse în 
operaţiunile de împrumut au ajuns sen- 
sibil negative,: în ultimii ani, pentru tă- 
rile în curs de dezvoltare, vărsămintele 
anuale sub formă de amortismente şi do- 
biînzi depăşind, în mod sistematic, înce- 
pind din 1983—1984, cuantumul anual 
brut al noilor credite primite (vezi ta- 
= 2). Fenomenul a fost, îndeobşte, 

umit „transferul invers de resurse“, 
ţările în curs de dezvoltare apărînd, din 
punct de vedere financiar, în poziția de 
„exportatoare nete de fonduri“,  cedînd 
din substanţa lor economică, şi-aşa mo- 
destă, în beneficiul ţărilor occidentale in- 
dustrializate, cu alte cuvinte ajungind 
ele să le finanţeze pe cele din urmă, în 
loc de a fi exact invers ținînd cont de 
nivelurile economice ale celor două gru- 
puri de ţări şi de necesitatea de a se asi- 
gura, prin sprijinirea ţărilor în curs de 
dezvoltare, o expansiune în continuare 
a. activităţii productive “şi schimburilor la 
nivel global, o diminuare a decalajelor şi 
dezechilibrelor din economia mondială. 

„Situaţia ţărilor în curs de dezvoltare 
în acest deceniu — sublinia preşedintele 
Nicolae Ceauşescu — s-a înrăutățit. În 
1988 — aşa cum reiese din datele unor 
organisme internaţionale — din ţările în 
curs de dezvoltare au mers spre tările 
dezvoltate citeva zeci de miliarde de do- 
lari în plus. Făcind soldul — cum se 
spune — între ceea ce au dat ţările dez- 


p 
i 
] 


voltate şi ceea ce a mers din ţările în 
curs de dezvoltare spre aceste ţări, sol- 
dul este în favoarea ţărilor dezvoltate cu 
citeva zeci de miliarde“, Într-adevăr, în 
conformitate cu estimaţii preliminare ale 
Fondului Monetar Internaţional (FMI), 
cele 124 de ţări în curs de dezvoltare 
considerate „în deficit de plăţi“ (fără cele 
cîteva ţări exportatoare de petrol cu ve- 


Tabelul 2 


TRANSFERUL NET DE RESURSE 
FINANCIARE (miliarde dolari) 


1980—1982 1933—1988 


Credite noi nete 328 262 
Plăţi în contul 

dobînzilor la datorie 187 440 
Transter net 141 —178 


Sursă : Calculat pe baza datelor FEMI., 
World Economic Outlook 1988 pentru cele 
124 de ţări în curs de dezvoltare consi- 
derate „în deficit de plăți“ (fără cele ci- 
teva ţări exportatoare de petrol cu veni- 
tuvi ridicate și excedente de plăți) ; cifrele 
reprezintă sume cumulate pentru perioa- 
dele menţionate ; credite noi nete (credite 
noi brute minus amortismente achitate) ; 
transfer net (credite noi nete minus plăţi 
pentru dobinzi) ; plățile cumulate pentru 
dobînzi din acest tabel nu corespund cu 
plăţile cumulate pentru  dobiînzi din ta- 
belul 1 întrucît nu sînt avute în vedere 
decit dobinzile la datorie dar nu şi do- 
bînzile la depozite. 

Notă : Periodizarea în anii '80 a fost 
stabilită în funcţie de schimbarea funda- 
mentală a tendinţelor, cu an de „graniță“ 
1982, cînd se consideră îndeobşte că s-a 
et at pe scară largă, „criza dato- 
rilor“, 


„refer la relaţiile dintre state. 


__de împrumut, țările în curs de 


nituri ridicate şi excedente de plăţi) au 
fost nevoite în 1988 — din cauza plăţilor 
exorbitante şi în creştere în contul dobiîn- 
zilor şi a restrîngerii pe mai departe a 
accesului lor la credite noi — să execute 
transferuri nete de resurse finaciare în 


operaraţiunile de împrumut încă şi mai.. 


mari decit în 1997 : peste 50 miliarde do- 
lari, față de 35 miliarde dolari. „Într-un 
limbaj simplu — aprecia preşedintele 
Nicolae Ceauşescu — aceasta înseamnă 
că tările slab dezvoltate continuă să sub- 
venționeze ţările dezvoltate ! Săracii con- 
tinuă să-i subvenţioneze pe bogaţi ! — mă 
Aceasta 
este realitatea crudă, situaţia reală“. Pe 
ansamblul perioadei 1983—1988, potrivit 
datelor F.M.I., transferul net de resurse 
financiare din ţările sărace spre cele bo- 
gate se ridică la fabuloasa sumă de 
aproape 180 miliarde dolari ! 

Obligarea ţărilor în curs de dezvoltare 
la o poziţie de „exportatoare nete de 
fonduri“ este un element deosebit de 
grav, nou intervenit în ultimii ani. As- 
prele  constringeri  comereial-linanciare 
impuse ţărilor în curs de dezvoltare în 


“actualul deceniu au dus la o asemenea si- 


tuatie. Ajungindu-se ca, în. operaţiunile 
dezvol- 
tare să execute, anual, vărsăminie mai 


mari decît noile intrări de fonduri, cre- 


ditul internaţional — din promotor — a: 


devenit, în modul cel mai direct şi preg- 
nant, un obstacol în calea dezvoltării. 
Transferul invers de resurse — 
țările în curs de dezvoltare înspre 
oecidentale industrializate — în opera- 
țiunile de împrumuturi evidenţiază, dra- 
matice, alterarea gravă a funcţiilor cre- 
ditului internaţional . 


dr. Ilie Șerbănescu 
(Va urma) 
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Problematica drepturilor omului 
și exigenţele cooperării internaționale o 


Drepturile şi libertăţile fundamentale ale omului au de- 
venit, astăzi, o temă majoră a relaţiilor internaţionale con- 
temporane. Ea se află, deseori, pe agenda de lucru a unor 
întilniri multilaterale, este frecvent dezbătută în diferite 
organisme ale O.N.U. ori în cadrul unor reuniuni regionale, 

Interesul manifestat față de o asemenea temă se explică 
nu numai prin importanța deosebită pe care o are asigu- 
rarea reală şi exercitarea efectivă a unor asemenea drepturi 
şi libertăţi, ci, mai ales, prin strinsa interdependenţă dintre 
realizarea lor şi soluţionarea problemelor cardinale ale 
lumii de astăzi, cum sînt preîntimpinarea unui holocaust 
nuclear şi salvgardarea păcii mondiale, eliminarea subdez- 
voltării şi instaurarea unei noi ordini politice și economice 
mondiale, lichidarea oricărei forme de înrobire colonială ori 
- neocolonială și asigurarea unei depline egalități între nați- 
uni. Căci, aşa cum o demonstrează realitatea zilelor noastre, 
există o situaţie paradoxală : pe de o parte, aceste drepturi 
şi libertăţi sînt ridicate la rangul de problemă majoră a 


relaţiilor internaționale, iar, pe de ală parte, ele sînt grav 
încălcate în diferite părţi ale lumii, prin conflicte armate, 
prin promovarea unei politici de dominație şi inegalitate, de 
rasism şi de apartheid ori imposibil de realizat, în nume- 
roase zone ale globului, din cauza subdezvoltării, sărăciei, 
foametei și analfabetismului. 

Se impune a fi relevat, totodată, faptul că, din păcate, 
cercuri reacționare transformă această temă într-un mijloc 
de propagandă anticomunistă, prezentind în mod deformat 
realitățile din țările socialiste, iar unii oameni politici în- 
cearcă s-o folosească ca un mijloc de amestec în treburile 
interne ale altor state independente și suverane. 

În concepția ţării noastre, problematica drepturilor omului 
trebuie să constituie o parte componentă a cooperării gene- 
rale dintre toate ţările lumii, care să conducă la apropierea 
dintre popoare, la cultivarea prieteniei dintre ele şi nici- 
decum să-fie folosită drept mijloc de confruntare politică, 
drept factor de încordare în viața internațională. 


PR aaa 


Socialismul 
— orinduirea care asigură 
înfăptuirea reală a drepturilor 
omului 


Instituţia juridică a drepturilor şi liber- 
tăţilor fundamentale ale omului este, ca 
orice reglementare juridică, un fenomen 
istoric. Ea n-a fost cunoscută în orîn- 
duirea sclavagistă, cînd a apărut statul și 
dreptul, şi nici în cea feudală ; a apărut 
odată cu revoluțiile burgheze, mai exact, 
odată cu crearea statului burghez. Această 
apariţie relativ tirzie își găseşte explica- 
tia, ca orice fenomen de suprastructură, 
în condițiile materiale de existență ale 
societății, în modul de producție. 

Drepturile şi libertățile fundamentale 
ale omului constituie o instituție juridică 
ce defineşte poziția persoanei, a diverselor 
categorii sociale atît în cadrul societății, 
cît şi în raport cu statul. Ele nu pot fi 
concepute și definite decît în contextul 
social-economic al unei orînduiri date, care 
le condiţionează conținutul și realizarea 
lor, fiind într-o interdependență obiectivă 
cu modul de producție, cu orînduirea so- 
cială în care trăiesc și se dezvoltă oame 
nii. Astfel, în momentul apariției modu- 
lui de producție capitalist, burghezia, pen- 
tru apărarea proprietății private față de 
arbitrajul absolutismului monarhic, a 
proclamat dreptul de proprietate ca sacru 
şi inviolabil, iar pentru sporirea plusva- 
lorii s-a declarat pentru libertatea de 
producţie,  îngrădită de feudalism prin 
statutele de breaslă ; pentru asigurarea 
unei  miini de lucru ieftine, burghezia 


avea nevoie de libertate individuală, adică 
de desființarea iobăgiei ; pentru a putea 
cumpăra forța de muncă, era necesară 
declararea egalităţii juridice între indi- 
vizi ; pentru â: înlătura îngrădirea cerce- 
tării științifice, favorabilă în acel timp 


burgheziei, s-a formulat libertatea con- 
științei. 

Evoluţia istorică a instituției burgheze 
a drepturilor şi libertăţilor fundamentale 
a fost şi continuă să fie influențată de 
raportul real de forţe dintre clasa ex- 
ploatatoare şi cea exploatată. În prezent, 
în ţările capitaliste se manifestă tendinţa 
generală de dezvoltare — în formă, 
dar nu şi în conţinut — a instituţiei drep- 


ROMÂNIA 


mari idei în acţiune 


turilor şi libertăţilor fundamentale ale 
omului. Căci există mijloace juridice 
Brin care societatea capitalistă restringe 
ori anulează -realizarea acestor drepturi 
şi libertăţi. Este vorba, în primul rînd, 
de lipsa garanţiilor de ordin material, 
din partea statului, pentru a asigura exer- 
citarea lor. 

În dezvoltarea istorică a instituţiei drep- 
turilor și libertăţilor fundamentale ale 
omului, numai orinduirea socialistă asi- 
gură premisele obiective economice, so- 
cial-politice și ideologice, pentru consa- 
crarea și realizarea lor pe un plan supe- 
rior. În socialism, ea include cel mai mare 
număr de drepturi cunoscute de la naş- 
terea instituţiei şi pune un accent deose- 
bit pe drepturile social-economice, adică 
tocmai pe acele drepturi fundamentale 
prin care se asigură omului condiţii de 
existență și posibilități de ridicare a 
stării lui materiale și spirituale, care dau 
un conţinut corespunzător şi permit rea- 
lizarea electivă a celorlalte drepturi. 


„Socialismul — arăta secretarul general 
al partidului, președintele Republicii, 
tovarășul Nicolae Ceauşescu —  soluţio- 
nează într-un mod incomparabil superior, 
față de capitalism, problemele fundamen- 
tale ale maselor. Am în vedere lichidarea 
exploatării omului de către om, întăp- 
tuirea egalității economice și sociale, asi- 
gurarea dreptului la muncă, la învăţătură 
pentru toţi oamenii muncii, fără deose- 
bire de sex, naţionalitate sau rasă, posi- 
bilitatea participării active la viaţa poli- 
tică, la conducerea societăţii“. 

Superioritatea reglementării acestei in- 
stituţii în orînduirea socialistă apare, cît 
se poate de limpede, din numeroase ele- 
mente ce o caracterizează. Drepturilor şi 
libertăţilor - politice li se adaugă cele 
social-economice, adică tocmai acele drep- 
turi care asigură existența demnă a fie- 
cărui cetățean ; drepturile și libertățile 
consfinţite în Constituţie, în alte acte ju- 
ridice, nu sînt limitate, nici de jure, nici 
de facto de îngrădiri, rezerve sau excep- 
ţii ; baza economică socialistă asigură. ga- 
rantarea materială a realizării lor ; drep- 
turile şi libertăţile fundamentale sînt 
acordate tuturor cetăţenilor şi nu numai 
anumitor categorii sociale, 


Ţelul suprem al politicii partidului 
nostru — asigurarea bunăstării 
materiale şi spirituale a poporului, 
înflorirea multilaterală 
a personalităţii umane 


Este cunoscut faptul că, în vechea 
orînduire burghezo-moșierească din Româ- 


nia, inegalitatea economică, exploatarea 
şi asuprirea erau însoţite de  îngrădirea.. 


t 


SINTEZE 


Avem, tovarăși, un cadru minunat ! Nu există astăzi in lume 
un asemenea cadru democratic, în care toate categoriile sociale să 
participe în mod organizat, într-o formă sau alta, la întreaga activi- 
tate a societății ! Frontul Democraţiei și Unităţii Socialiste cuprinde, 
practic, întreaga naţiune. În sindicate, in organizaţiile de tineret, în 
celelalte organizaţii — științifice, ale oamenilor de creaţie și altele — 
sint cuprinși, de asemenea, mulţi cetățeni. Avem și o organizație 

` democratică largă, a celor care nu sint membri ai partidului, care 
numără deja peste 4 milioane de membri și care oferă un cadru larg 
de participare la intreaga viață politico-organizatorică. În toate 


acestea putem și trebuie să dezbatem și mai larg toate problemele 
politicii noastre interne și externe, să stabilim cum să acţionăm pen- 


tru înfăptuirea programelor de dezvoltare. 


NICOLAE CEAUŞESCU 


drepturilor şi libertăților democratice į 
chiar și cele prevăzute în Constituţie nu 
erau acordate, în fapt, oamenilor muncii. 
Această stare de lucruri continuă să exis- 
te încă în societatea unde domneşte pute- 
rea capitalului. Tentativele politologilor 
occidentali nu pot ascunde adevărul incon- 
testabil că, atît timp cît vor exista ine- 
galitate economică şi socială între mem- 
brii societăţii, raporturi de la stăpîn la 
exploataţi, nu se poate vorbi de o reală 
egalitate în drepturi a cetăţenilor, de dez- 
voltarea liberă și demnă a omului. 

Scopul suprem al politicii partidului 
nostru îl constituie asigurarea bunăstării 
materiale şi spirituale a poporului, crea- 
rea unui înalt grad de civilizaţie,  înflo- 
rirea multilaterală a personalităţii uma- 
ne. Pornind de la acest principiu funda- 
mental — principiu căruia partidul nos- 
tru i-a conferit, mai ales după Congresul 
al. IX-lea, o reală şi efectivă con- 
cretizare —, statul nostru -socialist a 
acordat tuturor cetățenilor patriei cele 
mai largi drepturi și libertăți democrati- 
ce. Este meritul incontestabil al tovarăşu- 
Jui Nicolae Ceauşescu de a fi elaborat o 
concepție revoluționară, novatoare și 
profund umanistă cu privire la drepturile 
omului. Gîndirea politică şi filozofică a 
secretarului general al partidului pune în 
evidență faptul că abordarea, sub aspect 
teoretic şi practic, a problematicii drep- 
turilor- şi libertăților fundamentale ale 
omului impune, în mod obiectiv, luarea în 
tonsiderare atît a aspectelor de natură 
economică, politică şi socială, cît și a 
condițiilor concrete, a particularităților în 
care acestea se realizează. 

încă din anul 1965, în Raportul cu pri- 
vire la Proiectul de Constituţie, tovarășul 


Nicolae Ceauşescu arăta că numai socia- 
lismul eliberează omul de asuprire și ine- 


- galitate, că noua orinduire asigură mani- 


festarea multilaterală a posibilităţilor de 
creaţie ale individului şi  colectivității. 
Lichidarea exploatării omului de către om 
a descătuşat personalitatea umană, creînd 
condiții pentru înflorirea ei, pentru afir- 


ŢI 


marea inițiativei și capacităţii celor ce 
muncese pe toate planurile activităţii po- 
litice, economiee și sociale. Devenit stăpîn 
pe mijloacele de producţie, pe toate bu- 
nurile materiale, omul devine stăpîn şi 
făuritor al propriului viitor. 

În concepţia partidului nostru, a secre- 
tarului său general, temelia deplinei ega- 
lități in drepturi o constituie dezvoltarea 
economico-socială, progresul rapid al for- 
țelor de producţie, pe baza proprietăţii so- 
cialiste, dezvoltarea şi perfecţionarea noi- 
lor relaţii sociale, adincirea democrației 
muncitorești-revoluţionare, progresul mul- 
tilateral, material şi spiritual, al societă- 
ţii, ridicarea patriei pe trepte calitativ 
superioare de civilizație socialistă. „Reali- 
zarea deplinei egalităţi în drepturi — sub- 
liniază tovarășul Nicolae Ceaușescu — 
înseamnă crearea condiţiilor ca toţi cetă- 
țenii — indiferent cine le-au fost părinţii 
— să aibă dreptul la muncă, la învățătură, 
la afirmarea personalității umane, să poată 
lucra în orice domeniu în care se pre- 
gătese, în care au aptitudini şi să-și adu- 
că contribuţia, cu întreaga lor capacitate, 
la dezvoltarea generală a ţării, a societăţii 
noastre socialiste“. 


Constituţia României socialiste a dat 
instituţiei drepturilor și libertăţilor funda- 
mentale ale omului un conţinut adevărat 
nu numai prin sfera lor foarte largă, -ci 
și prin sistemul de garanţii, care conferă 
acestora eficiență și realism. Astfel, Con- 
stituţia proclamă şi garantează dreptul: la 
muncă tuturor cetăţenilor — una din cu- 
ceririle fundamentale ale socialismului. 
Edificarea societăţii socialiste multilateral 
dezvoltate asigură tuturor membrilor so- 
cietăţii condiţii de muncă corespunzătoa- 
re pregătirii lor, posibilităţi nelimitate de 
afirmare a energiei, talentului şi aptitu- 
dinilor lor creatoare. Totodată, legea noas- 
tră fundamentală proclamă și garantează 
deplina egalitate în drepturi a tuturor ce- 
tățenilor, fără deosebire de naţionalitate, 
rasă sau sex, asigură maselor populare 
posibilitatea de a participa la activitatea 


de conducere a treburilor statului. În acti- 
vitatea partidului nostru, a secretarului său 


`- general, a devenit o practică nemijlocită 


consultarea poporului în cele mai impor- 
tante probleme ale politicii interne şi ex- 
terne. O efectivă egalitate în drepturi 
se înfăptuieşte, în mod consecvent, și ge 
planul învăţămîntului şi culturii. În țara 
noastră sînt asigurate dreptul la învăţătură 
şi gratuitatea învăţămîntului şi, în acest 
cadru, dreptul și posibilitatea reale de a 
învăţa și în limbile materne ale naţiona- 
lităţilor. 

Marile succese obținute de poporul nos- 
tru în procesul de edificare socialistă a 
patriei constituie baza asigurării egalită- 
ţii în drepturi a tuturor cetăţenilor în 
viaţa economică, politică, socială şi cul- 
turală, Întărirea și dezvoltarea economiei 
socialiste, a științei şi culturii, ridicarea 
nivelului de trai material și spiritual al 


întregului popor consolidează şi  lărgesc 
sfera drepturilor şi libertăţilor omului, 
asigură o reală democraţie. 

Este meritul istoric al secretarului 


general al partidului, preşedintele Repu- 
blicii, tovarășul Nicolae Ceaușescu, de a 
fi conceput şi promovat consecvent, în 
ultimii 24 de ani, o strategie ştiinţifică de 
înflorire multilaterală a patriei, în cadrul 
căreia industrializarea socialistă şi dez- 
voltarea agriculturii pe baze socialiste 
sint considerate obiective prioritare, asi- 
gurîndu-se, astfel, prosperitatea rapidă a 
țării în plan economic şi social, înain- 
targa României spre comunism. Sub 
înrîurirea gîndirii cutezătoare, a acţiunii 
revoluţionare ale secretarului general al 
partidului, forţele de producţie au cu- 
noscut şi cunosc un ritm intens de dezvol- 
tare şi modernizare, ele fiind, totodată, 
repartizate raţional și echilibrat pe tot 
cuprinsul patriei. În acest context, o în- 
semnătate deosebită a avut-o reorgani- 
zarea administrativ-teritorială a ţării. Anii 
care au trecut de atunci evidenţiază jus- 
tețea politicii partidului şi statului nostru 
privind ridicarea economică, politică și 
socială a tuturor localităților patriei, 
preocuparea constantă de a asigura con- 
diţii egale de muncă şi viaţă pentru toţi 
fiii ţării. Se impune a fi relevată, tot- 
odată, prezenţa oamenilor muncii români 
din rîndul naționalităților in organismele 
democrației economice, ale autoconducerii 
muncitoreşti, în organele colective de 
conducere ale unităţilor economice și 
instituţiilor social-politice, în organele lo- 
cale şi centrale de partid şi de stat, în 
Marea Adunare Naţională. 

Sînt, toate acestea, expresii elocvente 
ale asigurării deplinei egalităţi în drepturi 
a tuturor fiilor patriei, a realizării unităţii 
depline a oamenilor muncii de pe întreg 
cuprinsul ţării, care se constituie într-o 
naţiune strîns unită în jurul partidului, al 
secretarului său general, și care participă, 
liberă şi conştientă, la amplul proces de 
edificare socialistă, de tăurire a propriului 
destin. 

dr. Aurel Zamfirescu 


GENEVA 


Sesiunea de primăvară 
a Conferinţei pentru dezarmare 


România — concept unitar, 
demersuri constante 


La 1 februarie s-au reluat, la Palatul Naţiunilor din Geneva, lucrările se- 
siunii din acest an a Conferinței pentru dezarmare, unicul for multilateral de 
negociere în domeniul dezarmării, din care fac parte 40 de state, printre care 


şi România, 


Pe ordinea de zi a sesiunii figurează 
teme importante din domeniul dezarmării, 
cum sînt: dezarmarea nucleară,  interzi- 
cerea experienţelor cu arma nucleară, 
prevenirea militarizării spaţiului cosmic, 
interzicerea şi distrugerea armelor chimi- 
ce, interzicerea armelor radiologice, a pro- 
ducerii de noi tipuri şi sisteme de arme 
de -distrugere în masă. 

România — așa cum s-a subliniat la 
recenta şedinţă a Comitetului Politie Exe- 
cutiv al C.C. al P.C.R. — participă la 
această sesiune animată de dorinţa de a-şi 
aduce întreaga contribuţie la eforturile în- 
treprinse şi acţiunile menite să ducă la 
oprirea cursei înarmărilor, în primul rînd 
a celor nucleare, şi trecerea la dezarmare, 
lichidarea primejdiei de război şi asigu- 


României, ca şi al altor state care susţin 
necesitatea trecerii la un proces real de 
dezarmare, îşi relevă semnificaţia «cu atit 
mai mult cu cît situaţia pe plan mondial 
continuă să fie complexă și gravă, în 
condiţiile în care, deşi în ultimul timp 
s-au înfăptuit unii paşi pozitivi pe calea 
dezarmării şi soluționării politice a unor 
conflicte, nu s-a produs încă o schimbare 
radicală în viața internaţională, nu s-a 
afirmat cu putere politica de destindere 
şi colaborare. Se mențin încă stocuri im- 
portante «de arme nueleare, se acționează 
în direcţia modernizării şi perfecţionării 
acestor arme, continuă experienţele nu- 
cleare şi politica de militarizare a Cosmo- 
sului. Dominanta actuală a vieţii interna- 
tionale, care determină existenţa perico- 


cleară“, acumularea, în cantităţi mari şi 
tot mai perfecționate, a armelor nucleare, 
a căror folosire ar duce la dispariţia ome- 
mirii, a înseşi condițiilor vieţii pe Pă- 
mint. 

De aceea, România consideră că proble- 
ma fundamentală a epocii noastre '0o con- 
gtituie oprirea cursei înarmărilor, în pri- 
mul rînd a celor nucleare, eliminarea 
cu desăvîrşire a armelor nucleare redu- 
cerea radicală a armelor convenţionale, 
lupta pentru relaţii noi, de egalitate, pen- 
tru o colaborare activă, pentru © pace 
trainică pe planeta noastră. Nu. există și 
nu poate exista problemă mai importantă, 
în epoca armelor nucleare, decît lichidarea 
cu desăvirşire a lor. 

Pornind de la aceste realităţi, la recenta 
Conierinţă de la Paris privind interzicerea 
armelor chimice, țara noastră a subliniat, 
cu claritate, că problema interzicerii ar- 
melor chimice trebuie abordată în strînsă 
legătură cu interzicerea armelor nucleare 
şi a altor arme dE& distrugere în masă, că 
nu se poate concepe că se va reuşi să se 
ajungă la renunțarea efectivă la armele 
chimice fără un acord general de renun- 
tare şi lichidare a armelor nucleare şi a 
altor arme de distrugere în masă. În aceas- 
tă viziune, noua sesiune a Conferinței 
pentru dezarmare de la Geneva va trebui 
să contribuie la aşezarea bazelor unui pro- 


rarea dreptului suprem al popoarelor, al 
oamenilor la existență, la libertate şi inde- 
pendenţă, 


la viaţă şi pace. Demersul 


După 15 ani... 


Non-eveniment ? Dimpotrivă, încheierea fără nici un te- 
zultat (sau : singurul rezultat este tocmai acela că s-au în- 
cheiat) a unor negocieri după 493 de ședințe desfăşurate pe 
parcursul a 15 ani (5475 de zile) îndeplinește, ipso facto, 
condițiile unuia veritabil, aproape senzaţional, Avind, incon- 
testabil, calitatea de a invita la anumite reflecții. 

Tratativele privind reducerea reciprocă a forțelor şi ar- 
mamentelor și măsuri adiacente îm Europa centrală (M.BF.R.) 
— despre acestea este vorba — s-au „finalizat“ la Viena 
printr-un comunicat pe cit de laconic pe atit de inconsis- 
tent : „Începînd din 1973, aceste negocieri au contribuit la 
menținerea unui dialog serios între Est şi Vest în legătură 
cu problemele securității. Ele au constituit primul forum 
multilateral pentru examinarea problemelor complexe legate 
de eforturile privind consolidarea stabilității şi a securităţii 
în Europa. Extinderea unor baze comune s-a dovedit insu- 
ficientă pentru a permite participanţilor. să încheie un tra- 
tat. Cele două părți au avut, totuși, poziții identice asupra 
a numeroase puncte. Participanții au dobindit o experiență 
prețioasă şi o idee mai clară despre ceea ce va fi necesar 
pentru a se ajunge la reduceri şi la limitări ale forțelor și 
armamentelor în Europa, care să fie reciproc acceptabile şi 
verificabile“. Cam puțin — trebuie să recunoaștem — pen- 
tru un deceniu şi jumătate de muncă a unor diplomați apar- 
ținînd unor 11 ţări „cu drepturi depline“ şi a 8 „de pe 
flancuri“ avînd statutul de observatori. (Sau, după alt crite- 
riu, care încă prevalează în abordarea problemelor de inte- 
res general-european, cu participarea a 12 ţări din N.A.1.0. 
și 7 din Tratatul de la Varșovia). 

Prin urmare, 19 state. Nu toate, evident, din Europa cen- 
“trală, unele „adiacente“ zonei, altele (două) reprezentind un 
continent destul de depărtat de Lumea veche. Există o 
„explicaţie“, aici : sînt în centrul Europei sute de mii de 
militari vorbind într-o limbă, alta decit a locuitorilor în 
mijlocul cărora îşi au bazele. Regretabilă realitate-sechelă 
menţinută de desfășurările postbelice. În al doilea rînd, tra- 
+ativele M.B.F.R. au fost purtate, din start, de la bloc ta 


lului unui nou război mondial, sînt înar- 
marea nucleară de către unele»state, con- 


ceperea apărării prin „descurajarea nu- 


cleară şi chimică, care să se 
simultan, 


bloc, eludîndu-se faptul că, nu totdeauna, blocul poate aco- 
peri — și, deci, sluji — interesele specifice ale părților ce 
îl compun. Abordarea secvenţială, limitativă (centrul-euro- 
pean), nu acoperea exigenta unor măsuri reale de dezarmare 
care să privească întregul continent și care să fie emanația 
și în folosul tuturor ţărilor din această parte a lumii. În 
sfirşit (fără a epuiza, desigur, mănunchiul de învăţăminte 
ale lungilor negocieri M.B.F.R.), „sterilitatea“ acestora pune 
în evidență atit inerția din domeniul dezarmărilor, cît și 
dificultăţile mari pe care le presupune un astfel de proces 
în lipsa unei sincere voințe politice. 

Negocierile M.B.F.R. au fost — cum apreciau, de altfel, 
observatorii politici — depășite, pînă la urmă, de evoluţiile 
din sfera dezarmării. Ne amintim cu satisfacție, aici, de ini- 
țiativa președintelui Nicolae Ceaușescu — întărită de con- 
sensul întregului popor român — privind reducerea unilate- 
rală cu 5 la sută a efectivelor, armamentelor și cheltuielilor 
militare ale țării noastre, inițiativă ale cărei rațiuni şi rea- 
lism sînt pe deplin probate de acțiunile de aceeași natură 
întreprinse, trei ani mai tirziu, şi de alte țări socialiste. În 
aceeași ordine — a devansării, de către realitate, a obiectu- 
lui tratativelor M.B.F.R. — se cuvine menționat acordul so- 
vieto-american vizind lichidarea unei întregi clase de rachete 
nucleare de pe „teatrul“ european. Şi, desigur, consensul re- 
uniunii C.S.C.E. de la Viena în legătură cu angajarea unor 
negocieri cuprinzătoare în materia armumentelor conven- 
ționale. 


Cu toate acestea, nu putem spune că tratativele M.B.F.R. 


s-au consumat în gol. Fie și pentru faptul — surprins, de alt- 
fel, în comunicatul, consemnat şi de noi aproape integral — 
că aceste negocieri au menținut ideea de dialog şi — de ce 
nu? — au constituit primul forum multilateral pentru exa- 
minarea complexelor şi complicatelor probleme ale dezar- 
mării. 

Următorul și următoarele sînt de dorit a cuprinde pe toți 
şi a servi interesele tuturor participanților. Este experiența 
prețioasă și ideea clară, de dorit a fi înţelese pretutindeni pe 
continent. 


|. Olteanu 


ces efectiv de negocieri de dezarmare nu- 
desfăşoare 
iar măsurile care vor fi adop- 


tate să ducă. la eliminarea totală a arme- - 


lor nucleare, chimice: şi a altor arme de 
distrugere: în: masă, la interzicerea aces- 
tor arme şi: lichidarea. stocurilor existente. 


În concepția ţării noastre, pacea și inde- . 


pendența popoarelor nu pot fi -asigurate 
acționîndu-se în mod. izolat pentru elimi- 
narea doar a unora sau altora din armele 
nucleare sau chimice. Dimpotrivă, secu= 
ritatea se poate realiza numai prin dezar= 
mare în. toate domeniile, prin interzicerea 
şi eliminarea concomitentă a armelor chi- 
mice, nucleare şi a altor arme de distru- 
gere în masă. Numai adoptarea unor ase- 
menea măsuri de: dezarmare, privite în 
mod unitar, ca părţi ale unui ansamblu 
de acțiuni menite să contribuie la stabili- 
tate. în. lume, vwa fi de natură să asigure 
că principiul securităţii egale a statelor nu 
vafi afectat, să înlăture orice posibilitate 
de folosire a forţei şi amenințării cu forţa, 
de şantaj cu folosirea unei arme sau. alteia 
din pantea unui stat asupra altuia. Desi- 


gur, toate aceste măsuri trebuie să se în-. 


făptuiască sub un control internațional 
strict, care să asigure că obligaţiile asu- 
mate vor fi respectate, să contribuie la 
creşterea încrederii și securităţii în lume, 
să. situeze. relaţiile dintre. state pe baze 


noi, de egalitate în drepturi, de respecţ al 
independenţei şi suveranităţii naţionale, 
neamestec în treburile interne, de 
nerecurgere la forță şi la amenințarea cu 
forţa. 3 

Prin urmare, problema care se pune în 
ce priveşte eliminarea pericolului este 
aceea de a înainta concomitenţ în toate 
domeniile, atit în domeniul chimie, cît şi 
în cel nuclear. 

Poziţia ţării noastre cu privire la unita- 
tea organică dintre dezarmarea nucleară şi 
dezarmarea chimică, la eliminarea, în 
strînsă legătură, a tuturor mijloacelor: de 
distrugere în masă, reprezintă o constantă 
a politicii României în domeniul dezar= 
mării. După cum este cunoseut, ţara noas- 
tă se pronunţă de mult timp, cu consec- 
vență, pentru adoptarea unui program 
complex de dezarmare care, avînd în cen- 
trul său dezarmarea nucleară, să conţină, 
totodată, măsuri pentru eliminarea arme- 
lor chimice, a altor arme de distrugere în 
masă, precum şi măsuri de reducere sub- 
stanțială a armelor convenţionale, a efec- 
tivelor şi cheltuielilor militare. 

De pe aceste poziţii, România va parti- 
cipa activ la lucrările Conierinţei pentru 
dezarmare de la Geneva. Ea nu dispune: 


nici de arme nucleare, nici de arme chi- 
mice şi nici nu-şi propune să  dobîn- 
dească astfel de arme. Ceea ce-a urmărit 
cu perseverență — la O:N.U. şi în alte 
organisme internaţionale — este să con- 
tribuie la promovarea şi susținerea unor 
acţiuni realiste, de natură să ducă la 
lansarea unui proces real de dezarmare, 
care să poată deschide: omenirii iperspec- 
tiva unei vieţi sigure, fără primeidia unui 
război nuclear nimicitor. 

România va participa activ şi în viitor — 
sublinia secretarul general al partidului 
nostru, tovarășul Nicolae Ceauşescu,- la 
luerările: Şedinţei comune a Plenarei C.C. 


al RCR., a organismelor demaeratice şi 


organizaţiilor de masă și: obștești, din. no- 
iembrie anul trecut — la: eforturile pentru 
dezarmare, securitate şi pace, va: dezvolta 
continuu colaborarea eu toate statele, lu- 
mii, en forţele democratice de pretutin= 
deni, cu toate popoarele, în. lupta. pentru o 
politică nouă; pentru dezarmare şi. pace, 
pentru o lume mai: dreaptă şi: mai. bună, 
care să asigure dezvoltarea independență 
şi liberă a fiecărei naţiuni, bunăstarea şi 
progresul întregii omeniri. 


S. Pop 


Phenian. Reafirmări 


de poziţii 


Într-um interviw acordat de pre- 
sedintele Kim Ir Sen Radioteleviziunii 
italiene, citat, la începutul acestei 
luni, de cotidianul „Nodon Sinmun“, 
se arată, în ce privește problema 
reunițieăvii Coreei, că propunerea 
R.P.D. Coreene referitoare: la crearea 
Republicii  Conjederule Democrate 
Koryo presupune, avind în vedere 
existenta reală a două concepții şi sis- 
teme diferite în Nordul şi Sudul 
Peninsulei Coreene, formarea unui. stat 
unificat pe principii confederale, lă- 
sînd neschimbate cele două sisteme, 
pe baza principiului. coexistenței, fie- 
„came dintre ele: abținîndu-se de la orice 
încercare de a-l subjuga pe celălalt. 

Reunijiearea țării prim crearea. Re- 
publicii Conţederale Democrate Koryo 
presupune pregătirea condiţiilor nece- 
sare pentru aceasta. O' deosebită impor- 
tanţă — se arată în. interviu — o are 
înlăturarea pericolului de război şi re- 
ducerea încordării în Peninsula Coreea. 
Pentru înlăturarea pericolului de 
război în Peninsula Coreea şi crearea 
unei atmosfere de încredere între Nord 
şi Sud, este necesară semnarea unui 
tratat de pace între  R.P.D. Coreeană 
şi. S.U.A., adoptarea unei: declaraţii de 
> neagresiune între Nord .-şi Sud şi orga- 
nizarea. de convorbiri. politice şi mili- 
tare la nivel înalt Nord-Sud, precum 
> şi! soluționarea , problemei realizării 
n unei reduceri  eșalonate şi drastice a 
ti fortelor armate: ale. Nordului şi Sudu- 
„ lui, œ spus Kim In Sen. 
|. Un pas în direcția reducerii pe etape 
į. a forţelon armate ale Nordului şi Su- 
„ dului — a arătat el, în. continuare — 
l-ar constitui reducerea pe etape a. tru- 
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pelor S.U.A. și Coreei de Sud. Cind 
forțele armate ale Nordului și Sudului 
vor fi reduse, respectiv la mai puțin 
de 100000 de militami, S.U.A. vor tre- 
bui să-și retragă toate fortelte armate 
— inclusiv armele  mueleave — din 
Coreea de Sud şi să-și desființeze ba- 
zele militare din această ipere 
unui dialog: şi negocieri între Nord şi 
Sud reprezintă o madalitate importan- 
tă de reducere a încordării în Peninsu- 
la Coreea, de înfăptuire a reconcilierii 
naţionale şi unităţii, de reunificare a 
țării în mod independent şi paşnic, a: 
spus preşedintele Kim Ir Sen. 

A sosit momentul ca guvernul S.U.A. 
să-şi  reexumineze politica față de 
Coreea, a arătat conducătorul nord- 
coreean. Dacă S.U.A. vor renunța la 
politica lor mejustă de  obstrucționare 
a cauzei poporului nostru vizind reu- 
nijficarea, va fi deschisă o nouă etapă 
în relaţiile dintre cele două țări. „Dacă 
guvernul S.U.A. va &dopta măsuri 
practice de reducere a încordării în 
Peninsula Coreea și va dovedi o atitu- 
dine sinceră faţă de soluționarea pro- 


blemei coreene; vor putea avea loc 
negocieri între mine și preşedintele 
S.U.A.“ — a spus preşedintele Kim 
Ir Sen, 


- „Forumul de la Davos“ 


Peste 1000 de oameni politici şi de 
afaceri, precum. şi experți economici 
din 60 de ţări au dezbătut probleme ale 
economiei. mondiale în cadrul uăei re- 
uniuni. la Davos, în. Elveţia. 

Tendinţele proteeționiste au făcut 
unul din subiectele de dezbatere în care 
s-au angajat reprezentanţii occidentali, 
preocupați de mai vechile controverse 
şi dispute comerciale care se manifestă. 
în raporturile dintre S.U.A., Piaţa co- 
mună şi Japonia. Fostul prim-ministru 
al Franţei, Raymond Barre, copreşedinte 
ale „Forumului de la Davos“, îşi ex- 
prima, în acest sens, opinia că orice 
tendință  protecţionistă „se va dovedi, 
mai devreme sau mai tîrziu, inutilă“ 


„şi asupra soluțiilor avansate — atit de 
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(agenția „EFE*). În contextul acestei 
dezbateri, reprezentanții comunitari 
vest-europeni s-au străduit — evident, 
în fața presiunilor. şi avertismentelor 
venite, în primul rînd, de peste Atlan- 
tic — să asigure că viitoarea „piată 
unificată“, proiectată pentru anii '92, 
„nu se ta transforma într-o. fortăreață“, 
În ce priveşte S.U.A., — de astă dată, 
ele: aflindu-se sub presiunea exigente- 
lor reclamate de partenerii: vest-euro- 
peni — au asigurat că vor depune efor- 
turi pentru reducerea deficitului buge- 
tar. Cit despre deficitul comercial, Mar- 
tin Feldstein, consilier al. preşedintelui 
George Bush, a anuntat că, în efortu- 
rile de reducere a acestuia, dolarul ar 
putea să seadă în continuare cu aproxi- 
mativ 15 la sută în viitorii cinci ani, 
după ce a crescut cu 10 la sută de la 
sfîrşitul lui 1987 pînă în: prezent (o scă- 
dere a cursului dolarului sprijinind 
competitivitatea mărfurilor americane 
pe piețele partenerilor lor comerciali); 

Cum eru şi firesc, țările în curs de 
dezvoltare, reprezentate la Davos, au 
ridicat, şi de această dată, problema 
fundamentală a datoriilor externe, a 
necesității găsirii unor soluții globale și 
juste de reducere semnificativă a pove- 
rii acestora. Recunoașterea . gravității 
problemei datoriilor. — sînt de părere 
majoritatea comentatorilor — a întrunit 
consensul participanților de la Davos. 


Nu, același lucru s-ar putea spune, însă, 


țările  creditoare, cit şi de cele debi- 
toare. Un plan latino-amevican (propus 
de noul preşedinte venezuelean, Carlos 
Andres Perez) a reținut în: mod deose- 
bit atenția — vezi „În aceustă săptă- 
mână“, pag. 17. O remarcă avind Va- 
loare de concluzie o: oferă comentato- 
rul agenţiei „EFE“ : „Mai mulţi experti 
economici, prezenţi la Davos, scrie el, 
au relevat că anul 1989 poate fi crucial. 
pentru soluţionarea problemei. datorii- 
lor externe, deoarece creditorii şi debi- 
torii au ajuns la convingerea că stratę- 
giile, aplicate pînă în prezent, au eşuat“, 
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CARACAS 


ia 


Un nou mandat prezidenţial 


Ceremonia oficială a instalării în funcţie a noului preşedinte al Venezue- 
lei, Carlos Andres Perez, a prilejuit, pe de o parte, precizarea — în cadrul dis- 
cursului de învestitură — a priorităţilor aflate pe agenda guvernului său, atit pe 
plan intern, cît şi internaţional. Participarea, la acest moment festiv, a 27 de 
şefi de stat sau de guvern, a altor circa 90 de delegaţii din străinătate, a diverse 
personalități politice a oferit, pe de altă parte, posibilitatea unor importante con- 
tacte şi schimburi de opinii, ` 

La Caracas, din partea tovarăşului Nicolae Ceaușescu, preşedintele Repu- 
blicii Socialiste România, și a tovarăşci Elena Ceaușescu, au fost transmise pre- 
şedintelui Republicii Venezuela, Carlos Andres Perez, şi doamnei Blanca Ro- 
driguez de Perez, felicitări și urări de sănătate, iar poporului venezuelean prieten 
urări de pace, progres şi prosperitate. A fost exprimată dorința României ca rela- 
ţiile dintre cele două ţări să se dezvolte în continuare în toate domeniile de acti- 
vitate, în spiritul principiilor care stau la baza politicii de prietenie şi colaborare 
dintre România și Venezuela. 

Mulţumind pentru felicitările și urările adresate, preşedintele Carlos Andres 
Perez a rugat ca, în numele său și al doamnei Blanca Rodriguez de Perez, să se 
transmită preşedintelui Nicolae Ceauşescu şi tovarăşei Elena Ceauşescu expresia 
sentimentelor de stimă și prietenie, urări de sănătate și fericire personală, iar 
poporului ronin urări de prosperitate, 

Evocind întîlnirea şi convorbirile avute în 1975 cu şeful statului român, 
preşedintele Venezuelei a rugat să se transmită dorința țării sale de a acţiona, 
în continuare, în vederea găsirii de căi şi modalităţi pentru dezvoltarea relaţiilor 
bilaterale pe multiple planuri, pentru o mai bună colaborare și conlucrare pe 


„la înlăturarea dictaturii lui 


arena internaţională. 


Schimbul de mesaje a avut loc cu prilejul primirii de către preşedintele 


Venezuelei a tovarăşului Gheorghe Rădulescu, 


Stat, reprezentant personal 


vicepreşedinte al Consiliului de 


al președintelui Republicii Socialiste România la 


ceremonia de instalare în funcţie a noului preşedinte al Venezuelei. 


Ciştigînd alegerile de la 4 decembrie 
1987, Carlos Andres Perez — reprezen- 
tant al „Acţiunii Democratice“, partid 
social-democrat — este unicul preşedinte 
venezuelean deținător a două mandate 
obținute prin vot popular. A fost pentru 
prima dată şef al statului între anii 
1974—1979, preluînd acum prerogativele 
supreme pentru perioada 1989—1994, 
îinmînate de'un alt reprezentant al „Ac- 
țiunii Democratice“, Jaime Lusinchi, De 
Marco Pe- 
rez Jimenez, în 1958, Carlos Andres Perez 
este al şaptelea preşedinte al perioadei 
democratice din Venezuela, primul său 
mandat înregistrind, ca elemente de re- 
ferință, naţionalizarea industriei petro- 
liere şi un sensibil avìnt economic. 

În discursul său de învestitură, Carlos 
Andres Perez a cerut venezuelenilor „dis- 
ciplină, productivitate şi spirit de sacri- 
ficiu“, necesare progresului țării, care, a 
arătat el, este azi diferită de cea din de- 
ceniul trecut. Problemele sînt altele, a 
spus noul şef al statului, subliniind că 
sînt reale marile dificultăți ce trebuie 
întruntate. Obiectivele actualului guvern 
constau, în optica actuală, în construirea 
unei Venezuele moderne şi profund de- 
mocratice, a unei economii naționale so- 
lide şi a afirmării unei țări libere, care 
să fie o activă promotoare a spiritului 
de ințelegere, de solidaritate şi- coopera- 
re cu toate statele şi popoarele lumii. 
Pentru realizarea acestor deziderate, ac= 
centul va cădea pe „concertarea nationa- 
lă“, pe unirea tuturor eforturilor şi par- 
ticiparea, la dinamica întregii vieţi a tă- 
rii, a tuturor păturilor sociale. În acest 
sens, se va urmări stimularea spiritului 
de cooperare al clasei muncitoare, al pă- 


turii mijlocii şi al celor săraci de la 
oraşe şi sate. Vor urma — a subliniat 
Carlos Andres Perez — inevitabile pe- 


rioade mai grele. Chiar în acest discurs, 
noul preşedinte a anunțat un program de 
ajustări economice de fond, precizînd că 
„nu se poate continua a se impune sa- 
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Carlos Andres Perez 
doua oară, la președinția țării 


revine, pentru a 


ı crificii din partea celor cu venituri mici, 


trecindu-se peste ceea ce le revine sec- 
toarelor cu resurse considerabile“. 
Dintre problemele care. preocupă din 
punct de vedere economie Venezuela, da- 
toria externă se află pe primul loc. În 
ultimii ani, circa 50 la sută din valoarea 
exporturilor a fost destinată plăţilor în 
contul serviciului acestei datorii externe ; 
pe de altă parte, s-a înregistrat, între 
1986—1988, o reducere cu 33 la sută a re- 
zervelor în devize ale ţării. Între statele 
Americii Latine, Venezuela se află pe 
locul patru în ce priveşte volumul datoriei 
externe (peste 30 miliarde dolari, la o 
populație de 18 milioane locuitori). To- 
tuși, pînă spre mijlocul acestui deceniu, 
țara se număra printre cele mai bogate 
din regiune, datorită exporturilor de pe- 
trol (circa 1,5 milioane de barili pe zi, 
ceea ce plasează Venezuela între primii 
zece exportatori de hidrocarburi din 
lume). Reducerea, însă, a prețurilor, pe 
piața mondială, la acest produs, a deter- 
minat, mai ales în ultimii ani, o scădere 


treptată a intrărilor în devize, pierde- 
rile fiind apreciate la aproximativ 18 mi- 
liarde de dolari anual. S-au înregistrat, 
în schimb, o creştere a şomajului şi in- 
flaţiei (aceasta a ajuns la 40 la sută) şi 
o reducere a ritmului creşterii economice 
în agricultură, industrie şi construcţii. 
Manifestindu-şi încrederea în forța de re- 
dresare a ţării şi în capacitatea şa com- 
petitivă pe plan internațional, noul pre- 
şedinte a subliniat necesitatea dezvoltă- 
rii accentuate a științei și tehnicii, do- 
menii ce vor intra, cu precădere, în com- 
petența statului, pentru a se asigura atât 
cadrele cu pregătire superioară, cit şi 
modernizarea şi sporirea productivităţii 
economiei naţionale. 

„Mi-am asumat pentru a doua oară 
preşedinţia din pasiune pentru Vene- 
zuela şi pentru America Latină“, a spus 
Carlos Andres Perez în discursul său. 
Imtensificarea cooperării economice regio- 
male se află între principalele obiective 
ale guvernului său, ataşat, în mod de- 
osebit, ideii unei reglementări juste a 
problemei datoriei externe. Acţiunea în 
spiritul unităţii, afirmarea unei crescînde 
conştiinţe a convergenţei de preocupări 
şi interese a ţărilor latino-americane şi, 
în general, a celor în curs de dezvoltare 
au fost, în acest context, enunțate ca re- 
prezentînd priorităţi de maximă actuali- 
tate. Această solidaritate ar putea trans- 
forma „slăbiciunea noastră de secole în- 
tr-o reală forţă“, un exemplu constituim- 
du-l eforturile Americii Latine de a ajun- 
ge la soluţii comune pentru .problemele 
cu care se confruntă, Se remarcă, a de- 
clarat Carlos Andres Perez, o serie de 
progrese palpabile în opera de cooperare 
regională şi în cea de dialog şi negociere 
cu terţe „părți : „Capacitatea de a ne în- 
țelege diversitatea. şi de a semnala 
punctele de convergenţă este ceea ce ne 
poate face apți să realizăm aspiraţia lui 
Simon. Bolivar — o Americă Latină uni- 
tă“. În acest context, Carlos Andres Pe- 
rez a evocat necesitatea unor relaţii cu 
S.U.A. pe bază de dialog și colaborare în 
afara oricărei idei de subordonare. De 
asemenea, a apreciat că reglementarea 
problemei datoriei externe necesită o 
abordare mai largă, întrucît aceasta a 
însemnat „un ridicat preţ economic şi so- 
cial pentru regiune“. „Nu se poate ipoteca 
viitorul popoarelor noastre datorită con- 
diţiilor inacceptabile de plată, impuse de 
creditori, care fac astfel încît să prevaleze 
interesele lor“, a declarat noul preşedinte 
venezuelean. 

Cabinetul său, căruia îi revine sarcina 
de a transpune în practică obiectivele 
enunțate, a fost deja format. Acesta este 
alcătuit, în general, din tehnocraţi şi 
cîţiva membri din partea „Acţiunii De- 
mocratice“, un element inedit consti- 
tuindu-l, pentru prima dată în istorii 
Venezuelei, includerea a şase femei, care 
dețin portofolii importante pentru dez- 
voltarea economico-socială (finanţe, mun- 
că, agricultură, ştiinţă şi tehnologie, pro- 
movarea femeii, familie). 

Ampla participare internaţională de 
care a beneficiat instalarea oficială în 
funcţie a noului preşedinte al Venezuelei 
a prilejuit un adevărat „maraton de con- 
tacte şi declaraţii“, comentează agenţia 
„E.F.E.“. Între cei prezenţi s-au aflat nu- 
meroşis şefi de stat, mai ales din regiune, 
vicepreşedintele S.U.A., premieri din ţări 
vest-europene, delegaţii reprezentative 
din diverse state ale lumii, personalităţi 
politice sau culturale. Cu acest prilej, 
problemele cele mai des evocate, în ca- 
drul discuţiilor bi sau multilaterale, au 
fost datoria externă și criza din America 
Centrală. Întilnindu-se. la Caracas, o serie 
de şefi de stat centro-americani au căzut 


de acord ca viitoarea lor reuniune la ni- 
vel înalt să aibă loc la 13—14 februarie 
a.c., la San Salvador. „Există condiţii 
obiective pentru realizarea păcii în Ame- 
rica Centrală“, a declarat secretarul ge- 
„meral al O.S.A., Joao Baena Soares, sub- 
liniind faptul pozitiv al definitivării unei 
noi date a reuniunii la nivel înalt, ami- 
mată pînă acum de mai multe ori. În 
acelaşi spirit s-au pronunțat înalții re- 
prezentanți ai țărilor membre ale „Grupu- 
lui de la Contadora“ şi „Grupului de spri- 
jin“ „ca şi ai altor state din regiune 
sau din afara acesteia. Au reţinut, pe 
de altă parte, atenţia luările de poziţie 


în favoarea întăririi solidarităţii ţărilor. 


în curs de dezvoltare pentru rezolvarea 
unor probleme comune: criza datoriei 
externe, protecţionismul statelor indus- 
“trializate, decalajele economice. „Această 
amplă participare a prilejuit abordarea 
unor probleme ale dezvoltării, ale noii 
ordini economice mondiale, ale cooperării 
regionale, a altor aspecte care interesea- 
ză toate ţările în curs de dezvoltare“, a 
declarat preşedintele Fidel Castro. Pre- 
mierul spaniol, Felipe Gonzalez, a sub- 
liniat, la rîndu-i, că „este momentul ca 
America Laină să facă propuneri concre- 
te“ în vederea unor raporturi economice 
mai strînse cu Piaţa comună. Au trezit, 
în acelaşi timp, interes declaraţiile vice- 
preşedintelui american Dan Quayle, care 
a .precizat că „dorim să avem un dialog 
cu America Latină ; toţi locuim în aceeaşi 
emisferă ; datoria externă este o proble- 
mă foarte importantă pentru un mare 
număr de ţări, iar mesajul acestora este 
ferm şi clar“. 

Schimburile largi de opinii desfăşurate 


la Caracas au continuat cele realizate: 


deja — cu acelaşi prilej al instalănii în 
funcţie a unui nou preşedinte — la Quito 
(Ecuador), la mijlocul anului trecut, şi 
la Ciudad de Mexico, în decembrie. Be- 
tir de una din cele mai ample 
lui şef al statului aaa pa se înscrie 
ca o nouă ocazie prielnică de întiiniri şi 
contacte, de cunoaştere a punctelor de 
vedere, de precizări de poziţii în direcţia 
unei mai bune înţelegeri şi cooperări. 


Anca Voican 


LISABONA 


Contexi social 


conflictual | 


Guvernul social-democrat, condus de Anibal Cavaco Silva, este — şi va 
fi — confruntat cu o panoramă socială conflictuală, concretizată în demonstraţii 
- si greve în lanţ, desfăşurate în întreaga ţară. Punctul culminant l-a constituit 


greva lucrătorilor din transporturile terestre, aeriene şi maritime, care, vineri 3 fe-, 


bruarie, a paralizat activitatea social-economică lusitană. 


Participarea la greva organizată, la 3 fe- 
bruarie, de cele două mari centrale sindi- 
cale — U.G.T, (de tendință socialistă şi 
social-democrată) şi Intersindicala-C.G.T.P. 
(de tendință comunistă) a afectat peste 95 


la sută din transporturile urbane — me- 


trouri, autobuze şi tramvaie. Greva a fost, 
de asemenea, totală la căile ferate, trans- 
portul naval şi la compania aeriană por- 
tugheză (T.A.P.), care, datorită încetării 
lucrului personalului de la sol, s-a văzut 
obligată să-și reducă substanţial zborurile 
interne şi externe. Potrivit organizatori- 
lor, la greva muncitorilor din transporturi, 
considerată drept o „repetiţie“ a viitoarei 
greve generale, care, deocamdată, n-a fost 
convocată, au participat aproape toţi cei 
50 000 de oameni ai muncii din acest sec- 
tor. Totodată, la această mişcare revendi- 
cativă s-au alăturat și sindicatele din sec- 
torul metalurgic, ce numără 210000 de 
muncitori din industria  automobilistică, 
navală şi siderurgică. 

Atit U.G.T., cît şi Intersindicala au de- 
clanșat seria de greve pentru a obliga gu- 
vernul centrist să renunţe la politica - sa 
salarială şi la complexul de măsuri ca- 


lificate de sindicate drept „legea concedie-. 


rilor“, versiune actualizată a celei care, în 
martie anul trecut, a provocat greva ge- 
nerală organizată de cele două centrale. 
Noua legislaţie a muncii — subliniază sin- 
dicatele — pune capăt stabilităţii locuri- 
lor de muncă şi „violează cuceririle mun- 
citorilor“, obţinute odată cu „revoluția 
garoafelor roşii“, de la 25 aprilie 1974. 
Guvernului i se cer, pentru 1989, măriri 
salariale de peste 9 la sută, deoarece, anul 


trecut, salariile au fost fixate în raport 


cu o cotă de inflaţie de 6 la sută, cînd, în, 
realitate, ea a atins 9,5 la sută. 


j 
În urmă cu cîteva săptămîni, José Torres 


Couto, secretarul general al U.G.T., a ajuns 
la un acord de principiu cu premierul 
Cavaco Silva, stabilind nivelul creşterii 
salariilor între 8 şi 9,5 la sută. Din start, 
federația patronatului s-a opus acordului 
de principiu, motiv ce a făcut imposibilă 
negocierea în trei:  guvern-sindicate-pa- 
tronat. În acelaşi timp, sectoare socialiste 
din cadrul U.G.T. au criticat acordul 
Torres Couto—Cavaco Silva,  considerînd 
insuficient procentul de majorare a sala- 


viilor în 1989. (Liderii sindicali ai func- 


ţionarilor publici reclamă, de pildă, o creş- 
tere de 11 la sută, susţinind că, anul aces- 
ta, ritmul inflaţionist va continua să 
crească, aşa cum s-a întîmplat în 1988). 

Intersindicala — C.G.T.P., care a refuzat 
să participe la negocieri, nefiind de acord 
cu nici una din propunerile iniţiale, cere 
ca măririle salariale să depăşească 10 la 
sută şi-şi concentrează acţiunile împotriva 
noii legi a muncii, în special contra acelei 
norme prin care patronatului i se acordă 
puteri, practic nelimitate, în privinţa con- 
cedierilor. 

Săptămiînile următoare sînt aşteptate 
grevele profesorilor din învăţămintul pu- 
blic, ale medicilor, lucrătorilor din teleco- 


municaţii şi din administraţia publică. 
Aşadar, luna februarie se anunţă „fierbin- 
te“ pe frontul social lusitan. 


R. D. 


| 


Africa de Sud. 


implicațiile unei demisii 


După ce, la 18 ianuarie, şeful statului 
sud-african, Pieter W. Botha (73 de ani), 
a suferit o ușoară comoțţie cerebrală, pe 
perioada convalescenței sale, președinte 
interimar al țării a devenit Jan Chris- 
tiaan (Chris) Heunis (61 ani), care, din 
1986, era și lider al organizaţiei Parti- 
dului Naţional din . provincia Capului. 
Vechimea sa în calitate de membru al 
guvernului — ministru adjunct al finan- 


telor și economiei (1972), ministru pen- 
tru problemele populației indiene 
(1974), ministru al economiei (1975), al 
transporturilor (1979) şi, în același an, 
ministru de interne, ministru al dezvol- 


tării şi planificării constituționale 
(1982) — a constituit motivul oficial al 
desemnării ca președinte interimar, el 
fiind considerat, de mult timp, drept 
unul dintre posibilii succesori ai lui 
Botha. 

Dar, la începutul acestei luni, Pieter 
W. Botha a demisionat din postul de 
lider- al Partidului Național (aflat la 
putere din anul 1948), funcție care, 
prin tradiție, asigură desemnarea ca 
şef al statului. În aceste condiții, con- 
ducător al partidului a fost ales minis- 
trul educației şi lider al partidului din 
provincia Transvaal, Frederick William 
de Klerk (53 ani), membru al unei fa- 
milii prezente pe scena politică sud- 
africană de mai mulți ani. (Tatăl său 
a fost senator şi a deținut portofolii 
guvernamentale în cabinetele conduse 


de Vervoerd şi Vorster între 1954— 
1969). i 
Potrivit unor ştiri din Capetown, 


prin decizia sa, Pieter W. Botha ar 


dori să separe funcţia de lider al parti- 
dului de cea de şef al statului în ac- 
tualul context, al izolării țării sale pe 


plan internațional (în pofida participă- 
rii ei la realizarea acordurilor privind 
Africa australă), și îndeosebi al acutei 
crize politice interne. 


Totuşi, observatorii de la fața locului 
susțin că există tot mai insistente refe- 
riri la posibila înlocuire a lui Botha, ca 
protagonist al unei perioade ce s-ar 
dori apuse, din funcția de șef al statu- 
lui. Astfel, se crede că, în curind, Chris - 
Heunis va anunța convocarea unor noi 
alegeri legislative, care ar putea con- 
stitui un bun moment pentru.ca Botha 
să abandoneze funcţia pe care o deţine. 
Se vorbește că, printre cei ce i-ar pu- 
tea succede, se află  amintiţii Chris 
Heunis, Frederik de Klerk şi actualul 
ministru. de externe, Roelof „Pik“ 
Botha. Dincolo de aceste schimbări, 
posibile sau nu, agenţiile internationa- 
le de presă relevă că „mulți (sud-afri- 
cani — n.n.) se îndoiesc de voința re- 
formatoare a unui guvern acuzat că, 
nu acționează suficient de rapid chiar 
și în vederea atingerii obiectivului 
anunţat de el: o «reformă minoră» a 
sistemului de apartheid“, 
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PARAGUAY 


După lovitura de stat militară 


În noaptea de 2 spre 3 februarie, generalul Alfredo Stroessner a fost înlă- 
turat printr-o lovitură de stat militară, după ce s-a afiat la putere timp de aproape 
35 de ani. Conducătorul puciului şi noul președinte provizoriu, generalul Andres 
Rodriguez, a declarat că a recurs la această soluție în scopul democratizării vieții 


interne paraguayene, 


Evenimentele au luat ţara și, în general, 
observatorii politici prin surprindere: Ni- 
mic nu părea să indice o. asemenea pră- 
bușşire bruscă a celei mai vechi dictaturi 
militare din America Latină, chiar dacă, 
pentru viitorul relativ apropiat, se între- 
vedeau posibile schimbări politice. Şef al 
corpului întii de armată, generalul de 
divizie Andres Rodriguez a declanşat re- 
volta, căreia. i s-a aliat imediat, declarin- 
du-și sprijinul necondiționat, divizia a 
patra de infanterie din Concepcion (540 
km nord de Asuncion). Într-un puter- 
nic schimb de focuri, care a durat toată 
noaptea de joi spre vineri, cind pe străzile 
capitalei au fost aduse tancuri și artilerie, 
au fost înfrinte Cartierul general al po- 
liţiei şi garda prezidenţială, corp militar 
de elită. În cursul zilei de 3 februarie, 
situaţia se afla deja sub control, cum a 
declarat Andres Rodriguez. A urmat de- 
misia generalului Alfredo Stroessner din 
funcţiile de preşedinte al ţării și de co- 
mandant şef al armatei ; după ţinerea sa 
sub arest într-una din clădirile armatei 
întîi. cea mai numeroasă și mai bine do- 
tată tehnic, fostul şef al statului a plecat 
în exil în Brazilia, unde i-a fost acordat 
azil politic, 

Ultimele trei decenii şi -jumătate de 
viaţă internă în Paraguay sint legate de 
dictatura. generalului- Stroessner, instalat 
la putere în 1954 și reales, pentru a șap- 
tea oară consecutiv, în februarie 1989, cînd 
şi-a început cel de-al optulea mandat pre- 
zidenţial. Născut în orașul Encarnacion 
(Paraguay), în 1912, din părinți de origine 
germană, Alfredo Stroessner a urmat, din 
1919, cursurile Academiei militare „„Mare- 
şal Solano Lopez“, din Asuncion. În tim- 
pul incidentelor armate interne din 1947, 
a apărat, în calitate de locotenent-colonel, 
cauza Partidului Colorado (Asociaţia Na- 
țională Republicană). După o serie de mi- 
siuni în străinătate, Alfredo Stroessner 
devine, în octombrie 1951, comandant șef 
al forţelor armate paraguayene,. funcţie 
pe care o vu păstra pînă la înlăturarea 
sa, săptămina trecută. La 4 mai 1954, va 
conduce, în numele Partidului Colorado, 
lovitura de stat militară împotriva pre- 
ședintelui de atunci, Federico Chavez. 
Puterea era preluată de o juntă, avîn- 
du-l în frunte pe Tomas Romero Pe- 
reira, care va deveni, apoi, președinte 
provizoriu. Rolul lui Alfredo Stroessner 
se dovedește, însă, decisiv, astfel incit, în 
1956, cînd sint organizate alegeri, parti- 
cipă în calitate de candidat unic din 
partea Partidului Colorado, ciștigind cu 
majoritatea absolută de. voturi. Ulterior, 
prin realegeri succesive, Alfredo Stroes- 
sner va deveni președintele latino-ameri- 
can eu cea mai lungă deținere a puterii. 
Constituţia va fi modificată, eliminindu-se 
articolul care prevedea că un preşedinte 
poate fi reales doar o singură dată, pentru 
un mandat succesiv sau distanțat în timp 
de primul. Paraguayul va fi, în acest răs- 
timp, „țara cea mai secretă“ din regiune, 
măsurile dictatoriale şi represiunea ređu- 
cînd la tăcere alte forţe politice decit cele 


recunoscute oficial şi urmărind strivirea 
opoziţiei şi exilarea principalilor săi li- 
deri. Puterea se va baza, în primul rind, 
pe forţele armate ; o acerbă ideologie an- 


ticomunistă va defini deceniile următoare, 
răminind ulterior o constantă a politicii 
oticiale. Paraguayul va fi, între timp, un 
predilect loc de refugiu pentru elementele 
naziste şi cele de extremă dreapta ; forţele 
de- opoziţie vor fi permanent hărţuite, per- 
sonalităţile lor politice persecutate şi a- 
restate ; presa va fi supusă unei cenzuri 
drastice ; sînt impuse, periodic, restricţii 
ale libertăţilor individuale și politice, în 
baza stării de asediu. Președintele guver- 
nează în numele Partidului Colorado 
(conservator), opoziția legală fiind repre- 
zentată doar de unele formaţiuni politice 


“tradiţionale, în timp ce majoritatea celor- 


lalte sînt menținute în afara legii și obli- 
gate la o activitate clandestină. 
În contextul acestei politici, generalul 


Stroessner nu a avut de înfruntat mo-. 


mente deosebit de critice în timpul cit a 
monopolizat puterea. O revoltă izbucnită 
în 1959 a tost rapid sufocată. În 1969, apar 
primele semne de tensiune între regim şi 
biserică, pornind de la acuzaţiile acesteia 
aduse unui membru al cabinetului ; gene- 
ralul înfruntă deschis ierarhia ecleziastică. 
Ultimul deceniu și, mai ales, ultimii doi 
ani. vor aduce, însă, contestări tot mai 
pronunţate la adresa dictaturii : opoziţia 
devine mai activă și incepe să organizeze 
demonstraţii de masă, în ciuda represiunii 
şi ‘eforturilor regimului de a o anula și 
dezmembra. Se accentiează, de asemenea. 
acuzaţiile de fraudă electorală, cu prile- 
jul unei noi realegeri ca preşddinte a ge- 
neralului Stroessner. De altfel, candidatura 
sa  dezbină formațiunea politică în nu- 
mele căreia guvernează. Semnificativ  — 
şi, se pare, cu o anumită pondere în ac- 
tualul curs- al evenimentelor din Para- 
guay — a fost faptul că, în chiar rîndurile 
Partidului Colorado, se produce, în 1987, 
o puternică. sciziune între aripa așa-zis 
„militantă“, adeptă necondiționată a lui 
Alfr edo Stroessner, şi cea „tradiționalistă“, 
dornică să se revină la principiile de bază 
ale acestei formațiuni politice. În fapt, 
„tradiţionaliştii“ au optat pentru o schim- 
bare şi s-au opus unei noi candidaturi 
prezidențiale a generalului. Pentru a îm- 
piedica o victorie a acestora. în momentul 
Convenţiei anuale a partidului, clădirea 
unde a avut lòc Ww fost înconjurată de po- 
iia MOER x W 
IM: 


„lizarea partidelor neautorizate, 


liţie. S-a permis numai intrarea membri- 
lor „militanţi“, care au ales o nouă con- 
ducere și l-au confirmat, drept candidat 
prezidenţial, pe Alfredo Stroessner. În 
acest timp, deși declarate ilegale, au avut 
loc demonstraţii de stradă în sprijinul de- 
mocräției şi a alegerilor libere, ca și un 
„Marş pentru viață“, soldate cu numeroa- 
se arestări, 

Evoluţiile democratice dintr-o serie de 
state  latino-americane, care au trecut 
treptat de la un regim militar autoritar 
la o conducere civilă, angajată în destășu- 


rarea unei politici de liberalizare internă, . 


au început, pe de altă parte, să aibă o 
influenţă considerabilă. În acest sens, im- 
pactul cel mai puternic l-au avut aseme- 
nea evoluţii produse în Argentina, Brazi- 
lia şi Uruguay, care au consolidat, în ul- 
timii ani, procesul de democratizare din 
America “Latină, Astfel că, practic, de la 
acest proces făceau excepţie Chile — dar, 
în această ţară, evenimentele au luat deja 
un nou curs în 1988 — şi, mai ales, Pa- 
raguay, simbolul celei mai vechi și in- 
chise dictaturi de pe cântinent, aflată în 


total contrasens cu însuşi mersul istoriei, 


continentale. 

Realizînd lovitura de stat şi proclamîn- 
du-se preşedinte provizoriu şi comandant 
şef al armatei, generalul Andres Rodriguez, 
pînă acum a doua personalitate în stat, a 
declarat că se angajează să ducă țara spre 
un proces de „unitate naţională și demo- 
crătizare internă“, să respecte și să facă 
a fi respectată Constituţia şi legile. fn 
perspectiva unei „democraţii reale, palpa- 
bile“, va fi asigurată, a precizat el, egali- 
tatea şanselor pentru diversele partide po- 
litice (comuniştii vor rămîne, totuşi, în 
ilegalitate — s-a anunțat). După plecarea 
în exil a lui Alfredo Stroessner, președin- 
tele provizoriu a anunţat organizarea de 
alegeri libere, în intervalul legal de 90 de 
zile, aşa cum prevede Constituţia. Textul 
acesteia, datind din 1068, stabilește că de- 
misia unui preşedinte, înainte de efectua- 
rea a doi ani din mandatul său, „obligă 
la convocarea de alegeri în următoarele 
trei luni“. Data exactă a acestora a fost 
stabilită pentru 1 mai. Consultăţi de agen- 
ţia „EFE“, lideri ai opoziției paraguayene 
au adoptat o atitudine deocamdată reti- 
centă : „90 de zile înseamnă puţin pentru 
a putea depăși situația creată de o dicta- 
tură care a durat 35 de ani ; Partidul Co- 
lorado (la guvern) dispune de structuri 
solide, în timp ce partidele de opoziţie sînt 
slăbite de o perioadă atit de lungă de lipsă 
de libertăţi politice“, a declarat Ricardo 
Lago, din partea Partidului revoluționar 
febrerist (social-democrat). De asemenea, 
alte grupări apreciază că, anterior alege- 
rilor, ar fi necesare modificarea legii elec- 
torale, abrogarea tuturor restricţiilor poli- 
tice, desființarea aparatului represiv, lega- 
convoca- 
rea, apoi, a unei Adunări Constituante. Li- 
derul Partidutui liberal radical autentic şi 
președintele coaliției de opoziţie „Acordul 
Naţional“, Domingo Laino, unul dintre cei 


mai persecutați pelittaieni în timpul dic- 
taturii tă Stroessner, a declarat, d 
menea, că „mai întîi trebuie garantate 
toate libertăţile“ şi realizat un „pact între 
toate forţele politice din Paraguay“. Că- 
derea generalului Stroessner, apreciază 
comuniştii, face posibilă o me Mian nu- 
mai în măsura în care forțele de opoziţie 
îşi asumă responsabilităţile ce le revin, se 
mobilizează şi îşi unifică eforturile, - 

În general, actualul curs al evenimen- 
telor a trezit reale speranțe în Paraguay, 
manilestîndu-se, totuși, un optimism pru- 
dent. Înlăturarea generalului Stroessner, 
sînt de părere liderii politici ai opagai, 
a făcut să dispară cel mai important ab- 
stacol aflat în calea unui proces de de- 
mocratizare. Lovitura de stat militară, 
apreciază, pe de altă parte, observatorii, 
este, în s auina, o reflectare a contradic- 
ţiilor din interiorul Partidului Colorado, 
a creşterii tensiunilor fostului guvern cu 
Washingtonul şi ierarhia ecleziastică, a ac- 
tivizării, din ultimul timp, a forţelor opo- 
ziţiei, chiar dacă acestea rămîn divizate în 
numeroase grupări, cu principalii lideri în 
exil. O serie de declaraţii ale unor ofi- 
cialități  latino-americane pun, în acest 
context, accentul pe necesitatea ca recen- 
tele evenimente să reprezinte, într-adevăr, 
un pas pe drumul spre democraţie şi nu 
o schimbare de guvern în cadrul aceluiași 
regim militar. Se așteaptă, deci, clarificări 
ce vor surveni în săptăminile viitoare, 
cînd va fi mai evident sensul prezentelor 
evoluţii din viața Paraguayului. 

Pentru moment, noul guvern este for- 
mat din opt civili și trei militari, cu men- 
ținerea unuia din foștii miniştri (agricul- 
tură). A revenit, pe de altă parte, în prim 
planul vieţii politice, aripa „tradiţiona- 
listă“ a Partidului Colorado, care deţine 
acum posturile-cheie, în fruntea formaţiu- 
nii politice fiind reinstalat fostul său lider, 
Juan Ramon Chavez, în ideea i aură 
unităţii pierdute. 


Presează, în același timp, o serie de pro- 
bleme ale crizei economice : balanţa co- 
mercială permanent deficitară, datoria ex- 
ternă, şomajul care afectează 20 la sută 
din populaţia aptă de muncă, mari supra- 
feţe de pămînt, aflate în proprietatea lati- 
fundiarilor, sint necultivate. Cu o econo- 
mie preponderent agrară (70 la sută din 
populaţie o reprezintă țărănimea), Para- 
guayul este cunoscut drept „ţara contra- 
bandei“ cu narcotice, arme, automobile 
etc. (o treime din comerţul exterior se 
realizează pe această cale). Fostul regim 
a stimulat, în special, „expansiunea eco- 
nomică internă“, prin încurajarea investi- 
ţiilor străine, care au menţinut o creştere 
relativ constantă a produsului intern brut, 
mai ales în deceniul trecut. Principalele 
resurse financiare, care au asigurat, în 
ultimii ani, o aparentă stabilitate, provin 
din exploatarea hidrocentralei de la Itaipu, 
construită pe fluviul Parana, în colaborare 
cu Brazilia. Cu o putere instalată de 12 700 
megawaţi (construcţia se va încheia în 
1991), această mare hidrocentrală a adus 
venituri de peste trei miliarde dolari. Ma- 
rea majoritate a populaţiei, de aproxima- 
tiv 3,8 milioane locuitori, trăiește, însă, 
din expediente, în condiţii precare, afec- 
tată de analfabetism (cei de origine „gua- 
rani“ nu vorbesc spaniola, limba oficială 
în stat) și supusă creșterii costului vieţii. 
Reducerea preţurilor la principalele prò- 
duse de export — bumbac, carne, soia, 
lemn — au slăbit, pe de altă parte, capa- 


citatea de plată a ţării în contul serviciu-. 


Jui datoriei externe. Este, apreciază obser- 
vatorii, una din raţiunile alcătuirii unui 
cabinet compus din personalităţi conside- 
rate ca de factură tehnocrată, Noul gù- 
vern, a declarat generalul Andres Rodri- 
guez, va aplica reformele necesare pentru 
a fi transformate în realitate obiectivele 
enunțate după lovitura de stat. 


' Anca Voican 


siliului de Securitate privind 


IRAN — IRAK 


Demersuri 
pentru continuarea negocierilor 


Cu puţine zile în urmă, Jan Eliasson, 
reprezentantul special al secretarului ge- 
neral al O.N.U. pentru problemele regle- 
mentării conflictului dintre Iran şi Irak, 
a efectuat o vizită în regiune, în timpul 
căreia s-a întîlnit cu autorităţile de la 


Teheran și Bagdad, în vederea imffulsio-. 


ina negocierilor de pace dintre cele două 
părţi, 

În cadrul întrevederii din capitala ira- 
niană, primul ministru iranian, Hussein 
Musavi, a afirmat — relevă agenţia irâ- 
niană „IRNA“ — că țara sa se pronunţă 
pentru o pace reală cu Irakul, subliniind 
că, pentru realizarea acestui obiectiv, 
„este necesar să se reflecteze la cauzele 
care au dus la declanșarea războiului“, 
Premierul  Musavi a precizat, în. acest 
sens, că ameninţarea de război se va 
menţine în regiune, în cazul în care cau- 
zele sale nu vor fi elucidate. La rindul 
său, Jan Eliasson l-a informat pe Hussein 
Musavi despre -eforturile secretarului ge- 
neral al Naţiunilor Unite în vederea pu- 
nerii în aplicare a rezoluţiei 598 a Con- 
conflictul 
din Golf. „Pot spune — a declarat Elias- 
son, la încheierea vizitei de cinci zile în 
capitala iraniană — că, la Teheran, am 
abordat toate problemele încă nesoluțio- 
nate, referitoare la asumarea totală a an- 
gajamentelor incluse în rezoluţia 398 şi 
aplicarea acesteia“. 

În continuarea vizitei, Jan Eliasson a 
fost primit, la Bagdad, de președintele 
Saddam Hussein, căruia i-a transmis un 
mesaj din partea lui Javier Perez de 
Cuellar. Cu acest prilej, preşedintele ira- 
kian a declarat că ţara sa acceptă propu- 
nerea secretarului general al O.N.U. pri- 
vind crearea unei comisii militare mixte 
a celor două ţări, avind drept obiectiv 
consolidarea încetării focului.  Președin- 
tele Saddam Hussein a precizat, de ase- 
menea, că Irakul a decis ridicarea inter- 
dicţiilor asupra curselor aeriene avînd 
drept destinaţie Iranul. Tot la Bagdad, 
Jan Eliasson s-a întilnit cu ministrul de 
externe, Tariq Aziz, care a subliniat ne- 
cesitatea. reluării negocierilor de pace în- 
tre Irak și Iran, arătind — relevă agenţia 
irakiană „INA“ — că Bagdadul „este 
dispus să continue tratativele la momen- 
tul considerat oportun de Perez de Cuel- 
lar“, 

După vizita întreprinsă în regiune, re- 
prezeniantul special al secretarului gene- 
ral al O.N.U. a apreciat, în cadrul unei 
conferinţe de presă, că este posibil ca 
negocierile directe dintre Iran şi Irak — 
întrerupte în noiembrie anul trecut — să 
fie reluate la Geneva chiar în această 
lună. De asemenea, Jan Eliasson a apre- 
ciat că „discuţiile avute eu autoritățile 
din cele două ţări vor avea un efect po- 
zitiv asupra procesului de pace“ în zona 
Golfului. 

În aceeaşi ordine de idei, după audie- 
rea raportului prezentat de Jan Eliasson, 
în urma misiunii sale în zona Golfului, 


secretarul general al Naţiunilor Unite a 
apreciat că aceasta a fost utilă pentru 


continuarea eforturilor în vederea apli- 
cării rezoluţiei 599, 

Iranul şi Irakul ar putea adopta într-un 
viitor apropiat noi măsuri de încredere 


pentru a facilita procesul de pace — a ară- 
tat Javier Perez de Cuellar, într-un raport 
publicat cu cîteva zile înainte de reluarea 
tratativelor sale cu miniştrii afacerilor ex- 
terne ai celor două ţări, Tariq Aziz (Irak) 
şi Ali Akbar Velayati (Iran). Perez de 
Cuellar relevă că, deși s-a înregistrat o 
diminuare netă a violării încetării focului 


„dintre cele două ţări, se menţin nume- 


roase divergențe în probleme de fond. În 
raportul său, Perez de Cuellar s-a declarat 
convins că elementele furnizate lui Elias- 
son de conducătorii celor două ţări „pot 
da un nou impuls procesului de pace“. 
Turneul lui Eliasson în Iran şi Irak za 
apreciază observatorii — a avut loc în 
momentul în care negocierile: direate din- 
tre cele două ţări se află în impas. Re- 
amintim, în context, că tratativele directe 
iraniano-irakiene au debutat, la Geneva, 
la 25 august anul trecut. Prima etapă a 
durat 18 zile, fără a se realiza progrese 
notabile în ce privește punerea în prac- 
tică a rezoluţiei 598, documentul de bază 
al negocierilor. Miniştrii de externe ai 
celor două ţări s-au întilnit, pentru a 
doua oară, la New York, la începutul lu- 
nii octombrie 1988, întrevedere care, după 
afirmaţiile lui Perez de Cuellar, „nu a 
marcat nici progrese, nici rupturi“. La 
cea de-a treia rundă, desfășurată tot la 
Geneva, reprezentanţii Iranului şi Iraku- 
lui -au realizat un acord privind schimbul 
ĝe prizionieri de război, răniţi şi bolnavi, 
sub supravegherea Crucii Roşii Interna- 
tionale. Această operaţiune de schimb de 
prizonieri — 1560 în total —, planiticată 
să se desfășoare în zece etape, a fost, 
însă, suspendată în cursul celei de-a treia. 
Potrivit observatorilor politici, un obsta- 
col major în cadrul tratativelor dintre 
Iran şi Irak îl constituie divergenţele de 
păreri în ce privește „priorităţile în apli- 
carea rezoluţiei 598. Astfel, partea ira- 
niană consideră că este necesar ca, mai 
întîi, să se procedeze la retragerea trupe- 
lor în cadrul frontierelor recunoscute pe 
plan internaţional, să se realizeze schim- 
bul de prizonieri şi, abia după aceea, să 
se treacă la curățarea cursului navigabil 
Shatt-El-Arab. (Acesta adună apele flu- 
viilor Tigru şi Eufrat cu aproximativ 
240 km înainte de vărsarea lor în Golf. 


Pe o lungime de circa „100 km, Shatt-El- , 


Arab formează granița comună dintre 
Iran şi Irak). La rindul ei, partea ira- 
kiană consideră inacceptabilă retragerea 
trupelor pînă cînd nu va obţine garanţii 
că va fi curățată această arteră care asi- 
gură Irakului accesul, pe calea apei, la 
Golf, insistiînd, totodată, asupra folosirii, 
în totalitate, a estuarului Shatt-El-Arab şi 
contestind valabilitatea acordului de la 
Alger, din 1975, care asigură Iranului su- 
veranitatea pînă la mijlocul Shatt-El- 
Arab-ului. 

în pofida acestor divergențe, cele două 
părți şi-au arătat disponibilitatea de a 
soluţiona diferendele dintre ele, exclusiv 
pe cale pașnică. Or, atita timp cît 
cele două ţări vor apela la „masa verde“, 
există speranța că obstacolele vor fi, 
rînd pe rînd, depășite, iar rezoluţia 598, 
acceptată integral de cele două părţi, va 
fi pusă în aplicare punct cu punct, 


Ștefan Cârjă 
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BEIRUT 
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Speranţe și incertitudini 


O ţară cu două guverne ce se contestă reciproc, dar lipsită de un şef de stat 
de peste o jumătate de an, fărîmijată în zone controlate de forțe politico-comuni- 
tare și miliții rivale, cu o armată națională divizată pe criterii confesionale, cu 
o economie dezorganizată de desele confruntări armate și caracterizată prin şomaj 
cronic, cu o scădere drastică a producţiei bunurilor de consum, penurie de ali- 
mente şi inflație galopantă, care a tăcut ca valoarea lirei libaneze să scadă în 
cițiva ani de la 4 la 528 pentru un dolar —, cam aşa se prezintă tabloul succint, 
de azi, al Libanului, după aproape 14 ani de la declanşarea, în aprilie 1975, a 
războiului civil. Ar mai fi de menţionat, îng plus, prezența permanentizată, pe 
teritoriul ţării, a diverse armate străine şi a incursiunilor militare de peste 

, hotare, însoţite de bombardamente terestre, aeriene şi navale, 


' Anul 1989 a început, în țara cedrilor, 
cu concertul asurzitor al rafalelor de 
arme automate şi al tirului artileriei ră- 
suniînd sinistru în suburbiile sudice ale 
Beirutului şi în zona Iqlim al-Toutfah 
din provincia Liban-Sud, unde milițiile 
celor două principale organizaţii comba- 
tante ale musulmanilor şiiţi — „Amal“ 
şi „Hezbollah“ — au purtat lupte crîn- 
cene în tot cursul lunii ianuarie, pentru 
cucerirea întiictăţii politice asupra comu- 
nităţii confesionale respective, care for- 
mează o treime din populația întregii 
ţări. 

„Ama!“ şi „Hezbollah“ sînt organizaţii 
ce au urcat, oarecum recent, pe scena 
socială din Liban — aproximativ de un 
deceniu —, dar, recrutindu-şi clientela 
politică dintr-o atit de numeroasă comu- 
mitate, cum este aceea a musulmanilor 
şiiţi, au reuşit să se impună în mod efec- 
tiv. Forța militară a celor două organi- 
zaţii a crescut repede, dotarea în arma- 
ment modern abundind, inclusiv în ceea 
ce priveşte artileria şi -blindatele. Ele 
s-au transformat în adevărate armate 
asemănătoare celor regulate — cu unifor- 
me, comandanţi şi logistică —, jucind un 
rol important în reocuparea Beirutului de 
vest, după evacuarea sa de israelieni în 
toamna lui 1982 și, apoi, în determinarea 
retragerii Forţei multinaționale (tor- 
mată din militari ai unor ţări occidenta- 
le) în februarie 1994. 

Deşi ambele organizaţii aparţin comu- 
nității musulmanilor şiiţi, între ele există 
deosebiri politice şi ideologice fundamen- 
le, ce le-au condus, pînă la urmă, la 
singeroase confruntări armate. „Amal“ 
este o organizație politico-militară cu ca- 
racter oarecum laic, care combate sis- 
1emul politic confesional, rămas în Liban 
de la dobindirea independenţei sale na- 
tionale în 1943, și se pronunţă pentru o 
largă reformă a administraţiei statale, care 
să excludă repartizarea funcţiilor după 
apartenența la o comunitate - sau alta. 
Această orientare, împărtăşită, de altfel, 
şi de celelalte forţe politice ale taberei 
forțelor musulmane, se află în vădită 
contradicţie cu poziţia partidelor și orga- 
nizaţiilor coaliţiei de dreapta creştină, ce 
se opune reformării sistemului politic 
actual, în condiţiile în care raportul de- 
mografic s-a schimbat, în ultimele dece- 
nii, în defavoarea comunităţilor creştine. 
De aici, şi conflictul dintre forțele de 
dreapta creştine şi organizația „Amal“, 
încă de la înființarea acesteia, şi care s-a 
perpetuat pe parcurs. Cealaltă organizație 
a comunităţii şiite, „Hezbollah“, este o 
_grupare cu caracter net religios, a cărei 
orientare inițială avea în vedere crearea 
unei „republici islamice libaneze“. „Hez- 
boliahul“ a întreprins o serie de acţiuni 
impotriva israelienilor, în sud, şi împo- 
triva contingentelor american şi francez, 
în cursul prezenței la Beirut a Forţei 
multinaționale (1982—1984), 
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„eforturi în vederea găsirii unei căi 


` 


Conflictul deschis între cele două or- 
gamizații — pornind de la răpirile unor 
cetățeni străini, acte considerate de 
„Amal“ drept prejudicioase pe plan in- 
temnaţional pentru comunitatea şiită, în 
întregul ei — a degenerat, începînd din 
luna aprilie 1988, în grave confruntări 
armate, totalizind peste 500 de morţi şi 


„1000 de răniți pentru ambele tabere. Ac- 


țiunile de mediere din cursul anului tre- 
cut, întreprinse de unele țări musulmane, 
inclusiv de Iran, au condus, la un mo- 
ment dat, la atenuarea conflictului şi la 
crearea posibilității stingerii sale. Dar 
organizarea unor atentate costind viaţa 
unor responsabili ale celor două grupări 
au  reaprins flacăra răfuielilor, 
vocînd lupte dure, în cursul lunii tre- 
cute, cu folosirea pe scară largă a arti- 
leriei grele şi blindatelor. Dar, spre 
sfirşitul lui ianuarie, după ce s-a între- 
prins o nouă acţiune de mediere, cu 
participare ministerială siriană şi ira- 
niană (ministrul de'externe al Iranului 
s-a deplasat, în acest scop, la Damasc, 
unde a avut convorbiri cu lideri ai celor 
două organizaţii şiite rivale), s-a ajuns la 
semnarea unui acord de încetare a focu- 
lui, respectat, deocamdată, de ambele 
părți. În cadrul declaraţiilor făcute zia- 
riștilor la Damasc, ministrul iranian a 
condamnat acţiunile întreprinse împotri- 
va forțelor O.N.U. (în sudul Libanului 
există, din 1978, un contingent de circa 
6 000 „căști albastre“ aparţinind mai mul- 


tor națiuni), precum și a personalului or- 


ganizaţiilor internaţionale în misiune pe 
teritoriul libanez (referire, probabil, prin- 
tre altele, şi la răpirea unui funcţionar 


al Crucii Roşii Internaţionale, cetăţean 
elvețian). 
Între timp, pe plan interarab, se depun 


efi- 
ciente pentru aplanarea generală a con- 
flictului intem libanez și normalizarea 
vieţii în această țară. După cum s-a mai 
anunţat, reuniunea Consiliului Ligii Ara- 
be (la nivelul miniştrilor de externe), în- 
trunită la Tunis, la 14 ianuarie, a hotărît 
formarea, în acest scop, a unui comitet 
din reprezentanți a şapte ţări membre, 
care s-a deplasat, spre sfîrşitul lunii, la 
Beirut, Comitetul „celor şapte“ s-a în- 
tilnit, aici, atit cu generalul Michel Aoun, 
prim-ministru al guvernului numit, la 23 
septembrie 1988, de fostul preşedinte Amin 
Gemayel, în momentul expirării manda- 
tului său de preşedinte al republicii, cît 
şi cu Selim Hoss, premierul în funcţie la 
acea dată, ambii considerîndu-se, în pre- 
zent, şefi legali ai guvernului. Cabinetul 
format de generalul Aoun cuprinde mi- 


litari apartinind comunităților creştine, 
miniştrii musulmani numiți de acesta 


refuzînd participarea la guvern. În ca- 
binetul prezidat de Selim Hoss au rămas 
doar miniştrii musulmani, ceilalți dindu-şi 
demisia, Existenţa a două guverne ce se 
exclud reciproc, ambele cu baze comu- 


pro-` 


Continuarea confruntărilor armate 
voacă noi distrugeri în localitățile libaneze 
p mi ACE aA D ae ai 


pro- 


nitare unilaterale constituie — după apre- 
cierile observatorilor din zonă şi a unor 
cercuri politice libaneze — un pericol 
grav pentru unitatea Libanului, con- 
sființînd, vrind-nevrînd, divizarea pe con- 
siderente confesionale. Această divizare 
este accentuată şi de prezența a doi co- 
mandanţi-şefi în fruntea armatei nationa- 
le — generalul Aoun, aflat în funcţie, la 
numirea sa, ca prim-ministru, şi genera- 
tul Khatib, desemnat în acest post de 
premierul Selim Hoss. (Brigăzile armatei 
naționale ascultă de ordinele unuia sau 
altuia dintre cei doi comandanţi-şefi, în 
raport de componența lor comunitară şi 
orientarea politică a ofiţerilor). 

Comitetul interarab al „celor şapte“ 
şi-a propus, ca misiune, tocmai clarifica- 
rea situaţiei existente, pentru a exclude 
accentuarea divizării ţării, situaţie ce ar 
constitui o adevărată catastrofă pentru 
poporul libanez. Vizita acestui comitet la 
Beirut şi convorbirile purtate cu părțile 
în cauză au avut doar un caracter ex- 
ploratoriu, urmînd ca, spre sfîrşitul 
acestei luni, să aibă loc noi contacte şi 
o reuniune cu pârticiparea generalului 
Michel Aoun şi a lui Selim Hoss, pe teren 
neutru, eventual în Kuweit. 

În paralel, forţele politico-comunitare 
iniţiază, şi ele, unele acţiuni în vederea 


reconcilierii naţionale. Pe această linie 
se situează reuniunea intercomunitară 


druzo-creștină, de la Beit-Eddine, organi- 
zată din iniţiativa lui Walid Joumblatt, 
liderul Partidului Socialist Progresist, Cu 
acest prilej, s-a discutat revenirea în 
zona Chouf, controlată în prezent de mi- 
liţiile druze, a populaţiei creştine-maroni- 
te, refugiată în septembrie 1983, în cursul 
așa-numitului „război al munţilor“ (da- 
torită exceselor săvirşite de o parte şi 
de alta, din aceată regiune, cu popu- 
latie amestecată druză şi creştină, circa 
150000 de locuitori creştini au luat 
drumul exodului, părăsind peste o sută 
de sate). Desfăşurarea acestei reuniuni 
— la care Frontul Libanez (coaliția for- 
telor politice creştine de dreapta) a refu- 
zat să participe — constituie unul din 
paşii, chiar dacă, deocamdată, modeşti, 
„spre procesul de recontiliere naţională 
aşteptat de libanezi, în ale căror suflete 
speranța n-a încetat să ardă, chiar dacă 
complexitatea situaţiei actuale subliniază 


dificultățile ce trebuie învinse, pentru 
ca pacea şi activitatea normală să fie în- 
tronate din nou, într-un Liban indepen- 
dent şi unit. j 


Crăciun dia 


BEIJING 


Convorbiri chino-sovietice 


Vizita la Beijing, de la începutul acestei luni, a ministrului sovietic al afa- 
cerilor externe, Eduard Şevardnadze, este prima la acest nivel de la data stabilirii, 
acum patruzeci de ani, a relațiilor diplomatice dintre cele două țări. Cu omologul 
său chinez, Qian Qichen, Şevardnadze s-a întilnit, însă, începînd cu luna septembrie 
1988, pentru a patra oară, după convorbirile pe care le-au purtat, succesiv, la New 


York, Moscova şi, respectiv, Paris. 


Destăşurat într-o atmosferă „sinceră şi 
prietenească“_ (agenţia „China Nouă“), 
dialogul de la Beijing între ministrul so- 
vietic şi gazda sa chineză este o continua- 
re a celui de la Moscova, din luna decem- 
brie, fiind consacrat, în principal, potrivit 
ambilor. interlocutori, pregătirii terenului 


pentru preconizata întilnire la nivel înalt 


sovieto-chineză, cea dintii în ultimii trei- 
zeci de ani, întilnire menită să marcheze 
normalizarea deplină a relațiilor chino- 
sovietice. În acest context, au fost exami- 
nate (agenţia „TASS") probleme referi- 
toare la destinderea militară de-a lungul 
frontierei sovieto-chineze. A fost realizată 
o înțelegere de principiu privind crearea 
unui grup de experţi diplomatiei şi mili- 
tari, care să elaboreze principiile generale 
şi să soluţioneze problemele concrete ale 
reducerii forțelor armate şi armamentelor, 
inclusiv aspectele referitoare la măsurile 
de încredere în domeniul militar. A fost 
evidenţiată, de asemenea, importanța rea- 
lizării, in continuare, de progrese în ca- 
drul negocierilor privind reglementarea 
problemelor de graniță. Totodată, cei doi 
miniștrii au abordat problema kampu- 
chiană, expunînd pozițiile celor două 
părţi privind soluționarea ei pașnică. 
Referiri la actualul moment din cronica 
raporturilor bilaterale au făcut cei doi mi- 
niștri de externe şi în toasturile rostite la 
dineul oferit în onoarea oaspetelui sovie- 
tic. Astfel, Qian Qichen a arătat că ţara 
sa este dispusă să participe la discuţii se- 
rioase şi concrete cu U.R.S.S. referitoare la 
viitorul relaţiilor  chino-sovietice. „Vom 


Washington. Vizita 


premierului nipon 
în Statele Unite 


În prima săptămînă a lunii februaz 


rie, primul ministru nipon, Noboru 
Takeshita, a efectuat o vizită în Sta- 
tele Unite, unde a avut convorbiri cu 
preşedintele George Bush şi cu liderii 
grupărilor din Congres. 

Etapa iniţială a călătoriei a cuprins 
o întrevedere pe care premierul nipon 
a avut-o, la New York, cu secretarul 
general al Organizației Națiunilor 
Unite, Javier Perez de Cuellar. Cu 
acest prilej, au fost examinate rolul 
O.N.U. în menținerea păcii pe plan 
internațional, precum şi contribuția 
Japoniei la activitatea Organizației 
mondiale. Noboru Takeshita l-a infor- 
mat, de asemenea, pe secretarul gene- 
ral în legătură cu intenția țării sale 
de a organiza o serie de conferinte in- 
ternaționale, sub egida O.N.U., în pro- 
bleme de interes major ale lumii con- 
temporane, cum ar fi dezarmarea, me- 
diul înconjurător şi datoriile externe. 


discuta şi alte probleme importante ale 
relaţiilor noastre“, a relevat el. La rindul 
său, Eduard Şevardnadze şi-a exprimat 
convingerea că normalizarea deplină a re- 
lațiilor sovieto-chineze va fi nu numai în 
interesul popoarelor celor două ţări, ci va 
avea, în același timp, un efect favorabil 
asupra climatului politie internaţional. El 
a relevat — îşi continuă relatarea agenţia 
„China Nouă“ — că, între U.R.S.S. şi Chi- 
na, se dezvoltă un nou tip de relaţii, prin 
eforturile comune ale celor două țări, ast- 
fel incit frontiera lor comună să devină 
o zonă a păcii, prieteniei şi bunei vecină- 
tăți. 

În cadrul convorbirilor, ministrul chi- 
nez de externe i-a transmis omologului 
său sovietic invitaţia făcută de preşedin- 
tele R. P. Chineze, Yang Shangkun, pre- 
şedintelui Prezidiului Sovietului Suprem 
al U.R.S.S.. Mihail Gorbaciov, de a efectua 
o vizită în China. Aceasta se va desfășura 
— după cum s-a anunţat în cele două ca- 
pitale — între 15 şi 18 mai a.c. 

În timpul vizitei sale la Beijing, demni- 
tarul sovietic a fost primit de premierul 
Consiliului de Stat al R. P. Chineze, Li 
Peng. Întilnirea a oferit prilejul — infor- 
mează agenţia „TASS* — al unui schimb 
de păreri privind problemele dezvoltării 
în continuare a relaţiilor sovieto-chineze, 
precum şi o serie de probleme internaţio- 
nale de interes reciproc. Agenţia „China 
Nouă“ adaugă că premierul Li Peng a 
apreciat, cu acest prilej, că viitoarea în- 
tilnire chino-sovietică la nivel înalt va 
constitui un eveniment de importanţă ma- 


În acest sens, el. a menţionat că, în 
zilele de 19 şi 20 aprilie, Kyoto va fi 
gazda unei conferințe O.N.U. în pro- 
blemele dezarmării. 

În ceea ce priveşte partea centrală. 
a vizitei premierului nipon la Wa- 
shington — convorbirile cu președin- 
tele Bush —, observatorii politici, sînt 
de părere că ea s-a dovedit a fi „pro- 
mițătoare“ şi a „marcat un nou punct 
de plecare în cooperarea bilaterală“. 

Noboru Takeshita este primul lider 
al unei ţări străine care s-a întilnit 
cu preşedintele american, după pre- 
luarea mandatului la 20 ianuarie, 
fapt pe care Bush l-a calificat drept 
„un simbol“ al importanței relaţiilor 
dintre Washington şi Tokio. „Am sta- 
bilit bazele cooperării viitoare între 
Japonia şi Statele Unite. Ne respec- 
tăm. Avem nevoie unii de ceilalți și 
vom continua să acționăm împreună“, 
a declarat președintele după o între- 
vedere cu liderul nipon. 

Adjunctul secretarului de stat pen- 
tru problemele asiatice, Gaston Sigur, 
a apreciat că  întilnirea nu a avut 
drept obiectiv încheierea vreunui 
acord, ci stabilirea de legături directe 
dintre cei doi lideri și definirea carac- - 
terului şi direcțiilor viitoarelor relații 
dintre Washington şi Tokio. El a re- 
levat, de asemenea, că Bush 'şi Ta- 
keshita „nu au intrat în probleme spe- 
cifice“, Acestea au fost abordate ante- 
rior, în cadrul unei întrevederi între 
secretarul de stat, James Baker, şi mi- 


- deschiderea 


joră şi că normalizarea relaţiilor bilate- 
rale va contribui la promovarea păcii şi 
stabilităţii mondiale. La rindul său, 
Eduard Şevardnadze a relevat că U.R.S.S. 
şi China trebuie să-şi stabilească şi să-şi 
dezvolte relaţiile pe baza principiilor co- 
existenţei paşnice. 

În cadrul vizitei sale oficiale în R. P. 
Chineză, ministrul sovietic a fost primit, 
la Shanghai, de preşedintele Comisiei mi- 
litare centrale a R. P. Chineze, Deng 
Xiaoping, întîlnire. ce a ocazionat — trans- 
mite agenția „TASS“ — un schimb de 
păreri privind problemele dezvoltării, în 
continuare, a relațiilor sovieto-chineze, 
alte probleme de interes reciproc. Potrivit 
agenţiei chineze de presă, Deng Xiaoping 
i-a spus interlocutorului său că „recenta 
vizită la Moscova a ministrului chinez de 
externe, Qian Qichen. ca și vizita dum- 
neavoastră în China au dat startul pro- 
cesului de normalizare a relaţiilor chino- 
sovietice. Dar debutul formal al norma- 
lizării îl va constitui dialogul la nivel înalt 
chino-sovietic, adică  întilnirea mea cu 
Mihail Gorbaciov“. - 

Observatorilor politici prezenţi în capi- 
tala R. P. Chineze le-a reținut atenția de- 
claraţia făcută de E. Şevardnadze la con- 
ferinţa de presă organizată la încheierea 
vizitei sale oficiale în China. El a arătat, 
între altele — transmite agenția „TASS“ 
— că principalul obiectiv al viitoarei în- 
tîlniri sovieto-chineze la nivel înalt îl con- 
stituie normalizarea deplină a relaţiilor 
dintre U.R.S.S. şi R. P. Chineză, pentru a 
dezvolta, în continuare, relaţiile bilaterale 
spre binele ambelor popoare, în interesul 
păcii generale şi al securității globale. 
Demnitarul sovietice a menţionat, de ase- 
menea, că, în cadrul întrevederii cu Deng 
Xiaoping, s-a apreciat de comun acord că 
învăţămintele trecutului. nu trebuie păs- 
trate ia arhivă, ci valorificate ca unul din- 
tre mijloacele de edificare a noilor rapor- 
turi sovieto-chineze, a unor noi relaţii in- 
ternaţionale, a noii ordini politice mən- 
diale, fără a se aduce prejudicii interese- 


lor unor terțe ţări. 
|. Oiteanu 


nistrul japonez al afacerilor externe, 
Sosuke Uno. 

Totodată, Bush şi Takeshita au 
abordat, pe plan general, principalele 
puncte de fricţiune existente între cele 
două ţări: dezechilibrul schimburilor 
comerciale bilaterale, favorabile părtii 
nipone, cererea americană privind 
piețelor japoneze și pro- 


- blema deficitului bugetar al S.U.A. 


„ economia 


» lui bugetar, pe care 
; Tokio o consideră 


Președintele american a promis pre- 
mierului nipon o reducere a deficitu- 
guvernul de la 
drept unul din 
obstacolele în calea  reechilibrării 
schimburilor comerciale bilaterale. La 


; rîndul său, Noboru Takeshita s-a de- 


clarat dispus să stimuleze cererea in- 
ternă şi importurile japoneze şi să 
promoveze „ajustări structurale“ în 
tării sale, aşa cum cere 
Washingtonul. 

În vederea rezolvării conflictelor 
care ar putea surveni între cele două 
țări, ministrul de externe. nipon, So- 
suke Uno, i-a propus lui James Baker 
crearea unei comisii la nive! înalt care 
să rezolve - această problemă. Secre- 
tarul de stat -american a declarat că 
va studia acestă propunere. 

În cadrul convorbirilor, preşedintele 


: Bush a afirmat că cele două țări sint 


„ de acord să continue coordonarea poli- 
- ticilor economice în forurile existente, 
- în special la reuniunile anuale la nivel 


înalt ale principalelor ţări occidentale 


-. industrializate. 
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NICOSIA 


Noi evoluții 
pe calea dialogului intercipriot 


__„De la 9 ianuarie, după o întrevedere pregătitoare, desfăşurată în luna decem- 
brie, președintele Ghiorghios Vassiliou şi liderul comunității cipriote-turce, Rauf 
Denktaş, și-au reluat — în prezența reprezentantului special al secretarului general 
al O.N.U, în Cipru, Oscar Camillon, — întilnirile săptăminale consacrate identificării 
căilor şi metodelor de soluționare politică, pașnică, a problemei cipriote, Luni 6 
februarie, cei doi interlocutori au participat la cea de-a 6-a reuniune din cadrul 


actualelor convorbiri, 


Elementul inedit al noii etape a dialo- 
gului intercipriot, desfăşurat sub auspiciile 
O.N.U. îl constituie formularea, de către 
ambele părți, a unor propuneri şi idei de 
soluţionare referitoare la aspectele globale 
ale situaţiei din insulă. Chiar la runda a 
5-a. din 30 ianuarie, preşedintele Vassiliou 
a prezentat, astfel, un document cuprinză- 
tor, structurat în șapte capitole. căruia — 
după declarația sa — comunitatea ciprio- 
tă-greacă „ii acordă o enormă importan- 
tă". La rindul său. după sugestiile avan- 
sate în luna noiembrie, la New York, cu 
prilejul ultimei întilniri cu secretarul. ge- 
neral al ON.U., Perez de Cuellar, Raut 
Denktaş a formulat, la începutul lui ianua- 
rie, o serie de propuneri complementare, 


referitoare la soluționarea preconizată, iar, 


apoi. la runda a 5-a, o serie de clarificări 
suplimentare asupra aceluiaşi subiect. 
Evident. ideile şi sugestiile ambelor părţi 
se află acum pe masa negocierilor, confi- 
gurînd obiectul concret al actualelor con- 
vorbiri. aşa cum a fost el detinit, în luna 
noiembrie, cu ocazia consensului asupra 
noii etape a dialogului : discutarea liberă, 
de o manieră încă „neangajantă“, a dife- 
ritelor „opțiuni“ şi „alternative“ de regle- 
mentare a tuturor aspectelor situaţiei «din 
insulă, în lumina intereselor şi preocupă- 
rilor fiecăreia dintre părţi. 

Potrivit unor surse oficiale şi diferitelor 
comentarii ale agenţiilor de presă, propu- 
nerile avansate de președintele Vassiliou, 
la 30 ianuarie, au fost îndelung discutate 
în cadrul comunităţii cipriote-greceşti şi 
al Consiliului Naţional, organism ce reu- 
neşte, alături de şeful statului, pe liderii 
principalelor formațiuni de aici — Parti- 
dul Progresist al Oamenilor Muncii din 
Cipru (AKEL), Adunarea Democratică, 
Partidul Democrat şi “Partidul Socialist 
(EDEK). În cele din urmă, dezbaterile au 
pus în evidență — după cum sublinia şe- 
ful statului — unitatea de vederi a parti- 
cipanţților în ce priveşte „esența proble- 


Preşedintele Ghiorghios Vassiliou şi lide- 


rul  cipriot-ture, Rauf Denktaş, la 
începerea actualei pe a. dialogului 
e intercomunitar 


mei cipriote şi natura reglementării ei“, 
chiar dacă, fără a se opune convorbirilor 
actuale, două dintre grupările reprezenta- 
te (Partidul Democrat şi Partidul Socia- 
list) şi-au menţinut poziţiile anterioare cu 
privire la necesitatea recurgerii la Consi- 
liul de Securitate al O.N.U. 

Propunerile ca atare — sintetizate în- 
tr-un document de 25 de pagini — reflec- 
tă, conform agenției cipriote de presă 
„CNA“, preocuparea comunităţii cipriote- 
greceşti de a se ajunge la o rezolvare jus- 
tă şi globală a situaţiei din insulă. pe baza 
creării unei republici „federale, indepen- 
dente, suverane, nealiniate şi cu integri- 
tate teritorială, care să promoveze pacea 
şi stabilitatea în regiune şi să întreţină 
relaţii prieteneşti şi de cooperare cu toţi 
vecinii săi“. Menţionind că aceste preve- 
deri corespund Cartei O.N.U. şi rezolu- 
țiilor forului mondial asupra Ciprului, do- 
cumentul preconizează, de asemenea, demi- 
litarizarea totală a insulei, sub supra- 
veghere internaţională, ceea ce implică 
„retragerea tuturor forțelor străine şi a 
colonilor, ca şi desfiinţarea trupelor -ci- 


priote“. În noul stat, se adaugă, drepturile 
tuturor cetăţenilor vor fi salvgeardate, con- 
form convențiilor internaţionale; totoda- 
tă, se subliniază că orice garanţie pentru 
soluţia propusă va trebui să fie „interna- 
țională “, Consiliul de Securitate al O.N.U. 
reprezentind, în opinia părţii cipriote-gre- 
cești, „cel mai bun garant“ în această pri- 
vinţă. 

Referitor la aspectele constituționale, se 
relevă că viitoarea republică federală va 
ti compusă, „din două regiuni sau provin- 
cii, cu două limbi oficiale, greacă și turcă, 
şi cu statut egal în fața legii supreme a 
țării“, Cele două comunităţi vor participa 
împreună „la toate organele constitutio- 
nale“, În acelaşi timp, fiecare provincie,:cu 
un guvern comunal, va dispune de atribu- 
tii substanţiale, între care dreptul de a 
administra problemele referitoare la re- 
ligie, educaţie şi cultură. Noua lege su- 
premă, “Constituţia federală, va interzice 
„umirea parţială sau totală a Ciprului cu 
orice ţară străină“, ca şi orice act „de 
independenţă separată sau de secesiune“. 

Se prevede ca viitoarea republică :să 
aibă un preşedinte şi un vicepreşedinte, 
unul cipriot-grec, iar celălalt -cipriot-tare, 
şi un guvern format din 10 membri ; șapte 
dintre aceştia vor aparţine comunității et- 
priote-greceşti, iar trei comunităţii ciprio-+ 
te-turce. Tegislaţia va fi efectuată prin 
sistem bicameral, iar Tribunalul Suprem 
va fi compus din acelaşi număr de mem- 
bri din partea fiecărei comunități. 

Documentul mai subliniază că toți ce- 
tățenii insulei vor trebui să se bucure de 
„drepturi civile, politice, «economice, so- 
ciale şi culturale egale“ şi de „posibilităţi: 
de a împărți beneficiile progresului şi 
dezvoltării“. În contextul demilitarizării 
insulei, o forță internaţională a O.N.U. ar 
urma să fie însărcinată cu menţinerea 
securităţii interne, „atît la nivel federal, 
cît şi proviheial* — atit timp cât va fi 
necesar. 

Astfel redactate, notează observatorii, 
propunerile părții cipriote-greceşti vin în 
întîimpinarea doleanţelor ciprioţilor-turcei, 
care reclamă, cu insistență, „deplina ega- 
litate“ a celor două comunităţi ; totuși, :se 
relevă, ele nu reiau termenul de federaţie 


„„bizonală “, prezent în toate luările de cu- 


vînt ale lui Rauf Denktaş. De asemenea, 
propunerile nu menţionează, în mod ex- 
plicit, chestiunea celor „trei libertăţi“ (de 
mișcare, stabilire şi proprietate pentru 
toţi cetăţenii, pe întreg teritoriul naționa!). 
formulată totdeauna ca o prioritate a po- 
ziției guvernului de la Nicosia. 

După cum a declarat preşedintele Vas- 
siliou, dacă documentul propus de comu- 
nitatea cipriotă-greacă va fi acceptat, so- 
luţia preconizată de el va fi supusă apro- 
bării unui referendum. 

Cît priveşte propunerile şi sugestiile co- 
munităţii cipriote-turce, acestea au căpă- 
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Phenian. Reacții 
la o hotărire 


Gyula Horn, secretar de stat la Mi- 

e nisterul afacerilor externe ungar, şi 
Choi Ho Joong, ministrul afacerilor 
externe al Coreei de Sud, au semnat 
un acord referitor la stabilirea relății- 
lor diplomatice între R. P. Ungară şi 
Coreea de Sud — a anunțât agenția 
„M.T.I.”. Au fost semnate, de aseme- 


mea, documente  interguvernamentale 
privind colaborarea culturală, desfiin- 
tarea  .vizelor pentru  pașapoartele 
diplomatice şi de serviciu, precum şi 
un acord privind colaborarea econo- 
mică şi comercială. 7 

Într-un interviu acordat agenţiei 
„A.C.T.C.“, referitor la stabilirea de 
relații diplomatice între R. P. Ungară 
şi Coreea de Sud, un purtător de cuvînt 
al Ministerului de externe at R.P.D. 
Coreene a declarat, între altele: Am 
recomandat, în mai multe rînduri, gu- 
vernului ungar să reflecteze asupra 
problemei stabilirii de relaţii diploma- 
tice cu marionetele din "Coreea de 
Sud, deoarece recunoaşterea lor. oficia- 
lă va ridica un nou obstacol serios în 
calea reunificării ţării şi va influența 


negativ asupra dezvoltării relaţilor în- 
tre R.P.D. Coreeană și R. P. Ungară. 
Guvernul ungar a stabilit, însă, relaţii 
diplomatice cu Coreea de Sud. Faţă de 
această atitudine a guvernului ungar, 
noi nu putem să mu luăm contramăsu- 
rile necesare. Ministerul de externe al 
R.P.D. Coreene a comunicat guvernu- 
lui ungar, prin intermediul Ministeru- 
lui afacerilor externe ungar, că guver- 
nul R.P.D. Coreene a hotărît să reducă 
relațiile diplomatice cu Ungaria de la 
nivelul de ambasadori la cel de însăr- 
cinaţi cu afaceri. şi să-l recheme oficial 
în țară pe ambasadorul nord-coreean 
la Budapesta. Cerem părții ungare să-și 
recheme ambasadorul de ta Phenian şi 
să nădopte 'măsuri corespunzătoare, a 
arătat purtătorul de cuvint. 
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“tat contur concret printr-un document în 
şase pagini, din luna noiembrie, prezentat 
cu ocazia stabilirii actualei etape de ne- 
gocieri, ca şi prin. clarificările ulterioare, 
sub formă. de anexe, aduse de Rauf Denk- 
taş, pe parcursul lunii ianuarie. O oare- 
care controversă — după cum relevau 
agenţiile de presă — s-a Născut, după 9 
ianuarie, în legătură cu „anexele“ pre- 
zentate de liderul cipriot-ture şi cu atitu- 
dinea părţii cipriote-greceşti față de în- 
scrierea lor oficială în „minutele“ convor- 
birilor la nivel înalt. Totuşi, conform unor 
precizări ulterioare de la Nicosia, acestea 
au fost înregistrate ca atare şi aduse la 
cunoştinţa Consiliului Naţional cipriot- 
grec, servind, alături de sugestiile ante- 
rioare, ca bază de discuţii pentru formu- 
larea amintitului proiect de reglementare 
al comunităţii cipriote-greceşti, Intr-o. de- 
claraţie reluată. de ziarul ture „Newspot“, 
Rauf Denktaş a subliniat că scenariul 
preconizat de el prevede, în esenţă, un 
„model elveţian“ pentru organul federal 
executiv al ţării, Acceptarea unei repu- 
blici federale constituie, în opinia sa, pia- 
tra de temelie a unei reglementări, de na- 
tură să pună în evidenţă voinţa ambelor 
părţi de a înainta pe o asemenea cale. De 
asemenea, liderul cipriot-ture s-a arătat 
preocupat, în mai multe rînduri, de „secu- 
ritatea comunităţii  cipriote-turce, odată 
retrase trupele turceşti din insulă“ ; mod 
de a sublinia, potrivit comentatorilor, po- 
ziţia sa favorabilă unei retrageri simulta- 
ne a tuturor forțelor străine din Cipru. 

Aflate încă în studiu, propunerile celor 
două comunități nu au constituit, pînă 
acum, obiectul nici unei atitudini de res- 
pingere sau de acceptare, fie şi parţiale. 
De altfel, conform precizărilor anterioare, 
părțile au convenit, pentru mai multă efi- 
cienţă, ca substanța actualelor lor canvor- 
biri la nivel înalt să rămînă confidenția- 
lä. Aceeași normă da conduită a fost res- 
pectată şi cu ocazia primei etape a dialo- 
gului, din lunile septembrie-noiembrie 
1988, cind — în urma acordului realizat 
la Geneva, la 24 august, în prezența se- 
cretarului general al O.N.U. — interlocu- 
torii şi-au prezentat detaliat punctele de 
vedere şi preocupările în legătură cu re- 
zolvarea politică a situaţiei din insulă. 
Noua fază a convorbirilor, prefigurată la 
23 noiembrie, după întrevederile comune, 
de la New York, cu Javier Perez de 
Cuellar, a fost convenită tocmai peniru 
depăşirea deosebirilor de vederi, încă sub- 
stanţiale, constatate atunci, pentru a se 
încerca stabilirea convorbirilor pe o bază 
mai solidă. 

În august anul trecut, cînd au acceptat 
reluarea dialogului  intercipriot, după o 
întrerupere de peste trei ani, preşedintele 
Vassiliou şi Rauf Denktaş au fixat data 
de 1 iunie 1989 — de comun acord cu se- 
cretarul -general al forului mondial — 
ca limită orientativă pentru degajarea 
unui posibil plan cuprinzător de rezolvare 
globală a problemei cipriote. Actualele ne- 
gocieri, propunerile şi sugestiile prezenta- 
te reprezintă o parte integrantă a efortu- 
rilor consacrate acestui obiectiv, ambele 
părți manifestînd, pînă acum, un ferm şi 
salutar ataşament faţă de cauza continuă- 
rii convorbirilor, a căutării unei soluţio- 
nări politice a situaţiei 
anul trecut, în luna noiembrie, şeful sta- 
tului şi liderul cipriot-ture au acceptat 
sugestia secretarului general al O.N.U. ea 
bilanțul căutărilor actuale, al progreselor 
realizate să fie tăcut la New York, în pri- 
ma jumătate a lunii martie, cu prilejul 
unei noi întilniri comune, mod firesc, 
dè aceea, această dată este așteptată eu 
mare intetes. Și este o opinie unanim îm- 
părtăşită că strategia şi modalităţile de 
desfăşurare ulterioară a dialogului, de 
continuare şi aprofundare. a lui. vor fi 
stabilite în funcţie de evoluţiile şi clari- 
ficările realizate: pînă atunci, 


l. Madoșa 


din insulă. Tot. 
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Problema Saharei. occidentale 


Contacte 
și demersuri politice 


Mai multe vizite recente, declaraţii şi precizări de poziţii au sporit coeti- 
cientul de încredere în perspectivele favorabile şi, implicit, în posibila şi dorita 
accelerare a procesului de reglementare negociată a problemei Saharei occidentale. 


Între elementele pozitive, de natură să 
reafixme valenţele. dialogului direct şi în 
acest caz se allă şi ştinea privind o nouă 
întîlnire, în Maroc, între regele Hassan 
al Il-lea şi o delegaţie a Frontului 
POLISARIO; care ar urma să aibă loe în 
aceste zile. Ea ar succede celei desfăşurate 
la începutul lunii ianuarie, găzduită de 
Palatul regal din Marrakesh şi convocată 
din inițiativa suveranului marocan, cînd 
delegaţia POLISARIO a fost condusă. de 
Bachir Mustapha Sayed, secretar general 
adjunct al frontului. 

Dintre opiniile şi ecourile asupra acestei 
prime întilniri directe a reţinut atenţia, în 
primul rînd, declaraţia membrilor Frontu- 
lui POLISARIO, care, după convorbirea cu 
regele Marocului, au apreciat gestul su- 
veranului marocan de a accepta dialogul cu 
POLISARIO drept „sincer, deschizînd ast- 
fel perspective reale pentru soluţionarea 
durabilă a problemei sahaniene“, 

De altfel, într-o sesiune extraordi- 
nară, Comitetul Executiv al Frontului 
POLISARIO a examinat rezultatele aces- 
tor convorbiri şi, într-un comunicat dat 
publicităţii la Alger, el aprecia că discu- 
tiile purtate au deschis reale perspeetive 
de pace în Sahara oecidentală. „Convorbi- 
rile au constituit începutul unui dialog 
destinat încetării războiului, care afectează 
cele două popoare înrudite, şi au confirmat 
poziţia constructivă a regelui Hassan al 
II-lea“, precizează comunicatul. În opinia 
frontului, etapa actuală deschide calea 
realizării procesului vizînd: instaurarea pă- 
cii în această zonă, promovat de O.N.U. şi 
O.U.A. 

În ansamblu, despre convorbirile amin- 


tite — cu adevărat, un eveniment în cro- 


nica evoluţiei problemei respective — ob- 
servatorii opinează că ele constituie înche- 
ierea unei etape, respectiv a războiului 
declanşat acum 13 ani. Începe acum o nouă 
eră, fără confruntări armate nu numai în- 
tre marocani şi Frontul POLISARIO, ci 
pentru toate. cele cinci țări din Maghreb, 
care — eliberate dë problemele ce le di- 
vizau — îşi pot canaliza, în sfîrşit, etortu- 
rile spre edificarea unității regionale 
maghrebiene. (După ce, la 40 iunie 1988, 
cei cinci șefi de statemaghrebiene — Al- 
geria, Libia, Maroc, Mauritania şi Tunisia 
— s-au reunit în Algeria, în prezent se are 
în vedere o nouă întîlnire a lor). 
Comentînd cele două întrevederi din ia- 
nuanie, de la Marrakesh, ale delegaţiei 
POLISARIO cu suveranul marocan, agen- 
tia algeriană de știri „APS“ a relevat că 
acestea au imprimat un nou impuls „dina- 
micii păcii“, apreciind că „nu există nimic 
mai pozitiv decit dialogul direct“. Agenţia 
amintită adăuga : „Deşi este prematur să 
ne imaginăm care sînt perspectivele des- 
chise de aceste întilniri, ele nu se pot n- 
drepta. decît în direcția păcii, a eonsolidă- 
rii legăturilor dintre toate popoarele: regiu- 


nii şi a construcţiei Maghrebului, spre care * 


aspiră aceste popoare“. Potrivit unor sur- 
se diplomatice maghrebiene. din Alger, în 
cadrul întilnirilor respective ar fi fost 
abordată o: formulă de amplă autonomie a 
acestui teritoriu, fără. să se excludă orga- 
nizarea! referendumului, preconizat de 
O:N.U. şi! WUA. şi acceptată de- ambele 


părți. Avînd în vedere unele. idei ale re- 
gelui Hassan al II-lea al Marocului, cercuri 
diplomatice maghrebiene sint de păveve că 
s-ar putea ajunge la o formulă pe o bază 
federală, cu monarhul, în calitate de: şei 
de stat, şi Prontul POLISARIO, cu com- 
petente administrative foarte largi asupra 
teritoriului. 

Un alt punet de coincidență se referă la 
cavactenul „paşnic“ al soluției la care: se 
ajunge, ceea ce exclude ‚din punct de ve- 
dere teoretic, o recrudescenţă a acţiunilor 
militare în teritoriul respectiv. Din această 
ultimă perspectivă, trebuie semmalat că, 
înainte cu citeva zile de sfîrşitul lunii tre- 
cute, conducerea Frontului POLISARIO a 
adoptat, hotărîrea de a înceta, începînd de 
la 1 februarie, pe timp de o lună, acţiunile 
de luptă împotriva trupelor marocane din 
Sahara occidentală, ca o decizie menită să 
faciliteze eforturile O.N.U. şi O.U.A. pri- 
vind transpunerea în viaţă a planului de 
reglementare pașnică a problemei saha- 
riene. Deşi guvernul. marocan a dezminţit 
că a salutat şi calificat această decizie 
drept „un test de încredere“ în - actuala 
etapă a negocierii şi pregătirii unui reie- 
rendum asupra viitorului politic al acestui 
teritoriu, este de aşteptat că ea — aprecia- 
ză observatorii — ar putea avea un impact 
pozitiv în situaţia de acum, contribuind 
direct la instaurarea unui “climat propice 
convorbirilor. 

Totodată, — se aminteşte — cea mai 
importantă modificare survenită în evolu- 
ţia situaţiei s-a consemnat în mai anul 
trecut, cînd Algeria şi Marocul au restabi- 
lit relaţiile diplomatice (întrerupte în 1975, 
în urma unor divergențe profunde în pro- 
blema sahariană), eveniment după ` care 
misiunea de pace şi bune oficii inițiată de 
Naţiunile Unite „a devenit mai uşoară“. 
În aceste cireumstanțe, la 20 septembrie 
1988, Consiliul de Securitate, aprobind 
Rezoluţia 621, saneţiona, implicit, şi misiu- 
nea secretarului general al O.N.U. și-l au- 
toriza să numească un reprezentant per- 
sonal pentru Sahara occidentală, misiune 
ce i s-a încredinţat juristului din Uruguay, 
Hector Gros Espiel. Era de fapt un nou 
pas, după cel făcut, cu o lună înainte, cînd, 
la sediul O.N.U. din New York, secretarul 
general al O.N.U. prezentase unor repre- 
zentanţi oficiali ai celor două părţi un plan 
de pace care se rezuma la două elemente 
principale : încetarea luptelor între Maroc 
şi POLISARIO; iar apoi organizarea unui 
referendum, sub control internaţional, pri- 
vind.viitorul acestui teritoriu. Ideea refe- 
rendumului a fost formulată acum aproape 
şase ani într-o rezoluţie a O.U.A., iar, 
apoi, pe bază de consens, fără nici un fel 
de modificări, a fost sancţionată de a 38-a 
sesiune a Adunării Generale a O.N.U. Cum, 
evoluţiile de care: aminteam au adus-o în 
plină actualitate, Javier Perez de Cuellar 
a: inclus-o în planul său cu cave, la 30 au- 
gust, anul trecut, părţile şi-au anunţat acor- 
dul de principiu. 

De asemenea, dacă, într-o. vreme, Maro- 
cul refuza să: poarte convorbiri directe: cu 
POLISARIO; deşi recunoscuse frontul 
drept participant la conflict şi era de acord 
să aibă cu'el dialog indirect, întilnirea din 
ianuarie ac, de: la: Marrakesh, a repre- 
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zentat un evident pas înainte, salutat ca 
atare de părţi, dar şi de alte ţări din zonă. 
De notat, în context, că, într-un interviu 
acordat, în decembrie, postului de radio 
„France Inter“, regele Marocului își ex- 
primase dorința organizării referendumu- 
lui asupra Saharei occidentale, sub egida 
ON.U., în prima jumătate sau chiar în 
primele trei luni ale anului 1989. În acest 
sens, trebuie amintit că a fost rezolvată şi 
problema, care, de mult timp, părea lipsită 
de speranță : cine va vota la referendum ? 
Baza pentru alcătuirea listelor va fi recen- 
sămintul efectuat de spanioli, în 1974, în 
acest teritoriu. Ideea „cum s-a spus, deşi 
nu este ideală, apare singura posibilă în- 
tr-o formulă de compromis. 

Pe acest fundal, două evenimente — unul 
consemnat la finele lunii ianuarie, iar ce- 
lălalt desfășurat în zilele de 6—8 februarie 
— oferă noi elemente privind evoluția 
din zonă. În primul caz, este vorba de 
turneu! în zonă al reprezentantului special 
al secretarului general al O.N.U. pentru 
Sahara occidentală, Hector Gros Espiel, 
care, la încheierea lui, declara că „aşteaptă 
progrese rapide în direcţia. unei soluționări 
juste şi durabile a conflictului din regiu- 


ne“, precizînd că este încurajat de recen- 
tele sale convorbiri cu părțile implicate, 
Misiunea lui Espiel a constat în clarifi- 
carea detaliilor tehnice ale refendumului 
şi există unele semne care arată că ea s-a 
soldat cu rezultate bune. 

Cel de-al doilea eveniment la care ne 
referim este vizita la Rabat a preşedinte- 
lui algerian, Chadli Bendjedid, aflată în 
plină desfăşurare la ora închiderii ediţiei 
noastre. Ea are multiple semnificaţii pe 
plan bilateral, dar, în egală măsură, și 
“asupra regiunii respective, îndeosebi în ce 
priveşte Sahara occidentală, dat fiind că 
restabilirea. relaţiilor diplomatice dintre 
Rabat şi Alger a avut un mare rol în 
deblocarea impasului în care se afla aceas- 
tă problemă. Este, de aceea, posibilă apa- 
riţia unor noi elemente, care să accelereze 
reglementarea negociată a acestui conflict 
regional, nu mai puţin complex ca altele — 
precum cel din Atrica australă, de pildă —, 
dar care, ca şi acestea, poate fi rezolvat 
prin convorbiri directe, comprehensiune şi 
buna voinţă a părților implicate şi inte- 
resate. 


Dumitru Constantin 
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Priorităţi 
y 
Függ an ` A 
politico-economice 
Scena politică algeriană a fost marcată, în ultimele luni ale anului trecut, de 
o serie de evenimente importante. În octombrie, la intervalul de două săptămini, au 
fost prezentate, spre dezbatere populară, cele două proiecte de reforme politice, care 
vizează atit Carta naţională — document ideologic de bază — și Constituţia, cit şi 


unele legi. Primul grup de modificări a fost supus referendumului de la 3 noiembrie. 
Luna aceasta, după cum a afirmat președintele Bendjedid, alegătorii algerieni ur- 


mează să se prezinte, din nou, în fața urnelor, pentru a vota proiectul noii Co 


La referendumul din noiembrie trecut, 
pentru schimbări — delimitarea puterii 
legislative de cea executivă, extinderea 
împuternicirilor guvernului şi răspunde- 
rea acestuia în fața Adunării Populare 
Naţionale (parlamentul ţării) — au fost 
exprimate 92,27 la sută din totalul votu- 
rilor validate. 

Imediat după referendum, preşedintele 
Bendijedid l-a însărcinat + pe colonelul 
Kasdi Merbah cu formarea unui nou 
guvern. În mod simbolic, guvernul este 
alcătuit din 22 de membri '— număr egal 
cu al celor ce au fondat, în 1954, Frontul 
de Eliberare Națională (FLN). Funcția de 
ministru al apărării este asigurată de 
Chadli Bendjedid, în conformitate cu 
amendamentele la Constituţie, adoptate 
la 3 noiembrie. 

Programul guvernamental are în ve- 
dere „consolidarea şi diversificarea ra- 
murilor economice“, precum şi folosirea 
mai accentuată a tuturor mijloacelor în 
vederea creşterii productivităţii. În noua 
strategie de relansare a economiei, inves- 
tiţiile ocupă un loc prioritar. Programul 
prevede, de asemenea, o politică dinamică 
de valorificare și comercializare a _ hidro- 
carburilor, ce constituie principala sursă 
de devize a ţării, care să ţină seama de 
noile constringeri ale pieţei mondiale“ 
(Algeria ocupă locul trei în rindul ţărilor 
africane exportatoare de petrol). 

Un punct important al programului gu- 
vernamental îl constituie ocuparea forței 
de muncă. În acest sens, creşterea con- 
stantă a cererii de locuri de muncă. din 
partea tinerilor absolvenţi impune crearea 
anuală a 200000 de asemenea locuri. Se 
prevede că, în zece ani, această cerere se 
va ridica la 300000. Amintitul program 


acordă prioritate creării de noi locuri de 


muncă în agricultură, în întreprinderile 
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nstituţii. 


N NNR 


Primul ministru Kasdi Merbah prezintă 
în fața parlgmentului programul guver- 
namental 


mici și mijlocii, în servicii şi turism. În 
acest context, „obiectivul global este de a 
asigura, în special tinerilor, posibilităţi de 
incadrare în viaţa economică și socială“. 

O altă prioritate a guvernului constă în 
a menţine puterea de cumpărare a cate- 
goriilor sociale celor mai defavorizate; 
graţie unei mai echitabile distribuiri a 
resurselor, acţiune ce va fi, în bună mă- 
sură, suportată de către stat. În acest sens, 
guvernul a prevăzut, cu începere de la 
1 ianuarie, creşterea salariilor mici. 

În ceea ce privește problema locuinţelor, 
programul guvernamental vizează asigu- 
rarea unei game mai largi de materiale 
de construcţie, aceasta avind o dublă sem- 
nificaţie : dezvoltarea construcțiilor de 
locuinţe şi creșterea numărului locurilor 
de muncă. 

În domeniul educaţiei, obiectivul guver- 
nului, în perioada imediat următoare, este 


de a ridica nivelul învăţămîntului și de a 
oleri tinerilor posibilitatea să se formeze 
şi să se dezvolte în funcție de aptitudinile 
și dorinţele lor, asigurind, în același timp, 
mîna de lucru calificată de care ţara are 
nevoie. În acest scop, se preconizează 
crearea unei comisii naţionale pentru a 
studia reforma sistemului de învățămînt, 
cit și aplicarea ei cit mai grabnică. Sem- ` 
nificativ, în acest sens, este faptul că, în 
domeniul învăţămîntului, s-a făcut un salt 
uriaș. Dacă, înainte de dobindirea inde- 
pendenţei, 96 la sută din populaţia Alge- 
riei era analtabetă, in prezent, învățămin- 
tul este generalizat, fiind frecventat de 
peste şase milioane de elevi. De aseme- 
nea, dacă în 1962 numărul studenţilor nu 
depășea 500, astăzi el s-a ridicat la 210 000, 
datorită înfiinţării de universităţi în prin- 
cipalele orașe ale ţării. 

Tot în luna noiembrie, pe scena politică 
algeriană a avut loc un alt eveniment ma- 
jor — cel de-al VI-lea Congres al Frontu- 
lui de Eliberare Naţională, care a analizat, 
în cadrul . lucrărilor sale, al doilea „pa- 
chet de reforme“, menite să aducă „modi- 
ficări profunde în organizarea instituţiilor 
naţionale și a activităţii politice“, în „ve- 
derea participării tuturor forţelor, fără 
excepție, la viața politică a ţării. Deschi- 
zind lucrările Congresului, preşedintele 
Chadli Bendjedid a evocat numeroasele 
transformări ce au avut loc, în ultimii 
cinci ani, în plan economic, politic, social 
și cultural. Referindu-se la sectorul eco- 
nomic, şeful statului a subliniat „conjunc- 
tura economică și financiară defavorabi- 
lă, ce a caracterizat etapa actuală de dez- 
voltare“, relevind impactul negativ pe care 
l-a avut criza economică mondială asupra 
economiei ţării sale. Această situaţie, a 
spus preşedintele algerian, „a impus ne- 
cesitatea elaborării unei reforme globale“ 
in ceea ce privește gestiunea economică, 
a cadrului general în care au fost propuse 
reformele, precum şi a legilor privitoare 
la noua organizare economică. 

Subliniind rolul F.L.N., Chadli Bendije- 
did a precizat că acesta trebuie să rede- 
vină centrul activităţii ideologice, să fie 
în avangarda progresului social, capabil 
să traseze proiectele sociale şi programele 
politice care să unească forţele active ale 
societăţii. 

În aceeași ordine de idei, în cadrul lu- 
crărilor Congresului s-a relevat că, în eta- 
pa istorică pe cart o traversează Algeria, 
toți patrioţii, a căror conştiinţă este larg 
însufleţită de ideile Revoluţiei din noiem- 
brie (1954), se regăsesc într-un Front de- 
mocratic, deschis progresului politic şi 
social F.L.N., împreună cu cele mai ample 
forțe patriotice — se spune în documen- 
tul Congresului — trebuie să.vegheze per- 
manent la „salvgardarea şi apărarea uni- 
tății naţionale, a independenţei și suvera- 
nităţii ţării“. La încheierea lucrărilor, s-a 
hotărît reorganizarea Partidului Frontului 
de Eliberare Naţională în Frontul de Eli- 
berare. Naţională. Congresul a decis, tot- 
odată, ca Chadli  Bendjedid să fie pre- 
sedintele F.L.N., confirmind, de asemenea, 
candidatura acestuia la alegerile preziden- 
tiale. În urma scrutinului de la 22 noiem- 
brie, Chadli Bendjedid a fost reales în 
funcţia de preşedinte al Algeriei. 

Alegerea preşedintelui Bendjedid pen- 
tru un al treilea mandat consecutiv — 
este, aceasta, o opinie generală — con- 
teră programelor de dezvoltare economi- 
co-socială pe termen lung continuitatea 
necesară. În acelaşi timp, punerea în apli- 
care a primului „pachet de reforme“, a 
programului guvernamental, la care se 
adaugă dezbaterea populară a proiectului 
noii Constituţii, ce va fi materializată 
printr-un nou. referendum la 23-februarie, 
dă roade, acestea — sînt de părere obser- 
vatorii — regăsindu-se în toate domeniile 
de activitate ale vieții politice, economice 


şi sociale algeriene. 
C. Stefan 


WASHINGTON 


Reuniunea 
„Grupului celor șapte“ 


La Washington a avut loc, la 3—4 fe- 
bruarie, o reuniune a miniştrilor de finan- 
te şi guvernatorilor băncilor centrale din 
principalele șapte state occidentale indus- 
dustrializate. Întiinirea a coincis cu vizita 
premierului japonez, Noboru Takeshita, 
în SUA (1—4 februarie), precum și cu 
turneul ministrului nipon al comerțului 
internațional şi industriei, Hiroshi Mitsu- 
zuka, în patru state vest-europene, mem- 
bre ale Pieței comune (30 ianuarie—5 fe- 
bruarie). Anterior se stabilise ca, la Ge- 
neva, să aibă loc, la 8 februarie, o întil- 
nire între reprezentanţii SUA şi ai Pieței 
comune, iar, la Tokio, în zilele de 9—10 
februarie, o reuniune a reprezentanţilor 
CEE şi Japoniei, acestea urmind a abor- 
da probleme legate de accesul produselor 
partenerilor occidentali pe viitoarea „pia- 
tă unică“ vest-europeană din 1992, în con- 
diţiile în care unele ţări membre ale co- 
munităţii interzic importul unor produse 
americane și japoneze. De altfel, înaintea 
plecării lor spre capitala federală, parti- 
cipanţii la reuniune s-au străduit să tem- 
_pereze speranţele în legătură cu rezulta- 
tele ei. : 


Miniştrii de finanțe din S.U.A. Ja- 
ponia, R.F. Germania, Marea Brita- 
nie, Franța, Italia și Canada, rupînd 


tradiția, au încheiat reuniunea fără a da 


„au dorit să evite a lăsa 


publicității un comunicat final, deoarece 
impresia unei 
„reuniuni de criză“, a relevat David Mul- 
ford, secretar de stat la Ministerul ame- 
rican de finanțe. Cu toate acestea, parti- 
cipanții au subliniat, ca de obicei, că 
hotărîrea lor de a coopera în sectoarele 
economic și monetar, a rămas  neschim- 
bată. 

Miniștrii au încercat să minimalizeze 
problema recentei creşteri a puterii de 
cumpărare a dolarului, chiar dacă această 
situaţie a obligat băncile centrale să in- 
tervină, de mai multe ori în ultimele săp- 
tămini, pentru a face ca dolarul să fluc- 
tueze „într-o marjă acceptabilă“. 

Toţi partenerii SUA au dat mai mult 
sau mai puţin de înțeles că așteaptă, din 
partea colegului lor, Nicholas Brady, mai 
multe amănunte în legătură cu concepţia 
financiară şi economică a noii Adminis- 
traţii americane, precum şi privind planu- 
rile acesteia de reducere a deficitului bu- 
getar. Din partea americană sînt de aștep- 
tat şi amănunte concrete în legătură cu 
modalitatea de soluţionare a crizei dato- 


riilor în timpul Administraţiei Bush, pre- 
cum şi cu modul în care guvernul ameri- 
can intenționează să impulsioneze activi- 
tatea de credit a băncilor comerciale. Pre- 
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şedintele Bush a subliniat, pină în pre- 


„zent doar în principiu, necesitatea reexa- 


minării strategiei în problema datoriilor 
lor. Propunerile prezentate de R.F.G. şi de 
alte ţări occidentale vizînd întărirea F.M.I. 
printr-o dublare a capitalului sînt privite 


cu destul scepticism în SUA. În cadrul 
reuniunii, ministrul finanţelor american, 
N. Brady, a făcut cunoscută omologilor 


săi dorința guvernului SUA de a reduce 
deficitul bugetar, fără o sporire a impo- 
zitelor. Deficitul bugetar al SUA, precum 
şi dezechilibrul balanței comerciale sînt 
considerate drept principalii factori de in- 
stabilitate pentru economia mondială. În 
cercurile. financiare se apreciază, de 
exemplu, că, în scopul reducerii inflației, 
Oficiul Rezervei Federale este interesat 
într-un dolar mai puternic, în timp ce 
Banca federală vest-germană ar prefera, 
din aceleaşi motive, un curs mai scăzut 
al dolarului. În schimb, conducerile am- 
belor bănci nu se află într-un acord total 
cu guvernele respective („DPA“). 
Miniştrii de finanţe ai țărilor membre 
ale „Grupului celor șapte“ şi guvernatorii 
băncilor centrale din aceste state au 
examinat, de asemenea, o serie de propu- 
neri privind diminuarea datoriei externe 
a ţărilor lumii a treia, „dar nu am luat 
nici o decizie“ — a precizăt ministrul 
finanţelor canadian, M. Wilson. i 
În continuare, problema urgentă a dato- 
riilor împovărătoare pentru țările în curs 
de dezvoltare reclamă o participare sub- 
stanţială din partea statelor industriali- 
zate. occidentale (cum recunoștea şi minis- 
trul japonez al finanţelor, Tatsuo Mura- 
yama) la solutionarea actualei crize tot 
mai agravante — consecinţă directă a po- 
liticii acestora din ultimele decenii. lar 
aceasta reclamă o nouă abordare, globală 
şi echitabilă — şi, în orice caz, nu în 
„grup închis“, ci prin participarea tuturor 
statelor. 
D. F. 


PAAA A E 


Propuneri economice 
latino-americane 


Statele din America Latină au cerut 
din nou instituțiilor financiare interna- 
tionale să-și schimbe poziția în ce pri- 
veşte soluționarea crizei mondiale a da- 
toriilor, relatează agenția „Taniug“. 
Principalele hotărîri adoptate la reuni- 
unea de la Caracas a șefilor de stat şi 
miniștrilor de externe ai țărilor mem- 
bre ale „Grupului celor opt“ state la- 
tino-americane (Argentina, Brazilia, 
Columbia, Mexic, Peru, Uruguay, Ve- 
nezuela, cu excepția Panama) se referă 
între altele — precizează sursa citată 
— la aplicarea unui nou program co- 
mun de măsuri vizînd reducerea dato- 
riei externe a continentului (care a 
atins cifra globală de 440 miliarde đo- 
lari), crearea unei agenţii care să „răs- 
cumpere“ datoriile țărilor în curs de 
dezvoltare la un preț real, de piață, res- 
pectiv mai mic decît valoarea lor no- 
minală, şi se solicită sprijin din partea 
Băncii Mondiale în conversiunea dato- 
riilor externe în investiţii străine, ex- 
porturi şi hirtii de valoare. 


Planul concretizează, de fapt, idei 
formulate mai de mult de ţări latino- 
americane în privința unei „răscumpă- 
rări“ a propriei datorii vechi la „pre- 
țurile actuale ale pieţei“. Este vorba de 
faptul că creditorii occidentali au pus 
în vinzare pe piață creanțele lor pe 
lîngă unele țări în curs de dezvoltare, 
îndeosebi  latino-americane, la prețuri 
cu rabaturi substanţiale, în funcție de 
ceea ce s-ar putea denumi „probabili- 
tatea“ de recuperare a creanţelor (res- 
pectiv probabilitatea ca debitorii să-și 
achite datoriile). Un dolar datorie se 
vinde, astfel, în funcţie de probabilita- 
tea considerată, între 20 şi 80 de cenți. 
Eventualii cumpărători sînt companii 
industriale occidentale, care vizează să 
transforme creantele, astfel obţinute. în 
investiţii în țările în curs de dezvol- 
tare, bineînțeles în urma unui acord 
prealabil al acestor tări. Pornind de la 
faptul că creditorii evaluează. ei înşisi, 
la asemenea prețuri, datoriile țărilor în 
curs de dezvoltare, o serie de tări lati- 
mno-amoericane au avansat ideea de a 


beneficia, ele însele, de rabaturile res- 
pective, cu alte cuvinte de a-și răscum- 
păra propria datorie, ceea ce, la pretu- 
rile curente actuale, ar însemna o re- 
ducere indirectă a acesteia. Ca formulă 
tehnică, ar fi vorba ca țările latino-a- 
mericane să emită o serie de titluri fi- 
nanciare cu care să-şi cumpere o parte 
din propria datorie și care ar urma să 
fie achiziționate, prin licitație, de de- 


ținători străini de fonduri, ce le-ar pu- 
tea fie păstra contra dobinda prevăzută, 
fie transforma în investiţii în țările de- 
bitoare (cu acordul acestora). Noul plan 
latino-american prevede ca o agenţie 
internațională să mijlocească şi garan- 
teze operațiunile implicate. 

La Caracas s-a convenit, totodată, ca 
următoarea reuniune a grupului să 
aibă loc în luna martie, în Venezuela, 
la nivelul miniştrilor afacerilor externe. 

În documentul dat publicităţii la în- 
cheierea reuniunii, participanţii salută, 
totodată, hotărirea președinților țărilor 
din America Centrală de a se întilni în 
Salvador în vederea stabilirii modali- 
tăților de reglementare pașnică a crizei 
din regiune, 

Referindu-se în cadrul unei întilniri 
cu ziariştii la problema datoriilor, noul 
președinte al Venezuelei, Carlos Andres 
Perez, a afirmat — relatează agenția 
„China Nouă“ — că este momentul ca 
America Latină să creeze un „bloc de 
presiune“ pentru a depăși în cele din 
urmă criza. „Nicicind de la cel de-al 


doilea război mondial nu a existat o 
situație atit de favorabilă, ca în pre- 
zent, pentru lumea a treia, de a discuta 
problemele care o preocupă în raport 
cu țările dezvoltate“, şi-a exprimat opi- 
nia Perez ziariştilor. Nu se pretinde ca 
țările Americii Latine să refuze să-și 
achite datoriile, ci ca statele debitoare 
să stabilească un cadru comun de con- - 
diții de negociere cu creditorii lor. 
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Drumul bătucit de copitele: cămilelor şi, 
din cind în cînd, netezit în goană de roți- 
le unei mașini  întimplate pe aici, ca și a 
noastră, se despletește printre. iurtele. aflate 
la intrarea în somonul  Baiaandalai. Apoi, 
se adună iar în aceeaşi cale largă, parcă 
fără margini, de piatră colțuroasă, întinzin- 
du-se drept, printre clădirile durate de nu- 
mai cîțiva ani în centrul acestui început de 
așezare din inima deșertului. De o parte și 
de alta, cițiva plopi. Au frunza verde, un“ 
verde nefiresc, aproape ireal în această im- 
părăţie de piatră. : 

La capătul pieței, drumul de piatră spe- 
riată se risipește din nou printre iurte, ca 
într-un rămas bun, pentru a se aduna iarăși, 
rătăcind în imensitatea deșertului. 

E cald, e cumplit de cald! Lingă fintina 


orteziană, ivită ca o minune în inima somo- 
nului, un copil oprește, prin citeva comenzi 
scurte, două cămile. În spinarea fiecăreia, 
patru bidoane pentru lapte, prinse strins, în 
curele late trecute printre cocoașe. A adus 
lapte de cămilă dintr-un suri, o formaţie de 
trei-patru iurte care are în îngrijire un nu- 
măr mare de animale. -Acum se pregătește 
să-l predea la centrul special de aici, dotat 
cu aparatură și instalații de igienizare și 
semipreparore a laptelui. 

Copilul aruncă o privire spre mine, îi zim- 
besc și imi răspunde cu un suris, în timp 
ce, cu dosul palmei, își șterge fruntea plină 
de transpirație. Pare grăbit stăpinul câmi- 
lelor și trage scurt două fluierături de om 
more, semnal sigur știut de cei de la centru. 
Imaginea este cuceritoare. Nici nu mi-am 
dat seama cind a golit bidoanele cu lapte. 
Acum, le spală și incepe să le umple cu 
apă. Tot atita apă, cit lapte. Patru sute de 
litri pe spinarea fiecărei cămile. Apă proas- 
pătă, apă rece, apă izvorită din inima de- 
şertului pentru a astimpăra setea deșertului. 

Gestul mi se parte firesc și imi mărturi- 
sesc gindul gazdelor. Sint de acord doar în 
parte, cu mine, pentru că acest firesc a în- 
semnat un efort pe care nimeni nu s-a în- 
cumetat să-l facă, de-a lungul secolelor și 
chiar al mileniilor, pină azi. Adică azi, cînd, 
dintr-o. iniţiativă locală, s-a hotărit înfiinţa- 
rea acestui somon, generator de binefaceri 
pentru sute și sute de. familii mongole așe- 
zate în timp, aici, la poalele Altaiului. 

Ce este un somon, dincolo de peisajul 
cu dominante pastorale ? Forţind într-un fel 
comparaţia, somonul în Mongolia ar fi apro- 
piot de ceea ce este la noi comuna. Aici se 
ațiă- organul locol de partid subordonat - 


R.P. MONGOLĂ 


O seară în „somon“ 


Viorel Sălă 


direct aimacului, și administraţia locală de 
stat; un dispensar sanitar şi un spital cu 
25-30 de paturi, cu un personal sanitar a- 
decvat — patru medici, șase asistente medi- 
cale ; trei grădinițe, o școală generală şi 
un liceu; un oficiu poștal, care asigură și 
buna recepţionare a: programelor de televi- 
ziune și radio; centre de reparat mașini 
agricole adecvate fiecărei zone, televizoare; 
aparate de radio; două-trei magazine ; un 
club care prezintă. în fiecare seară cite un 
film. Aflind că sint român, un profesor din 
somon mi-a vorbit minute în şir, descriin- 
du-mi, cu lux de amănunte, scene din fil- 
mul „Haiducii lui Sapte Cai“, numele lui 
Florin Piersic fiind pronunţat fără nici o 
urmă de accent străin, 

Cum e viaţa la somon? Şi de astă-dată, 


În somonul Baiaandalai, din imensitatea 
deşertului, au fost date în folosinţă pri- 
mele douăsprezece apartamente 


greu de imaginat saltul uriaș făcut, pentru 
condiţia de trai a mongolului de rind, prin 
organizarea, pe întreg teritoriul țării, a cite- 
va sute de somonuri. În somonul Baiaanda- 
lai; din imensitatea deșertului, noutatea - zi- 
lei era darea în folosință a primelor două- 
sprezece apartamente, Rămin surprins 
cind, în plin deşert, într-o lume în 
care abia m-am obișnuit cu căciulile iur- 


telor, aud vorbind despre darea în folosin- ` 


tă a unor apartamente noi. Cele douăspre- 
zece sint adunate în trei clădiri cochete, cu 
un etaj, proaspăt văruite în culoarea iurte- 
lor din apropiere. În fața casei din mijloc, 
trei cămile rumegă apatic, tinind în spinare 


cam tot ce a agonisit stăpinul lor o viaţă ` 


întreagă. O masă rotundă, șapte-opt tabu- 
rete, o sobă pentru argal, trei putine uriașe 
pentru cumis, cîteva legături de rufărie și 
imbrăcăminte, o pereche de cizme de box, 
parcă: abia scoase din cutie, un televizor şi 
un aparat de radio. Fiecare desagă, fiecare 
obiect este luat cu grijă, curățat de praf 
și purtat ca într-un ceremonial, spre noua 
casă a crescătorului de cămile. ta intrare, 
aratul, cu fața arsă de soare și: vint, își des- 
calță sandalele și intră ca într-o moschee. 
Gesturile lui, cind pline de gingăşie, cînd 
stingace, mă tulbură. Asist la un spectacol 
sublim, răâscolitor. Drumul multimilenar al 
generaţiilor de mongoli născuţi şi)! crescuţi 
in răcoarea, iurtei se opreşte aici, la poarta 
fermecată a caselor din cărămidă ivite ca o 
ciudăţenie în plin deșert, 


Las spectacolul în desfăşurarea lui ome- 
nească, și imi notez o cifră dătătoare de 
certitudini : în numai patru oni, vor mai fi 
construite alte patruzeci și patru de apor- 
tamente, 

Semn că tinăra așezare, ivitătea o sfidare 
în împărăţia de piatră, a prins rădăcini, 
semn. că. anii următori pregătesc un nou pas 
care uimește indiferența mileniilor: drumul 
de la iurtă la apartamentul confortabil. 
„Este un drum promis de mult, dar 
sigur. 

Cum e viaţa la somon:? Deschid ușa unui 
magazin aflat peste drum. Un drum larg, 
de peste o sută de metri, ce se întinde ca o 
copie miniaturală a deșertului prin inima so- 
monului. Strada încăpătoare, cea mai lør- 
gă stradă. pe care am întilnit-a în lume, ră- 
mine ademenitoare pentru mongolul core 
vrea să se simtă în largul naturii, chiar și 
pășind în noua civilizaţie. Vinzătoarea maga- 
zinului mă vede ud leoarcă de transpiraţie 
și oprește, apăsind pe un buton verde, in- 
stalația de aer condiţionat, . li mulțumesc 
pentru gest și  mă-las purtat la voia în: 
timplării prin cele patru incăperi ale: maga- 
zinului universal apărut ca o minune in 
aceeaşi încăpătoare inimă. a deșertului. in 
prima încăpere, mărfuri alimentare : lapte, 
iaurt, patru-cinci feluri de iaurt, piine, orez, 
bere, vodcă  mongoleză  „Aarhi”,  brinză, 
mere, sucuri de piersici şi de portocale, con- 
serve de pește. Întreb.: pentru cine sint aces- 
te mărfuri ? Doar sintem la ţară, în mijlo- 
cul crescătorilor de animale. Pe cit eram 
eu de mirat, pe atit de surprinsă s-a arătat 
și. vîinzătoarea. Cum pentru cine? Pentru 
mecanizatori, pentru profesori, pentru medici, 
pentru turiști ca dumneavoastră, pentru cine 
are nevoie. 

Aşa că, nu m-am mai mirat nici cind am 
trecut prin celelalte raioane unde se vin- 
deau blugi și cămăși, ceasuri electronice, 
televizoare, aparate de radio, biciclete, 
ustensile gospodărești. Un raion întreg din 
acest magazin, înălțat ca o binefacere in 
bătătura deșertului, este destinat copiilor. 
larăși întrebare și iarăși aceeași nedumeri- 
re : De ce o incăpere specială destinată ar- 
ticolelor pentru copii ? Cum, de ce? Pentru 
simplul motiv că in somonul Baiaandalai sint 
peste-o mie cinci sute de copii-elevi. În me- 
die, șase copii de fiecare familie. Lor li se 
adaugă și peste patru sute de preşcolari. 

Cum e viața la somon ? În apropierea unei 
școli generale e larmă mare. Cursurile de 
dimineaţă s-au încheiat. Copiii se revarsă 
gălăgioși spre iurtele din apropiere. Unifor- 
mele lor maronii, cu guleraşe albe la fete și 
cămăși albe la băieţi, par a fi imprumutat 
ceva din culorile deșertului, întins printre 
iurte spre. orizontul. nesfirșit. Toți- sint priete- 
noși. Mă trezesc prins de mină de patru 
copii din clasa a doua. Se uită la mine, mă 
uit la ei, zimbindu-ne reciproc cu fiecare in- 
trebare și cu fiecare răspuns. Cum te chea- 
mă? Solongo. Dar pe tine? Naranzegheg. 
Și pe tine? Ninj, lar tu, cum te numeşti? 
Nojima. Apoi, prinzindu-se ca într-un joc 
ştiut, fiecare iși spunea numele: Djamțiin, 
Dendeviin,  Cioigilgiav, Gombojav,  Șagdir. 
Caut să pronunţ cit mai corect numele fie- 
căruia și, de fiecare dată, copiii izbucnesc 
în cascade de ris. Translatorul îmi spune cit 
de mult contează nuanţarea accentului sau 
sublinierea fiecărei vocale ori consoane. 
Altfel, iese altceva. Mă las păgubaș și pre- 
fer să notez atent traducerea numelor gin- 
gașelor flori cu: fețe  îmbujorate. Așa am 
aflat că o eventuală carte de telefon în 
Mongolia poate deveni un adevărat poem. 
Pentru că fiecare nume poate fi tradus, pen- 
tru simplul motiv că el este inspirat din na- 
tură sau din lungul șir al calităţilor fizice, 
morale, intelectuale ale omului născut aici. 
Solongo nu înseamnă altceva decit curcu- 
beu,  Naranzezeg — giuvaer,  Naranhija — 
rază de soare, a int. = viteazul, Tapsin — 
calmul, Ganbat — tare ca oţelul. Abia după 
această lecţie dată de elevii școlii din so- 
monul Baiaandalai, am înţeles de ce mon- 
golii pe care i-am intilnit se recomandau, 
pronunțind: un singur nume; Numele primit: 


ocum 


la naștere. Acestuia i se adaugă, automat, 
numele tatălui. Neexistind nume de familie, 
fiecare mongol își păstrează numele și după 
căsătorie. Fetița cu ochii ‘mici ca toți mon- 
golii, care nu voia să-mi răspundă la nici 
o întrebare, mi-a spus, într-un tirziu, cum o 
cheamă : Endibaatoryn Altancimeg. Adică, 
nici mai mult, nici mai puțin decit „Giuva- 
er, fiica voinicului pașnic“. 

Cum este viața la somon ? Seara, pe la 
ora șase, unica uzină electrică a început 
să umple de zgomot somonul. După o oră, 
cinematograful cu trei sute de locuri era, 
pur şi simplu, asaltat. Pe afiș, filmul sovie- 
tic „Gară pentru doi“. ` Alături de afiș, o 
scurtă prezentare a filmului. Cu zece minu- 
te înainte de inceperea spectacolului cine- 
matografic, un arat și-a priponit cămila de 
stilpul aflat lingă casa de bilete. A ridicat 
din ‘spinarea dromaderului un sac pe care 
îl poartă in brațe spre sala de. proiecţie. 
Citeva mișcări grăbite, și omul abia descă- 
iecat scoate, rind pe rind, rolele filmului şi 
le aşază în ordinea numai de el știută. La 
ora șapte fix, filmul a început să ruleze în 
fata unei săli tixite de lume. 

Cum e viața la somon ? Îi las pe norocoșii 
intrați la cinematograf și mă indrept spre 
lumea rămasă parcă neatinsă de milenii. În 
imediata apropiere se înșiră, pe străzi în- 
guste, cînd drepte, parcă trase la riglă, cînd 
întortocheate ca funia în traistă, iurtele mon- 
golilor fericiţi că își pot lega viața de trú- 
pul plin de vigoare al somonului. Peste lu- 
mea iurtelor albe, risipite ca niște uriași 
nămeţi de zăpadă în marginea somonului, 
ard, ca o ciudățenie de-a dreptul fantastică, 
becurile electrice  atirnate la intimplare. 
Mica uzină electrică întinde, de pe acum, o 
undă de speranţă pentru un trai mai bun. 
Din loc în loc, în fața unor iurte, așezat pe 
taburet, cite un televizor la care pot fi ur- 
mărite programele serii. A 

Nu m-a tentat să urmăresc spectacolul 
de revistă transmis la televizor, chiar dacă, 
trebuie să recunosc, imaginea unor armo- 
nios mișcătoare și bine clădite făpturi de 
pe scena unui teatru european, derulată 
straniu aici, în prispa  iurtei din somonul 
Baiaandalai, sera oarecum insolită. Prefer 
iurta cea mai îndepărtată, mai izolată de 
celelalte. Gazda, bătrinul Ganșuleg, fost în- 
vățător, acum pensionar şi crescător de că- 
mile. Două cămile, cele folosite pentru 
transport, se odihnesc lingă ușa de la in- 
trare, legănindu-și leneșe capul ca în semn 
de atenție. Simțindu-ne aproape, bătrinul 


La un pas de Baiaundalai 


le dojenește, indemnindu-le, prin 
scurte și aspre, să-și mute culcușul. 

Bătrinul învăţător vorbește întruna, mai 
mult pentru el, vrind parcă să-și: alunge 
uritul singurătăţii. „Cred că vorbesc și în 
somn, numai să nu-mi fie urit“ — îmi spu- 
ne glumind, după ce mă invită să servesc 
o cupă de cumis. „Ziua mi-e mai ușor. Vor- 
besc cu cămilele. Și am cu cine. Am optzeci 
și două. Vorbesc, le cert, le răsfăț, le spun 
povești. Și cite și mai cite”. Sint bune cù- 
milele? „Sînt minunate. Îmi dau lapte, îmi 
dau carne și piei, îmi dau păr din care se 
fac pulovere frumodse, 'acolo, departe, în 
capitala noastră. La Ulan Bator". Sinteţi 
singur ? „Nevasta și cu cei doi copii sînt în 
suri, la treizeci de kilometri de aici. În 'săp- 
tămina asta, eu fac drumul la somon. Sea- 
ra dorm aici, acasă. Asta e casa noastră, 
Poftiţi s-o vedeți”. 

Am intrat în iurtă cu aceeași sfială ca în 
mai toate iurtele vizitate. Bem cumis "și 
mincăm brinză de cămilă. Apoi, bunicul 
Ganșuleg își intră serios în rolul de gazdă 
și aprinde focul pentru mincăruri alese. lur- 
ta se umple de mirosul îmbietor al gustări- 
lor din miel, stropit cu ierburi aromate din 
grădina deșertului. Ca prin minune, pe masa 
rotundă, cu picioare scurte, apare și o stic- 
lă de vodcă. Vodcă mongoleză. Bătrinul vor- 
bește fără să obosească. Într-un tirziu, mă 
întreabă : Îţi plac poveștile ? ti răspund en- 
tuziasmat și bunicul incepe să-și intre din 
nou în rol cu un aer atit de proaspăt, încit 
ne-a apucat miezul nopții în impărăţia 'iurtei, 


comenzi * 


“adormită în lumea basmelor. Bătrinul vor- 


bește rar, cu o voce aspră, făcind din cind 
în cind eforturi să ordoneze cuvintele inşi- 
rate în poveștile cu „V6inicul “cel isteț şi 
hanul cel nătăfleț” sau „Sfatul 'bătrinului 


Dalantai”, sau „Moşul cel leneș și baba cea 


harnică“, sau „Puiul de cămilă cel orfan“. - 


„În vremurile de demult, trăiau odată un 
han și un bogăton. Bogătanul se gindi să 
se inrudească cu hanul și hotări să-i dăru- 
iască o sută de cămile albe. Adună el nouă- 
zeci şi nouă de cămile albe, dar nu-i ajun- 
gea “una ca să facă suta. Atunci se gîndi 
să-i dea hanului o cămilă albă, care tocmai 
făcuse un pui, iar puiul ei îl păstră pentru 
sina. Puiul începu să tinjească după mai: 
că-sa și, zi și noapte, vărsa lacrimi amare. 
Bogătanul porunci să se arunce un braț de 
flori într-o iurtă cu cinci pereți și să fie în- 
chis “acolo puiul. Dar acesta plinse atita, că 
iurta se nărui. Puiul de cămilă începu să 
strige cu glas su fe 


Povestea bătrinului Ganșuleg se stinse în 
tristețe, în iurta din marginea  somonului 
Baiaandalai. Razele lunii curg ca niște su- 
lițe de argint prin lumina palidă a apoițu- 
lul. Bătrinul continuă să vorbească des- 
pre cite şi mai cite, despre ‘goana 
după apă atit iarna, cind gerurile ating mi- 
nus patruzeci de grade, cit și vara, cînd 
soarele încinge aerul pînă la patruzeci și 
cinei de grade. La fel ca vodea-de pe-masă, 
glumește  bătrinul. „Numai că, dacă vodca 
ne-a făcut veseli, căldura și gerul ne amă- 
răsc. Dușmanii puiului de cămilă nu sint 
cei din povești, ci căldurile sufocante și fri- 
gurile cumplite ale deșertului. Pilda puiului 
de cămilă poate imbărbăta și sufletele noas- 
tre. lar citeodată e nevoie și de mingiierea 
poveştilor. Acum avem un an bun. Este Anul 
Tigrului. Și urmează unul și mai bun, Anul 
lepuroaicei..." 


“Îi mulțumesc bătrinului învățător și-i string 


miinile. Apoi, îl îmbrăţișez recunoscător ipen- 
tru “minunata seară petrecută împreună, în- 
tr-o lume fermecată. 

Am plecat tirziu, după miezul nopții, din 
iurta cu povești. Satul dormea sub uriașele 
pălării albe. Nici țipenie de om în picioare. 
Din loc în loc se aude respirația adincă a 
omului din deșert, pornită din osteneala 
zilei. Păşesc cu grijă, îndreptindu-mă spre 
unicul hotel din centrul 'somonului. 

A doua zi mă întorc la Ulan Bator. 


Aventura în țara aventurilor adormite s-a 
sfirșit. 


IRAN 


Un deceniu de la revoluția islamică 
La 11 februarie, poporul iranian va sărbători împlinirea 
unui deceniu de la victoria revoluției islamice, eveniment 


care a deschis calea unor ample transformări politice, eco- 
nomice și sociale. Astfel, la scurt timp după revoluția din 
februarie 1979, respectiv la 1 aprilie același an, a fost pro- 
clamată Republica Islamică Iran, ceea ce a favorizat conso- 
lidarea puterii politice revoluționare “şi, totodată, adoptarea 
unor măsuri de transformare structurală a societății iranie- 
ne, de valorificare, în interes național, a bogatelor resurse 
ale ţării. În suita evenimentelor următoare, se înscriu adop- 
tarea unei noi legi fundamentale, naționalizarea principa- 
telor sectoare economice, înfăptuirea unei reforme agrare, 
stabilirea unor programe destinate valorificării superioare, în 
interes propriu, a resurselor țării, dezvoltării şi diversificării 
potențialului economiei naţionale. Toate acestea au condus 
la apariția, într-o perioadă relativ ‘scurtă, pe harta ţării, a 
unor noi și importante obiective, la dezvoltarea, alături de 
industria petrolieră, a unor sectoare însemnate, precum in- 
dustria de prelucrare a metalelor neferoase, explorări geolo- 
gice, instalaţii portuare. Eforturile de propășire economică și 
socială, depuse de poporul iranian, au fost, însă, din păcate, 
afectate de îndelungatul conflict din zonă, cu implicaţii me- 
faste asupra liniștii și păcii din regiune şi din lume. De 
aceea, perspectiva reglementării pe cale pașnică, negociată, 
a acestui conflict este urmărită cu deosebit interes de opinia 
publică mondială. à 
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Imagine din Teheran 
Sp PE PE S REDRESAREA ae E 


Bazate, permanent, pe respectul faţă de principiile funda- 
mentale ale dreptului internaţional, relațiile dintre România 
şi Iran au cunoscut, de-a lungul anilor, un curs ascendent, 


materializarea evoluț.ei lor favorabile regăsindu-se şi în rea- 


lizarea în comun a unor obiective economice în Iran. Există 
de altfel, o convingere împărtășită atit la Bucureşti, cît şi la 
Teheran că raporturile de prietenie și colaborare româno- 
iraniene se vor dezvolta continuu, în interesul ambelor po- 
poare și ca un aport la promovarea cauzei generale a păcii 
şi colaborării internaţionale. 


sp ——— 
i 


Decalaj 


Apartheidul practicat. în Afri- 
ca de Sud a dus la adincirea 
decalajului dintre păturile să- 
race ale populației și famili- 
ile celor bogați, afectind grav 
viețile a milioane de per- 
soane — se subliniază într-un 
studiu realizat de doi cerce- 
tători de la universitatea din 
Capetown, reluat de ziarul 
britanic „The Times“. Auto- 
rii documentului au constatat 
că, datorită condiţiilor în care 
este menținută populaţia de 
culoare, majoritară, circa 
două milioane de copii sînt 
subnutriți, iar rata mortalită- 
ţii infantile este de 10 ori mai 
ridicată în rindul copiilor ne- 
gri. Decalajul se adinceşte și 
în ce priveşte nivelul servici- 
ilor către populaţie. De ase- 
menea, extrema sărăcie îm- 
pinge, adesea, populația de 
culoare la alcoolism și violen- 
fă, constată autorii studiului. 


Datorii 

Un comunicat al reprezentan- 
tei din New Delhi a Băncii 
Mondiale informează că, în 
1988, datoria externă totală a 
țărilor în curs de dezvoltare 
a atins uriașa cifră de 1,32 
trilioane dolari, cu 320 mi- 
liarde mai mult decit în anul 
1984. Numai pentru achitarea 
dobinzilor, statele respective 
cheltuiesc în prezent peste o 
treime din încasările obținute 
din export — precizează do- 
cumentul, citat de agenţia 
pT ASS“. 


„ Şomaj 


1 
Săptăminalul francez „Le 
Point“ a publicat o analiză a 
situației actuale și perspecti- 
velor pe anul în curs al şo- 
'majului în Franța. În prezent, 
principala categorie --afectată 
este cea a femeilor, arată re- 
vista. Numărul femeilor fără 
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Vanda — localitate 


e 


un loc de muncă a ajuns la 
760 000, şomajul în rîndul lor 
crescînd, într-un singur an, cu 
8 la sută (cifră record). Ar- 
ticolul se referă și la o nouă 
categorie de oameni care vor 
căuta un loc de muncă — 
„exeluşii“, cei care sînt şomeri 
de ani de zile şi nu au avut 
posibilitatea de a se recalifi- 
ca. În ceea ce privește perspec- 
tiva generală, economiștii din 
țările membre ale  O.E.C.D. 
prevăd, pentru 1989, o rată a 
şomajului de 10,8 la sută, iar 
pentru 1990 — de 10,9 la sută, 
conchide revista. 


Populaţie 


Potrivit statisticilor publicate 
de ziarul iordanian  „Sawt 
Al-Shaab“, în prezent, popu- 
lația ţărilor arabe este de 
210 000 000 locuitori. Statul cu 
cel mai mare număr de lo- 
cuitori este Egiptul — cu 
53000000 — cele mai mici 
fiind Qatarul şi Djibouti — cu 
cîte 300 000 locuitori. 


. wv 
„Climă 
Potrivit datelor publicate de 
Oficiul britanic de meteoro- 
logie, 1988 a fost anul cel mai 
călduros din ultimii circa 100 
de ani. Temperaturi record 
s-au înregistrat, în ordine, în 
1988, 1987, 1983, 1981, 1980 şi 
1986. În ultimii 88 de ani, la 
scară globală, temperatura 
medie a:crescut cu 0,59 grade 
Celsius. : Specialiștii explică 
ridicarea temperaturii, în 
anul trecut, între altele, prin 
supraîncălzirea apelor Ocea- 
nului Pacific, în zona Tropi- 
celor. Despre evoluția climei 
pe Pămînt relatează și un do- 
cument ‘elaborat de- agenţia 
pentru meteorologie din Ja- 
ponia, care arată că nivelul 
mediu „al temperaturii pe 
Terra va creşte cu 1,5—3,5 
grade Gelsius pînă în anul 
2030, dacă va continua actuala 
tendință a „efectului de seră“, 
fenomen datorat poluării at- 
mosferei cu bioxid de. carbon, 


„HEUREKA“. La 30 aprilie, anul acesta, se va inaugura la 
în apropiere de Helsinki — 
Centrul ştiinţific finlandez „Heureka“. Aici vor fi prezen- 
tate, la un nivel accesibil publicului larg, descoperiri ştiin- 
țijice pe tematici, precum Universul, Viaţa, 
umană şi Producţia 


situată 


wR 


Comunitatea 


În ultimii 100 de ani, se pre- 
cizează, temperatura medie pe 
glob a crescut cu 0,3—0,7 la 
sută. Pe baza datelor prelu- 
crate de un computer, s-a 
ajuns la concluzia că, în spe- 
cial în emisfera nordică, la 
altitudini ridicate, se vor în- 
registra. creşteri de tempera- 
tură. De asemenea, documen- 
tul arată că, în deceniile ur- 
mătoare, se va înregistra şi o 
creştere a nivelului precipita- 
țiilor. 


Tematică 


Hotărirea privind crearea a 
şase grupuri tematice pentru 


elaborarea unor măsuri con- 
crete, care urmează să fie 
prezentate O.N.U... constituie 
principalul rezultat al cousfă- 
tuirii experților ecologi din 18 
țări, ce și-a încheiat lucrările 
la Moscova. Sfera obligaţiilor 
fiecărui grup include aprecie- 
rea consecințelor social-econo- 
mice și ecologice ale unei 
eventuale modificări globale a 
climei pentru domeniile prio- 
ritare ale activității umane, 
între care figurează producția 
agricolă, sistemele ecologice 
naturale ale uscatului, hidro- 
logia; energetica, industria, 
transporturile, oceanul mon- 
dial. Participanţii au adoptat 
un document final care va fi 
prezentat în cadrul şedinţei 
Consiliului  interguvernamen- 
tal al Organizaţiei Meteorolo- 
gice Mondiale și Programului 
O.N.U. pentru mediul înconju- 
rător, ce va avea loc, în a- 
ceastă lună, la Geneva. 


Poziţie 
Liderul Partidului. Laburist 
din Marea Britanie, Neil Kin- 
nock, a apreciat că țara sa nu 
este pregătită pentru partici- 
parea la „Piaţa comună uni- 
că“, preconizată să se înfăp- 
tuiască în 1992. „Piaţa unică“ 
— a subliniat liderul laburist 
— va dezavantaja regiuni în- 
tregi ale C.E.E. şi milioane de 
persoane. Pentru Marea Bri- 
tanie, aceasta va însemna re- 
ducerea -producției și creşte- 
rea numărului şomerilor, iar 
decalajul dintre bogați şi să- 
raci, dintre regiunile bogate 
și cele sărace. se va adinci. 


Sub titlul „Cealaltă față a Washingtonului“ revista ameri- 
cană „Time“ precizează, într-un recent articol, că, în acest 
oraș, „viața a devenit tot mai dificilă.“ Cu un record de 372 


de omucideri, 


anul trecut, capitala ` Statelor Unite deține 


locul trei în ce privește cota criminalității. Mai mult de 


jumătate din 


tate de droguri vîndută 


crime au fost în legătură cu o mare canti- 
împrejurul 


oraşului. Înainte 


de 1987, rata de mortalitate infantilă a atins-o pe cea a ţă- 
rilor din lumea a treia, de 21 de victime la 1000 de nou- 


născuți, de două ori mai ridicată decit media 
național. În imagine : unul din locuitorii 


la nivelul 
Washingtonului, 


care, în zilele reci de iarnă, îşi găsește adăpost la gurile de 
canal( Știri recente date publicității la- Washington arată că, 
în anul 1990, va avea loc primul recensămînt al persoanelor 
fără adăpost din S.U.A. Potrivit unor organizaţii obşteşti și 
ale unor instituții guvernamentale, numărul celor lipsiți de 
un acoperiș variază, în Statele Unite, între 350 000 și 3 mi- 
lioane persoane. În prezent, jumătate din cei fără locuințe, 
în 27 de mari oraşe americane, sînt bărbaţi, 34 la sută sînt 
familii cu copii, restul fiind femei sau tineri.) 


Neonazism 


În ultima vreme, se observă în R.F.G. o creştere a numă- 
rului grupărilor extremiste. şi radicale de dreapta de diferite 
nuanțe — a declarat Gerhard Beden, ` directorul Oficiului 
pentru protecția Constituţiei, într-un interviu acordat zia- 
rului „Augsburger Allgemeine“. Din aceste organizaţii fac 
parte, în prezent, aproximativ 30000 de persoane, față de 
22 000, cît numărau în anii trecuţi. Gerhard Beden şi-a expri- 
mat temerea că această tendinţă va continua şi în viitor, în 
cazul în care candidaţii „Uniunii Poporului German“ — 
organizație radicală de dreapta — vor reuşi să pătrundă în 
Parlamentul (vest)-european, organ consultativ al Pieței co- 
mune, în cursul alegerilor din iunie a.c. Ă 

Potrivit unui raport anual al Ministerului vest-german de 
interne, anul trecut, în R.F. Germania, au fost descoperite 33 
de depozite, folosite de neonazişti, conținînd cantităţi impor- 
tante de arme şi muniții, sustrase din arsenalele Bundes- 
wehrului sau ale N.A.T.O. Au mai fost descoperite planuri 
ale unor posturi de radio, linii de înaltă tensiune, monumente 
memoriale antifasciste şi alte obiective, pe care neonaziștii 
intenționau să le atace. În raport se menţionează, totodată, 
că neofasciștii au comis, anul trecut, 38 de atacuri, soldate cu 
răniri grave, acțiunile criminale sporind cu 13 la sută. Potri- 
vit datelor oficiale, organizațiile neonaziste deţin 9 edituri şi 
18 tipografii, iar tirajul publicațiilor lor periodice depăşeşte 
nouă milioane exemplare. 

Peste 800 de militanţi antifasciști din 150 de orașe și co- 
‘mune din R.F.G. au hotărît, în cadrul unei conferinţe care a 
avut loc la Bremen, să organizeze acțiuni comune împotriva 
mișcărilor neofasciste și rasismului. Participanţii au udresat 
cetățenilor R.F.G. apelul de a interveni pentru interzicerea 
grupărilor neofasciste. Numai acțiunile comune ar putea opri 
constituirea de asemenea grupări, se arată în documentul 
fina! al conferinței. Opiniei publice democratice din R.F.G. 
îi revine răspunderea deosebită de a anihila manifestările 
politicii neofasciste. » 

Secretarul Federației internaționale a luptătorilor din rezis- 
tentă, Kurt Goldstein, a evocat jurământul antifasciştilor de 
a nu-şi găsi liniştea pină cînd fascismul nu va fi invins. 
ideologiile şi practicile rasiste contravin drepturilor omului 
şi trebuie să luptăm împotriva lor, a declarat un fost deținut 
la Auschwitz, membru al Prezidiului conducerii centrale a 
Comitetului luptătorilor din rezistență antifasciști. 

Preşedintele Federației internationale a  rezistenților 
(F.I.R.), Arialdo Banfi, a lansat un apel tuturor forțelor de- 
mocratice ṣi antifasciste de a actiona în comun pentru elimi- 
narea pericolului neonazist. Într-o declaratie publicată la 
Milano, citată de agentia „ADN“, el a criticat faptul că, pen- 
tru prima dată, în perioada postbelică, un partid neonazist 
intră în parlament în Berlinul occidental. „Prin intrarea neo- 
naziștilor în parlamentul vest-berlinez, neofasciştii se stabi- 
lesc tocmai acolo de unde a pornit armata nazistă, în urmă 
cu 50 de ani, pentru a subjuga popoarele Europei“, se arată 


"O.N.U. 


pentru exercitarea 
drepturilor inalienabile — ale 
poporului palestinian, în care 
se subliniază că propunerea 
privind convocarea unei con- 
ferințe internaționale asupra 
Orientului Mijlociu constituie 
modalitatea cea mai adecvată 
și mai larg acceptată vizind 
reglementarea pe cale paşnică 


a situației din regiune. A- 
fost evidențiată necesitatea 
unor eforturi suplimentare 


și constructive ale guvernelor 
tuturor statelor, în primul 
rind ale membrilor perma- 
nenți ai Consiliului de Secu- 
ritate, pentru crearea unui 
comitet pregătitor în scopul 
convocării conferinței. 


Reglementare 


În cursul unui miting orga- 
nizat în oraşul Vardha, pre- 
mierul Rajiv Gandhi a decla- 
rat că India doreşte pacea cu 
statele vecine şi acționează 


Candidaţi 


Carlos Duque, preşedintele 
Partidului Revoluționar De- 
mocratic, a fost desemnat, de 
către Convenţia națională a 
Coaliţiei pentru Eliberare Na- 
țională (COLINA) din Pana- 
ma, drept candidat la preșe- 
dinția țării în alegerile de la 
7 mai. Pentru funcţia de vi- 
cepreşedinte au fost desem- 
naţi secretarul general al 
Partidului Laburist, Ramon 
Sieriro, și actualul repre- 
zentant al Panama la Orga- 
nizația Statelor Americane, 
Aquilino Boyd. 


Declaraţie i 


Revolta palestiniană din teri- 
toriile ocupate, care durează 
de 13 luni, a provocat un ade- 
vărat „seism moral“ în rîn- 
dul populației Israelului, dis- 
părînd convingerea că statu 
quo-ul se va putea menţine, a 


DEMONSTRAȚIE. Recent, în parcul Yoyogi din Tokio, peste 
45 000 de persoane au participat la o demonstraţie în spri- 


jinul unor măsuri fiscale, care să nu afecteze nivelul de 
trai al populației, ținind cont de costul ridicat al vieţii. 


în declaraţie. 


Taba 


Ministrul de externe israe- 
lian, Moshe Arens, s-a întîlnit 
cu consilierul juridic al De- 
partamentului de Stat al 
S.U.A., Abraham Sofaer, pe 
care l-a informat în legătură 
cu rezultatele reuniunii res- 
trinse a guvernului privind 
problema enclavei Taba. 
(Sofaer a adus, de la Cairo, 
un document de lucru care 
propune retragerea Israelului 
din zona Taba în decurs de 
citeva săptămîni). În cazul 
acceptării acestui document 
de către guvernul israelian, 
comitetele mixte vor continua 
negocierile pentru a examina 
problemele rămase în sus- 
pensie. 


Monumente 


Alte două monumente isto- 
rice de pe teritoriul mexican 
au fost declarate de UNESCO 
patrimoniu al umanității. Este 
vorba de orașul Guanajuato, 
construit de spanioli în par- 
tea centrală a țării, şi de ve- 
chiul oraş Chichen Itza, operă 


a populației maya din pen- 
insula Yucatan. Oraşul Gua- 
najuato, aflat la o altitudine 
de 2050 metri, a fost centru 
de exploatare a argintului, au- 
rului şi altor metale. Vechile 
mine au fost, acum, transfor- 
mate în căi de transport, iar 
întregul oraș este un atractiv 
punct turistic. La rîndul său, 
orașul Chichen Itza păstrează 


numeroase monumente ale 
culturii maya, 
. . E” . 
Priorităţi 
Într-o  cuvintare rostită la 


Maputo, președintele Mozam- 
bicului, Joaquim Chissano, a 
subliniat necesitatea promovă- 
rii unei politici naționale ac- 
tive, de luptă pentru păstrarea 
și întărirea independenței de 
stat, pentru afirmarea demo- 
crației şi consolidarea pro- 
cesului de dezvoltare, potrivit 
intereselor populare. 


Raport 


La sediul Naţiunilor Unite 
din New York-a: fost dat pu- 
blicităţii raportul Comitetului 


“munții 


susținut în această direcție. 
El şi-a exprimat speranța în 
reglementarea paşnică a pro- 
blemelor de frontieră cu 
R. P. Chineză şi în normali- 
zarea relațiilor dintre cele 
două țări. Politica externă a 
Indiei este fundamentată pe 
idealurile păcii şi nonviolen= 
tei, ale colaborării între po- 
poare,: a declarat premierul 
Gandhi. 


Secetă 


Seceta ce a cuprins teritoriul 
italian a provocat numeroase 
incendii de pădure, fenomen 
neobişnuit pentru lunile de 
iarnă, Numai în cursul lunii 
ianuarie, în Italia, au avut loc 
95 de misiuni aeriene anti- 
incendiu, în cadrul acestora 
fiind lansate 3 000 tone de apă 
în amestec cu diferite sub- 
stanțe, spre a opri înaintarea 
flăcărilor ce au cuprins pă- 
durile. Cele mai grave incen- 
dii s-au produs, în ianuarie, în 
din zona Trentino, 
unde au ars circa- 800 ha de 
vegetație, precum și în pro- 
vinciile l'Aquila, Genova și 
La Spezia. 


declarat David Shaham, zia- 
rist israelian, director al Cen- 
trului internaţional. pentru 
pace în Orientul Mijlociu și 
membru al Partidului Muncii 
din Israel, într-un interviu a- 
cordat ziarului „Berliner Zei- 
tung“ din R.D.G. Totodată, el 
a apreciat că, în urma schim- 
bărilor de opinie ce se  înre- 
gistrează în rindul populației 
israeliene și pe plan interna- 
tional, chiar şi în blocul Likud 
a îmceput să găsească ecou 
ideea că trebuie să se desfă- 
șoare negocieri cu Organiza- 
ţia pentru Eliberarea Palesti- 
nei. „Israelul trebuie să ac- 
cepte O.E.P. ca partener de 
discuții şi să negocieze cu el“, 
a spus Shaham. 


Relaţii 


Un comunicat oficial difuzat 
la Havana a anunțat că guver- 
nele Republicii Cuba şi Aus- 
traliei au hotărît să stabileas- 
că relaţii diplomatice la rang 
de ambasadă (între cele două 
state existau doar relații 
consulare, stabilite în 1973, 
relatează agenția „Prensa La- 
tina“). 7 
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Reconversiune 


îm locul realizării unor pla- 
nuri de reînarmare și moder- 
nizare a armamenielor, gu- 
vernul R. F. Germania ar tre- 
bui să-și concentreze, în vi- 
itor, eforturile în direcția re- 
conversiunii industriei de ar- 
mamente în producţie pașnică, 
arată experții  social-demo- 
crați în problemele dezarmă- 
rii, Gert Weisskirchen şi Al- 
brecht Mueller, într-un ar- 
ticol publicat în buletinul de 
presă al fracțiunii P.S.D. în 


„ Bundestag. Această reconversi- 


une constituie un imperativ al 
momentului, pentru că numai 
astfel pot fi eliberate mij- 
loacele necesare pentru solu- 
ționarea problemelor sociale 
stringente cu care se confrun- 
tă RF.G., cum sînt șomajul 
şi poluarea. f 


Intenţie 


Ministrul de externe britanic, 
Geoffrey Howe, citat de agen- 
ţia egipteană „MEN“, a afir- 
mat că țara sa intenționează 
să-și retragă majoritatea sau 
toate forțele militare din Gi- 
braltar  pină în primăvara 
anului 1991. Declarația lui 
Howe intervine după recenta 
decizie a guvernului de- la 
Londra de a reduce efectivul 
forțelor britanice din Gibral- 
tar. Măsura respectivă a fost 
salutată de Spania. 


Reuniune 


Vicepreşedinții țărilor centro- 
americane se vor reuni, în 
perioada 10-12 februarie, la 
Ciudad de Guatemala, pentru 
a pune la punct ultimele de- 
talii ale întilnirii regionale la 
nivel înalt, programată să în- 
ceapă la 13 februarie, la San 
Salvador — au anunțat surse 
oficiale honduriene, citate de 
agentia „Prensa Latina“. De 
asemenea, vicepreședinţii cos- 
tarican, guatemalez, hondu- 
rian, nicaraguan și salvadorian 
urmează să analizeze posibili- 


APARAT. Vest- 
germanul Paul 
Gartner a inven- 
tat un aparat de 
avertizare asupra 

"pericolului emite- 


rii de gaze pm ec care, față Fh alte aparate similare, nu 
numai că emite semnale acustice şi optice, dar acţionează 
și asupra surselor de energie, întrerupindu-le imediat 


tățile reale de creare a parla- 
mentului centro-american,) for 
consultativ regional sugerat 
de Guatemala. 


Cerere 


Clovis Maksoud, ambasadorul 
Ligii Arabe în Statele Unite, 
a cerut Administrației ameri- 
cane redeschiderea Biroului 
de informaţii al O.E.P. de la 
Washington ; cererea este co- 
mentată de observatori în 
contextul dialogului iniţiat în- 
tre S.U.A. şi OEP. Redeschi- 
derea Biroului O.E.P. — a de- 
clarat C. Maksoud — ar avea 
o „semnificație - simbolică“ 
pentru continuarea. dialogului 
început în decembrie trecut la 
Tunis, cu prilejul întilnirii 
dintre ambasadorul american 
în această țară și o delegație 
palestiniană. 


Întirziere 


ln reprezentant al secretaru- 


‘lui general al O.N.U. a anun- 


tat că, în cadrul unei întilniri 
cu reprezentanţii țărilor afri- 
cane „din prima linie“, Ja- 
vier Perez de Cuellar și-a ex- 
primat îngrijorarea fată de în- 
țirzierea a tării, de către 
Consiliul de Securitate, a ko- 
tăririi referitoare la trimite- 
rea în Namibia de forțe ale 
O.N.U. El a apreciat că a- 
ceastă întirziere ar putea in- 
fluenta negativ întregul gra- 
fic al aplicării acordurilor 
privind procesul de obținere 
a independenței Namibiei, ce 
urmează să înceapă la 1 apri- 
lie. : 


Fumat 


Faptul că fumatul este dău- 
nător a fost probat de spe- 
cialiști şi confirmat de sta- 
țistici. Acest obicei nociv ea- 
pătă proporţii și are’ conse- 
cinte sociale, fapt relevat și 
de Adunarea parlamentară a 
Consiliului Europei oceidenta- 
le — organism ce reuneşte 


deputați din 22 de state vest- 


ORGANIZAȚIA 
pentru dezvolta- 
rea de noi surse 
de energie din 
Japonia a reuşit 
să producă aburi 
artificiali la 180° 
prin utilizarea e- 
nergiei straturilor 
de magmă vulca- 
nică 


europene. Acest for parlamen- 


tar a adoptat un raport ce 
conține o serie de recoman- 
dări pentru guvernele statelor 
membre ale organizaţiei, în 
vederea adoptării de măsuri 
pentru „apărarea drepturilor 
şi intereselor  nefumătorilor“. 
Raporiul arată că, din cauza 
fumatului, pe plan mondial, 
mor anual 2,5 milioane de 
oameni. Practic, la fiecare 13 
secunde se înregistrează o 
victimă a tabagismului. În 
Europa occidentală, numărul 
anual al deceselor cauzate, în 
mod direct, de fumat sînt 
evaluate la peste 600000, din 
care 94000 în Marea Britanie, 
76000 în R. F. Germania, a- 
prozximativ 55 000 în Italia. A- 
ceastă situație gravă, menţio- 
nează raportul, impune adop- 
tarea unor măsuri imediate și, 
în primul rînd, - interzicerea 
fumatului în locurile publice, 
în mijloacele de transport în 
comun, în instituţiile medicale 
şi în instituţiile de  învăţă- 
mint. 


HA 
Uzină 
Recent, a fost dată în exploa- 
tare experimentală uzina „e- 
cologică“ de prelucrare a de- 
șeurilor menajere din oraşul 
Ostrava-Kuncice, din nordul 
Moraviei. Aceasta este prima 
întreprindere de acest fel din 
«R. S. Cehoslovacă, informează 
agenția „CTK“. Ea are o ca- 
pacitate de prelucrare zilnică 
de pînă la 600 tone de deşeuri. 
Se preconizează o producție 
anuală de 35 tone de metale 
neferoase şi aceeași cantitate 
de mase plastice. 


Convorbiri 


La Paris s-au încheiat con- 
vorbirile dintre o delegație a 
P.C. Francez, condusă de P. 
Laurent, secretar al C.C. al 
P.C.F., și o delegație a P.S. 
Francez, în frunte cu secre- 
tarul național al partidului, 
M. Debrage. În centrul aten- 
ției s-a aflat problema reali- 


zării unor acorduri privind în- 
tocmirea de liste unice de 
candidați ai forțelor de stinga 
pentru alegerile municipale 
din luna martie. La consultări 
au luat 'parte secretarul ge- 
neral al P.C.F., Georges Mar- 
chais, şi primul-secretar al 
P.S.F., Pierre Mauroy. În ca- 
drul unei conferințe de presă 
s-a relevat că a fost conveni- 
tă prezentarea de liste comu- 
ne în 80 la sută din oraşele 
cu o populaţie de peste 20000 
de locuitori. În ce privește 44 
de orașe, nu s-a ajuns la o 
înțelegere, cele două partide 
urmînd să prezinte candidați 
proprii. 


Alegere 


Fostul ministru de externe al 
Finlandei, Kalevi Sorsa, ʻa 
fost ales în funcția de pre- 
şedinte al parlamentului tã- 
rii, El îi succede lui Matti 
Ahde,- care s-a retras recent 
din această funcţie. 


Macao 


La Macao s-a încheiat a treia 
reuniune a grupului de legă- 
tură chino-portughez — rela- 
tează agenția „China Nouă“. 
Cele două părți au procedat 
la un schimb de vederi și au 
ajuns la un consens cu pri- 
vire la participarea acestui 
teritoriu la unele organizații 
şi acorduri internaționale. 
S-a convenit, de asemenea, ca 


` fiecare parte să deschidă o re- 


prezentanță în Macao, înce- 


pind de la 15 februarie. 


Universitate 


În cadrul celei de-a Vll-a 
conferințe a Federaţiei uni- 
versităţilor africane, desfăşu- 
rată la Cairo, a fost examina- 
tă problema creării unei uni- 
versități panajricane, transmi- 
te agenția „MEN“. Această u- 
miverşitate ar fi chemată să 
contribuie la punerea în va- 
loare a resurselor țărilor afri- 
cane prin pregătirea de cadre 
calificate. 


Rubrică realizată de Mihaela Brumă 


i it 


era E i i 
a schimburilor 
de opinii şi acţiunilor comune 


Dintr-un articol semnat de Grigoris Faracos, 


membru al Biroului Politic al C.C. 


al Partidului Comunist din Grecia, 


-in revista „La nouvelle revue internationale“ 


În ultimul timp, presa burgheză difu- 
zează afirmaţii potrivit cărora mişcarea 
comunistă din Europa occidentală ar cu- 
noaşte o criză. Unele merg pînă la anun- 
tarea unui declin, chiar dispariţia ei. 
Aceste concluzii simpliste şi generalizări 
superficiale se bazează, adesea, pe stag- 
narea sau reculul electoral al unor partide 
comuniste din Europa occidentală. Trebuie 
să precizăm că acest fel de argumente nu 
conţin nimic nou, deși sînt diterit inter- 
pretate. 

De-a lungul căii istorice parcurse de 
mișcarea comunistă, de multe ori i-au fost 
prezise crize şi momente de declin, Este 
suficient să amintim cu cîtă ușurință și, 
din păcate, cu cîtă satisfacţie proclamau 
unii politicieni dispariția mișcării comu- 
niste din Europa în ajunul celui de-al doi- 
lea război mondial, Totuși, în pofida eșecu- 
rilor, 
forţă pentru a juca un rol de primă im- 
portanță în rezistenţa opusă „ciumei bru- 
ne“. După război, numeroase partide co- 
muniste au luat conducerea unor profunde 
schimbări, care au modificat, în favoarea 
socialismului, harta politică a continentu- 
lui nostru. Considerăm că o mișcare revo- 
luționară, atit de puternică ca a noastră pe 
plan mondial, necesită o analiză atentă. In 
acest sens, două adevăruri- incontestabile 
trebuie subliniate. 

În primul rînd, necesitatea istorică, ce 
a dat naștere mișcării noastre, rămîne în 
întregime actuală, adică necesitatea de a 
dispune de o avangardă organizată, care 
luptă pentru înlăturarea regimului capita- 
list şi edificarea unei societăți noi, comu- 
niste. Multe lucruri s-au schimbat radical 
în lume în ultimele decenii. De aseme- 
nea, se transformă condiţiile în care se 
desfășoară acțiunea în vederea emancipă- 
rii umanităţii. Existenţa mișcării comuniste 
se bazează, permanent, pe un adevăr isto- 
ric foarte real, şi anume că o asemenea 
avangardă este necesară pentru toți com- 
batanţii în favoărea schimbărilor. Oricare 
ar fi actualele dimensiuni ale forţelor pro- 
gresiste şi pacifiste, care, fiecare în felul 
său, se străduiesc să soluţioneze proble- 
mele generale ale umanităţii, probleme 
care devin tot mai acute, consider că rolul 
deosebit şi de neînlocuit al mișcării co- 
muniste nu este cîtuşi de puțin diminuat, 
că misiunea ei politică rămîne clar preci- 
zată. Ea trebuie deci — neținînd seama 
de nici o constringere și acționind pentru 
reglementarea problemelor globale — să 
lupte pentru socialism, să se menţină în 
avangardă. 

Apoi, dacă ne situăm pe poziția de a 


înțelege rolul, misiunea și locul istoric ale 
întregii mişcări comuniste şi ale partide- 
lor comuniste din fiecare ţară, este ne- 
cesar să recunoaștem că acest puternic cu- 
“rent revoluţionar nu ar putea, în fiecare 
etapă a evoluţiei sale (fiecare din aceste 


mișcarea comunistă a avut destulă, 


etape diferind de altele în mod sensibil), 
să progreseze permanent şi într-un ritm 
constant. Mişcarea comunistă cunoaște pe- 
rioade de aviînt, precum și momente de 
recul temporar, dificultăţi și cotituri. La 
ora actuală, în timp ce intervin profunde 
schimbări în Europa și în lume, cred că 
mişcarea comunistă vest-europeană trece 
printr-o perioadă crucială dificilă, cea mai 
acută, să spunem astfel. Toţi avem senti- 
mentul că partidele comuniste — fiecare 
în felul său — trebuie să facă față „sfidă- 
rii“ epocii, În prezent, totul se internațio- 
nalizează în mod accelerat ; gravele pro- 
bleme generale, problema păcii în special, 
se pun într-un mod cu totul nou. Impe- 
tuoasa revoluție științifico-tehnică are o 
întreagă serie de consecințe în domeniile 
economic şi social şi afectează relaţiile” de 
muncă. Rezultă de aici un context nou, 
inedit, precum și probleme noi. Pentru a 
găsi soluţiile care să răspundă imperati- 
velor epocii, trebuie să recuperăm întîr- 
zierile acumulate de mulți ani, să căutăm 
noi abordări pentru a analiza și sistema- 
tiza realităţile internaţionale, să dezvol- 
tăm teoria noastră într-un spirit creator, 
să desfășurăm o politică şi să întrevedem 
perspective care să se sprijine mai ferm 
pe realităţile din fiecare ţară și care să 
răspundă intereselor actuale ale muncito- 
rilor. 

În această privință, Partidul Comunist 
din Grecia a depus eforturi serioase la 
Congresul al XII-lea (mai 1987). El este 
hotărît să-şi continue acţiunea în favoa- 
rea schimbărilor și pentru socialism, ţinînd 
seama de particularitățile Greciei. Proce- 
dînd astfel, el este pe deplin conștient că 
forţa fiecărui partid de a face faţă „sfidării“ 
noilor mentalități internaţionale și interne 
interdependente va determina propriile 
sale progrese, precum şi pe ale întregii 
mişcări, ca şi viitorul civilizaţiei noastre 
şi al planetei Terra în.epoca nucleară. 

În contextul acestei problematici, rămi- 
nerea în urmă a partidelor comuniste din 
țările capitaliste, în ceea ce privește. teoria 
și practica, a influențat în mod negativ 
gîndirea şi înseși acțiunile socialismului, 
a împiedicat un dialog constructiv în ca- 
drul mișcării noastre. 

Credem că partidele comuniste dispun 
de suficiente forţe și de experiență care 
să le permită să folosească perspectivele 
noi, în condiţiile lor specifice, şi să răs- 
pundă cu demnitate la „sfidarea“ epocii. 

£ Optimismul nostru nu se bazează decit pe 
fapte istorice şi pe unele aspecte pozitive 
ale mişcării muncitorești vest-europene. 
Sîntem siguri că schimbările în curs pe 


plan mondial, departe de a slăbi valoa- 
rea socialismului, îl situează în perspec- 
tiva istorică drept singura alternativă la 
capitalism. 

Schimbările care intervin în unele țări 
socialiste nu constituie, desigur, o reţetă 


ha d 
universală, oricare ar fi influenţa lor asu- 
pra gîndirii şi perspectivelor partidelor co- 


muniste, în special a celor din Europa. 


Aceasta fiind_ situația, nu esté mai puțin 5 


imperativ pentru partidele comuniste din 
Europa și din lumea întreagă să proce- 
deze la schimburi de experiență și să dea 
dovadă de ceamai largă solidaritate in- 
ternațională, întreprinzind acțiuni comune. 
Din cind în cînd, mișcarea comunistă op- 
tează pentru - forme variate de acţiune, 
pentru a-și sublinia. identitatea, pentru 
a-şi stringe legăturile și pentru a promova 
acțiuni comune. Așadar, ar fi foarte util 
să se analizeze experiența dobindită şi să 
se tragă, din această analiză, preţioase 
învăţăminte. Este de înțeles că formele de 
cooperare alese, în cutare sau cutare etapă 
a mișcării noastre, pot fi, în prezent, în- 
vechite şi chiar periculoase. Insist, deci, 
asupra importanţei solidarităţii și cooperă- 
rii la nivel internaţional, îndeosebi între 
partidele comuniste din Europa, pornind 
concret de la necesitățile prezente și vi- 
itoare, pe baza egalităţii în drepturi și a 
strictei respectări a independenţei fiecărui 
partid. 

Nu se poate da uitării faptul că trebuie 
să rezolvăm probleme cruciăle pe plan eu- 
ropean și mondial, de care depinde supra- 
vieţuirea umanității, probleme care nu 
numai că trezesc un viu interes, dar care 
cer și eforturi din partea unor largi forţe 
progresiste și pașnice. 

Nu-i mai puțin adevărat că mișcarea 
comunistă are un rol deosebit și întot- 
deauna mai activ de jucat la scara conti- 
nentului. Ne pronunțăm în favoarea soli- 
darităţii şi a unei cooperări tot mai mari a 
partidelor frăţești, în scopul de a ajunge la 
o interacțiune lărgită cu privire la proble- 
mele care preocupă întreaga lume, şi nu de 
a ridica bariere între aceste partide și 
celelalte forțe aflate în luptă pentru atin- 
gerea unor obiective apropiate sau iden- 
tice. 


Pornind de aici, insistăm asupra unei 
cooperări, a unui dialog și a unei inter- 
acțiuni necesare partidelor comuniste în 
lupta comună pentru pace, destindere. și 
securitate în Europa. Ne prohunțăm în fa- 
voarea unei conlucrări active, pentru un 
schimb de vederi larg și aprofundat la 
scara continentului în ceea ce privește 
căile care duc la o perspectivă socialistă. 
Considerăm, de asemenea, că este esențial 
— şi luăm, de altfel, iniţiative care se în- 
scriu în acest sens — ca partidele co- 
muniste din ţările Pieței comune să co- 
opereze pentru a putea apăra, cu mai 
multă eficacitate, interesele muncitorilor, 
pentru a rezista la ofensiva capitalului in- 
ternaţional, pentru a acţiona pentru redu- 
cerea în Europa a inegalităților regionale, 
pentru a ne împotrivi unei integrări mili- 
tare nefaste şi pentru a oferi cele mai 
bune condiții pentru punerea în aplicare a 
programelor năționale de dezvoltare. 


La ora actuală, partidele comuniste, cele ` 


vest-europene în special, trebuie să pro- 
moveze dialogul, rodnice schimburi de opi- 
nii, o strinsă cooperare în cadrul unor. ac- 
ţiuni comune. Acest lucru nu ar trebui să 
impieteze asupra independenţei partidelor 
comuniste, care trebuie să acționeze pentru 
a-i face pe locuitorii planetei noastre mai 
puternici în fața situaţiilor permanent pai 
complexe și interdependente. De aici, 

cesitatea de a fi mai combativi,.de a des- 
chide orizonturi noi în ceea ce priveşte 
politica alianțelor la niveluri naţional, 
european şi internaţional, în lupta pentru 


pace, pentru o nouă și echitabilă ordine 
internaţională, pentru transformări progre- 
siste în fiecare ţară europeană și pentru 
socialism în pragul secolului al XXI-lea, 


— MUME STIINTEI 


f; 


Cousteau şi problemele 
exploatării Antarcticii 


Jacques-Yves Cousteau, cunoscutul explorator şi apărător al oceanelor, de 
curînd ales membru al Academiei Franceze, a început o campanie de prevenire a 


exploatării Antarcticii. Acţiunea sa se adaugă iniţiativelor grupului „Greenpeace“, ` 


care afirmă că poluarea începe să se întindă și în continentul alb şi că o viitoare ex- 
ploatare a resurselor acestei zone ar putea fi și mai dăunătoare. Aceste avertismente 
sînt întărite de accidentele grav poluante, de genul celui petrecut săptămîna trecută : 
un petrolier, care avea misiunea de a aproviziona stațiunea științifică argentiniană 
din Antarctica, a eșuat, provocînd o maree neagră, se pare nu foarte întinsă, deoa- 
rece majoritatea cantităţii de petrol era închisă în butoaie. A fost de îndată trimisă 


o misiune pentru recuperarea acestora. 


Dar accidentul a avut loc în apropierea 


uneia din cele trei rezervații aflate în zonă și specialiştii afirmă că, exact în 
această perioadă, vor apărea puii de pinguini, care nu vor supraviețui poluării. Barry 
Jones, de la „International Herald Tribune“, i-a luat un interviu cunoscutului ocea- 
nograj francez, solicitingu-l să-şi expună punctul de vedere. 


— De ce vă preocupă viitorul Antarcti- 
cii ? 

— Sînt îngrijorat deoarece Tratatul An- 
tarcticii expiră în 1991. Semnatarii săi au 
fost de acord, la Wellington (Noua Ze- 
elandă), anul trecut, să deschidă conti- 
nentul „exploatării resurselor minerale. 
Faptul este uimitor, chiar şi dacă te gîn- 
dești că, pentru a proteja mediul încon- 
jurător, semnatarii Tratatului au stabilit 
un număr de condiţii de care cei care-i 
exploatează resursele trebuie să ţină 
seama. 

— Vreţi să spuneți că aceste condiţii nu 
sint suficiente ? 

— Întocmai. Nu cred că se va ţine de- 
Joc seama de ele. Minerii sînt mineri pre- 
tutindeni în lume. Nu pot crede că își vor 
pune mănuși şi îşi vor curăța pantofii 
înainte de a merge la lucru în Antarctica. 

— Aţi filmat în Antarctica în urmă cu 
15 ani. S-au înrăutățit lucrurile de atunci ? 

— Într-o măsură, da. Deşi continentul, 
ca atare, este protejat, apele din jurul său 


au fost exploatate pentru krill, foci și, re- . 


cent, pentru balenele ucigașe. Stațiile ști- 
inţilice pot fi criticate pentru că auper- 
mis acumularea, în ani, a poluării, deşi 
încă nu cred că s-a produs o degradare 
gravă. Exploatarea minerală va fi de o 
sută de ori mai rea, 

— În ce fel? 

— Este vorba, desigur, de poluare. Vor 
[i pierderi de petrol, deoarece clima e atit 


de aspră, încît va fi extrem de dificil să 
protejezi instalaţiile în fața unor dezastre. 
Viaţa din Antarctica este atît de fragilă, 
încît o pată de petrol poate avea un. efect 
devastator asupra florei şi faunei. Mineri- 
tul sau forajul pentru petrol vor fi însoţite 
de producerea prafului, care se va așeza 
pe suprafaţa gheții şi, reducîndu-i efectul 
de reflecţie, va duce la un proces de to- 
pire. Toate vor duce la o moarte grabnică 
a Antarcticii. 

— Ce consecințe ar avea aceasta ? 

— 'Topirea gheții va contribui la ridi- 
carea nivelului oceanelor. (Faptul acesta 


Baza ştiinţifică de cercetări Dumont 
Urville, din Antarctica, în Terre Adélie 


Îi 


va fi de două ori grav, deoarece încălzirea 

climei este deja constatată. Ne găsim în- ` 
tr-o perioadă de antiglaciaţiune naturală, 

la care se adaugă „efectul de seră? produs 

de arderea combustibililor fosili. Prin creş- 

terea nivelului oceanelor, preţul pe care 

omenirea va trebui să-l plătească, pentru. 
încercarea de a exploata acest continent 

dificil, fragil şi bătut de furtuni, va fi 

foarte mare. 

— Este necesar să mergem în Antarctica 
pentru a găsi minereuri ? 

— Nu cred. Dar unii oameni sînt în 
căutare de profituri, pretutindeni în lume. 
Nu pot să înţeleg de ce trebuie să mer-, 
gem dincolo de sursele normale de mate- 
rii prime. Mai mult, trebuie să ne gin- 
dim la acele ţări în curs de dezvoltare, 
care se bazează pe exportul acestor pro-, 
duse, ca mijloc de supravieţuire. i 

— Cum intenţionaţi să vă duceți cam- 
pania împotriva exploatării Antarcticii ? 

— Dacă patru sau cinci ţări (din cele 
15), care au semnat Tratatul Antarcticii, 
refuză să ratifice Convenţia de la Welling- 
ton, aceasta nu va intra în vigoare ; în caz 
contrar, va deveni operaţională la sfirși- 
tul lui 1989. Sper ca, prin alertarea opiniei 
publice, să putem influenţa liderii politici 
și să-i facem să înţeleagă faptul că ratifi- 
carea nu este în interesul general. 

— Ce ar trebui făcut cînd Tratatul An- 
tarcticii va expira ? 

— Continentul va trebui transformat în- 
tr-o rezervaţie globală sau pare pentru 
beneficiul viitor al omenirii. 


e Alge ucigaşe 


Proliferarea , algelor în Marea Nordului, 
vara trecută, a făcut ravagii pe coastele. 
meridionale ale Norvegiei — informează 
revista „Science et Avenir“. O echipă de 
cercetători francezi, condusă de Serge 
Maestrini, directorul Centrului de cerce- 
tări de ecologie marină şi acvacultură de 
la Houmeau, în apropiere de La Rochelle, 
s-a interesat despre cauzele exacie ale 
fenomenului. 

Principalele concluzii ale oamenilor de 
știință menţionaţi arată că efectul toxic al 
algei Chrysochromulina polylepis se dato- 
rează secretării unei toxine a cărei natură 
chimică rămîne încă necunoscută. Această 
substanță perturbă -schimburile “ionice la 
nivelul membranelor celulare ale organis- 
melor vii. Diminuarea cantității de nxigen 
din apa mării este o altă consecință n pro- 
liferării acestei alge, datorită concentra- 
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tiei mari a plantelor, care poate atinge 
80 000 000 celule pe litru. 

Cercetătorii francezi consideră că ar 
trebui acumulate mai multe . cunoştinţe 
despre ecofiziologia algelor de tipul Chry- 
sochromulina, alge foarte greu de identi- 
ficat, efectuînd, de pildă, observaţii de 
lungă, durată şi coordonînd mai bine cer- 
cetările întreprinse, în prezent, în mediile 
marine ale litoralului, de mai multe or- 
ganisme ştiinţifice. 


e Temperatura Terrei 


Un volum de gheață anormal de ridicat 
se detaşează de pe continentul Antarcticii. 
lar creşterea numărului.de ghețari coin- 
cide şi cu apariția unor ghețari anormal 
de mari. În opinia lui Glenn Rutledge, 
cercetător american la „Centrul gheții“, 
aparținind Marinei S.U.A. și Administra- 
tiei Naţionale a Oceanelor şi Atmosjerei 


(NOAA), acest fenomen ar constitui indi- 
ciul unei ridicări a temperaturii Terrei, 
deoarece „polii sînt indicatori foarte sen- 
sibili ai schimbărilor climatice terestre“ 
— se arată într-o noiă apărută în „Science 
et Avenir“. 


[anii ini ei iai A tam adina ince 


e Între balenă şi delia 


Un caz rar, care i-a uimit pe oamenii 
de ştiinţă, s-a petrecut în Parcul marin din 
Havana, unde o femelă de delfin a născut 
un pui, în urma împerecherii cu o balenă 
neagră de dimensiuni mici. Puiul cîntărea, 
la naştere, aproape 16 kilograme și estej de 
fapt, un hibrid între delfin şi balenă. Sea- 
mănă mai mult cu balena — corpul este 
negru iar, în gură, are foarte mulţi dinţi. 
Aripioarele sale sînt asemănătoare cu ale 
delținului, dar nu are botul în formă de 
sticlă. După cum precizează publicația so- 
vietică „Znanie i sila“, este al doilea caa 
de acest gen înregistrat pînă acum, 


